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· ШТАМПАНО У ДРЖ. ШТАМПАРИЈИ КРАЉЕВИНЕ СРБИЈЕ 
1895 


О умној творевини, каква је Ариостов „Бесни 
Роландо“, има се много говорити када се она у пре- 


"воду први пут износи пред читаоце. Али, како је за 
боље разумевање, управо за контролисање онога, што 


ће се рећи о овом раду Ариостову, потребно да читалац 
има пред собом цео спев и да се читањем упозна 
с њим, Управа Српске Књижевне Задруге нашла је 
да је најбоље да се цео тај говор о спеву, његову 
творцу и преводу поведе на завршетку целога дела. 

Овом приликом само реч две о преводу. Није 
превођено од речи до речи. Ко пажљиво чита ори- 


_гинал, моћи ће лако разликовати скоро у свакој 


строфи главно од спореднота, суштину по смислу и 
лепоти израза од ситнијега накита, којим песник 
строфу реси, често ради стиха и слика. Препев је 
овај слободан, али се његова слобода креће само у 
границама тога спореднога, такође стиха и слика 
ради. Иначе, строфа у преводу одговара строфи у 
оригиналу. 
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__БИЈЕСНИ_РОЛАНДО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ. 


зао СО О не 


ПЈЕСМА ПРВА 


_ Там госпе, љубав, уљудност, јунаке, 
_ Свијетло оружје, предузећа, смјбла, 

Из доба кад војске мавританске јаке 

" По Францији грозна починише дјбла. 

_ Краљ Аграман води те љуте дошљаке, 
__Јер гњевна му ћуд је осветити хтјела 
__Тројанову самрт на Галима свима, 

__И на Карлу, цару од славнога Рима. 


 2.Ио Роланду ћу причати вам ствари, 
О којима не зна пјесма нити прдза; 

_ _Шјећу како витез, кога умни дари 
 Красише, полудје од љубавних грдза, 
__Ако Она, која по срцу ми жарп, 

_Те с' и мој дух близу до лудила србза, 
"Остави ми мозга колико ми ваља 

Уз Ла се, што обећах, поштено отаља. 


3. Хиполите врли, Херкулово сјеме, 

5 " Нашега стољећа украсе и славо, ., 

· Прими пјесму која прославља ти племе, 
Слуга твој из срца шаље ти је право. 
__Да бих дуга свога олакшао бреме 

_ Плаћајући стихом, паштим ти се здраво; 
ЈА ти не замјери ако мало дадбм, 

Јер. ево ти дајем бал све што имадбм. 


| _ визвони РОЛАПДО | Ка а 1 55: 


Ен А ти, што маче пошаху. и луке ; 
_" Руђер, ком потомци бјеху дједи ин | 


ЈЕ: "Руђера стихови опјеваће моји, 


"О како се љуто могу варат' људи! 


Подвизима славним обесмрти руке; 


Ако чути хтједнеш гусала ми њи 
И у мисли твоје дубокб. и светб + 
Допустиш да пјесма моја се. уплетб. 29 


"5. Роландо, ком срце Анђелика хара, | 
За њу по Азији славна чуда правћ, 
Гомиле трофеја сабрат' он се стара, 

И када бијаше у највећој слави, 
Ојетив се дужности и својега цара, 

С њом се Карлу врати и под барјак става. 
Цар под Пиренеје Французе и Немце 
Сабрав, прогонити хтједе туђоземце. 


6. Мавра Аграмана и Марсила Шпанца 
За дрскост њихову казнити је хтио: 
Првог што је преко пиренејског кланца. 
Сву афричку војску пребацити смио; 
Другог што, помажућ' оног АФриканца, 
На Францију диже шпански народ цио. 
'И тако Роландо баш кад треба дође, 
Али се п брзо пдкаја. такође. 


Јан 


7. Јер узеше цуру од храброг сердара. За 


Од Инђије даљне па до Хибралтара 
Могоше одбранит' њу његове груди, 

А сад је изгуби сред својих другара, 

Без крви, у земљи, гдје хришћанин суди! 
Император мудри узеде му цуру, 58 
Да стиша у војсци неслогу и буру. а | 


8. И Риналдо, братац Роландов од стрица, 
У њу је заљубљен, тер у љутој свађи 
Бијаху од скора због њезина. лица. Маи 
"ВР, желеђ' у слози да му живе млађи. И 
(Помоћ мача њихна много га се тица), ај 
И противан свакој отмици и крађи, : 
Нареди, да би се опростио мукб, _ 
Да дјевојку смјесте код баварског дукб. 


 ПЈЕ ОМА ји Р А А 


и и посјекли љутих Сарацена, 
[ек: а љуби лице тој ние тћци. 


отучени бише у одлучној блци; 
многим би Ени дука, и кад зора 


на бјежећ' од оних мужева, 
_ Дбчепа се коња, седла и стрбмена, 
__И пољем одлетјет као лака шева 
_ Прије тог пораза имаде врбмена. 
зу; "дубраву неку јурнула је дјева 
__И дотле јој коњиц' путем уским скака, 
Ралок не срете једног војника пјешака. 


11. Спазила је мача о бедрици њему, 
| 3 љевици штито, на груд ма панцира, 
А витешку главу у гвоздену шљему; 
___'рчао је брзо без станка и мира. 
__К'о што трза ногу у страху голему 
Пред змијом пастирка, од уздб синџира 
___Угледавши борца Анђелика трже, — 
_ Па још од пастирке можда мало бржб. 


Но: Син Хајмонов то је баш од Монтобана 


К » 
НЕ о, пене среионе вазда с ; 


__Из далека позна оно лице красно, 
Што већ давно срце рани му дпасно. 


18. Џарну цура коња те пут узе десић, 
ПИ кроз гору јурну из све своје снагб. 
Не марећи што су пролази. тијесни, 
Лети кроза честе она и шипраге, 

Јера ужаснута, пусти га да бјесна 

И 046 пи о" су му драге, | 


а" 


514 _ Јер жеђ га доведе из врелога боја. 


14 ту оне 6 у истој ми: 
Сл прашљив и мокар од силнога зидја 
Напио се воде веће више путћ, | 


Љут је, од љутине лице њему жут]: 
Пијући наже се, шљем дивнога крдја - 
У воду му паде, и залуд га куком - 
Тражио по води са великом муком. 


15. Од страха вичући дјева тамо стлже | 
На коњу што бјеше у бијелој пјбни. 
Фераг изненађен у вис главу диже, 
И, ма да бљедило образе јој сјбна, 
Познаде је кад му дојурила ближб, 
Јер давно жељаше њоме да се жвнћ. 
Поодавно о њој не дође му новост, 
"Тер осјети за то тим воћу. готовост. 


16. Ка' она двојица, јер. је и он вдли, 
И будућ'. услужан и каваљер правћ, 

_ Није чек'о сама она да га мдолп, 

Већ да је заштити одмах јој се јавћ. 

Ма да је гологлав, он палошем скбла 

·" Риналда, којино слабо га се страви. 

Још и прије тога оба борца смјела 

На мегдану су се више пута србла. 


17. Нећу дуљит' опис оне љуте. бђтке, | | 
Коју започеше обадва пјешака. ма ву е А ННН 
Та поднио не би мачеве им брптке 
Ни наковањ, рука тако им је јака : 

Ја како л' сијеку панцијере витке ! 
Љепотица оба превари јунака, 
Остругама куцну коњу вита рббра, | 
Тер одјури пољем као лака здбра. | 14 у 


18. Ударци им бјеху подједнако врући, | 
Те се увјерише да побједе. нема, 
Јер су оба вјешта подједнако тући: 
Један другог дакле не може да лема. 
Кад му се досади већем, и будући 
Да се сјети нечег, Риналдо се спрбма 
Да непријатеља својега ословћ, | 
Ког већ угријаше ти луди послови. 


. ПЈЕСМА ПРВА 


19. Нб прокопса нико од глупијех свађа, 
Мој закашњај (рече) и тебика шкода. 
Анђелика сунце, што се истом рађа, 

_ Запали ти срце, у пропаст те води. 
Мислиш твој нападај само мене гађа, 

А буди увјерен, он и тебе згоди: 

Јер шта би ћарио и да смакнеш менб, 

Кад утече она низ луке зелене 7 


20. Док се ми бијемо некуд она штуче. 
Кад је и ти волиш, не би л' било бдље, 
Да се махнеш ове будаласте туче 
И пут јој пресечеш прешав оно поље, 

А кад ухватимо то лијепо луче, 
Пристајем за њега да се опет коље. 
Иначе од борбе ми немамо вајдв. 

·„ Имаш коња, јаши, па за њоме хајде! — 


21. Приједлог очара оног Сарацена, 
И помирише се којино се бише. 
У односу њихну така наста мена, 
"Да не осјећаху гњева они више. 
Фераго полазећ' од бојна терена, 
Гдје је удараца пало као кише, 
Склони Франка те га узе иза себб 
На коња, и пољем коњ поче да гребб. 


22. Волим доба старог обичаје дћвне: 
И друге су вјере, и љути ривали, 
И јоште ударце осјећају кивне, 
А пошто су ббсе један другом дали, 
Што витеза вежу као роба гривне, 
На једном су коњу (причају анали) 
_" Без пизме јурили дотле док друм није 
Подијелио се на путање двије. 


23. Којом цура зажди7 То нијесу знали, 
"Од тога им ништа није било тбжв. 
Обадва су пута разгледати стали, 
Ал' оба трагове имали су свјбже. 
На мисао срећну тад они су пали: 
Свак нек правцем разним сијече (ил рбжб). 
Мавар к мјесту старом преко нових стаза 
Стиже, пошто дуго тамо амо база. 


њу пошто изгледи веома | ту“ слаб 
а ће му дјевојку ухватити ВУКЊ 57 
РЕ и јер је без шљема сличан био баби, ~: 
_ Сиђе к води доље да тражи клобука, 
Који се на жалост у пијесак зада, | 
_ Те ће му јамачно бити врло тбшко ||| 
нади из воде наглавље витбшко. 5 


95. Нађе дрво једно, подужу лијбску, 
и на Што почела бјеше веће да се суши, 
____Па љутито њоме брља по пијеску 
______И по дну чепрка, удара и бушп. 

___Не вјерова оку, осјети блијеску, 

Кад из воде нешто ста да се рог; шт, 
Јер се тад помоли из ријеке туди_ 
Страшан човјек, јурнув из воде до груди. 


% 96. Сав је под оружјем осим главе само, 
| Шљем Ферагов држи у десници руци. 
Гњеван поглед бацив на Ферага тамо, 42 
у Грмну да глас му се ораше по луци: | 
је Варалице, твога обећања камо 2 
_ Тако л' се враћају мачи и клобуци27 
Ти си био гори од пошљедње хуљеб, _ ХУМ 
Што си шљем задрж'о прбко рока. дуље. 3 


24 Зар се часна ријеч тако мало туби У 
Анђеличинога мене брата када 
Твоја мрска рука, невјерниче, убп, 
 Шљем с оружјем бацит' дбећа ми тада 
У ријеку скорим, али вјеру згуби, 
Не одржа ријеч, и тешко ти пада 
Што је сама судба наредила тајно, па ЕД 
Да клобук у руке дође ми случајно. — | 


28. Поћутавши авет проговори снова: 
Шљем желиш ли имат' од челика Фћна, 
Упљачкај Роландов; још бољега кодова 
Један је на глави Хајмонова спна; Ба 
На овом уреза Мамбрин своја слова, ||| 
Онај би Алмонтов; нијеси ли стрћна ; 
Отми један од тих; а овога шљема, | ||| 
Невјеро, не дам ти без јада голема. — _ 


(но се појави страшило из водб, 
парне обузе Ферага, _ 


| ргелове њему ријечи. не годб. 
(Аргал зва се онај из водна мутљага); 
ријекор га овај забоље до живца, 
У оте самом он угледа кривца. 


леже И не стајао је нијем. 
врду ријеч тад је дао себи саму, 


_ Нека свак у њему гледа једну маму, 
2 На  клобук Роландов не стече ли права: 
_ Дотле пак биће му без клобука глава. А 


И ријеч ову је одржао бдље, 

~ го. што је била одржана прва. 

 Одјезди љутито пун витешке воље, 

"С Риналдом окушат боја или рва. 
Питајућ" о њему пређе много поље, 

_Ал' још му не нађе ни трага ни стрва. — 
О Риналду, који другим путем оним 

Де  Удари, сада ћу малко да зазвонам. 


ЕЈ 132. "Није дуго туда Канеије пшао, 
Викну га именом да би га стишао: 
С тој, парира Немам ја без тебе а а 


с а за њиме јури по а 
ада к цури која бјежи. на коњицу. 


38. Кроз. гору и честу, мниш лакша од пера, 


НЕ аре. јој грање с руха комадиће здбра. 
___ Прхне ли планином тај орао сурп, 

_ Шушне ли гранчица с букве или цера, 
— Одскочи у страну, другим правцем јура; 
Ри | ње на он дио се сјенка: 


Ни што узмиче срна или коза | 
· Кроз густе шеваре ил' тијесну дбру, 
__ Када је обузме страхота и грдва, 26 
_ Видјев' е јој мати подлеже пантбру, 00» ла 
_И мни, шине ли је трн ил' дивља. а О ИН 


И да му упаде у гадне чбљусти.. 


 Бјежала је она не знајући нудан У ЗЕЉЕА 5 


Тдје бистри поточић по трави кривуда, 
_И меким ромором тако дражи чула, 
Да те слатких жеља спопада гунгула. 


"И пошто се стиша у срцу јој буна, 


_ Коњ је пио воду поточнога вала, 
· И пасао траву зелених обала. 


Зачуди с' и једва с уздржа од дрбкб. 


34: анале јадна. кивну. каваљбру,. 


~ плеј И 


Да је стиже веће прождрљивац пуста, 


35. Тако до у подне сутрашњега дидва 
Док у шуму стиже гдјено славуј пјева, | 
Гдје лахор планински ћарлија од свуда, 
И у вреле груди хладовину љева; 


36. Мислећ' од Риналда далеко је туна, | 
И радосна што је промашио циља, 


У средини тога природина мпља 
Мало се одморит' имаде рачуна, 
И пусти коњица најести се бпља. 


37. у близини спази наша мила мица 
Павитњак природни, ком су букве стрвха. | 
Гдје јој неће сунце опалити лица, 
И у који као из некога мбха 
Лахораше задах мирисна. вјетрица 
Уз грохоте миле птичијега смвбха. 
То је мјесто оку потпуно скривено, 
Од свуда је грањем као зашивено. 


38. У красноме томе цвјетноме буџаку, | 
Била је постеља од травице мокб; 
Ушавши унутра на травицу млаку 
Леже па и заспа испод једне смрдкб, 
Ал' ускоро у сну зачу лупу јаку ал 
И топот од коња из даљине нске. 
Прогледавши неком страноме јунаку 


"ПЈЕСМА ПРВА 


39. Не знајући је ли опак или није, 
Час је страх обузме, час опет се нада; 
 Ослушкује, чека (а срце јој бије) 

Шта ће чинит' јунак од незнана града. 
Сјахав изгледаше јеткији од змије, 


Нити се умива, нити коња вада. 
_ Сједе. На челу му црних мисли прамен. 


Непомичан. Мислиш постао је камен. 


· 40. Подбочену главу оборивши ддбли, 
оса тако дуже од једнога сата. 
Низ образе мрачне многе сузе прдлп, 


"_Уздаси му дужи од једнога хвата: 


Да није умрла она коју воли 


"Да није остављен од својега злата 


Можда, јера лице од сузе му сланб 
Поста поток; прси личе на вулкане. 


4!. О јадиња мисли (тако јадан грца), 
Ти што цвељаш душу, шта да радим, кажи 2 
Без престанка суза низ лице ми врца, 
За ме живот више баш ништа не важћ. 


Тек што ме загрија плам из њена срца 
Други поста власник њезинијех дражи. 


Но тужит' овако зар то није шкдда, 
Кад се морам лишит' и цвета и плдода2 


42. Дјевица је као та румена роса, 
Што у врту лешка на својему жбуну. 
Младић радо ружу за клобуком носа, 


 Цура у косици или на зубуну; 
Славопој се њојзи од славља и коса 


_ За мирисе њене доноси у кљуну; 
_ Њенијем именом драги драгу _крета, 
__Врт је чува да је стадо не обрстп. 


43. Али чим ружине откинеш пупдљке, 
Изгубе љепоту, престану да пупб: 
Свој цвијет ли, дражи од бисерне шкољкб, 
Од живота — очи нису тако скупе — 
Изгуби дјевица, жртвица је бољкб, 
И презрена буде од свјетине глупб, 
И заборављена — несретница вбља — 


_ Од осталих својих обожаватбља. 


5 ДА. ж: оног. рубу коме · | 
А очима других цијене је мал Ко > 
_ Свијет мени поста. од. тамнице ужа, | => “о. 
__ Јади ови мене У гроб ће да свале.. а 
_ Вар да срце моје у леденој стужи, 
Без ватрице коју очице јој палб, 

4 Зимује и живи; Тој не тежим сврси, 
Ма Ср да још данас расијбсчем прси. — . > 


= 


"45. Ко је тај ког Амор оковима. вбаа 5 
"Те му вреле сузе пљуште у ријеку 
То је краљ Сакрипан, господар Черкеза, Ма 
_А за Анђеликом сузе њему теку. ВИ 
Несретне љубави грозница и језа, Ме 
 Доведоше краља у земљу далску : У ЊЕН Кин 
_____Као многи други заљуби се ибн. ша 
_____Познаде му говор мали онај штпиди. _ 


25 46. Са Истока летну к'о да има крила. 
___На Запад Францији, јер код своје куће. 
___ Дознаде с Роландом да одлетје вила, 
| А затим наскоро у Францији чуће,. 
____Дај баварском дуци. повјерена била, 
__ И, тужећ' и бјеснећ' од звијера љуће, ЛАА 
Му: предат је цар је дао ријеч своју 
Најбољем јунаку у ономе боју. 


а лива 47. Сам видје како је цар Карло прдпао, | 
______Видје га гдје бјежи низ поље ширдко. 
Трагао је за њом, рио и копао, | | 
Чак и напустио аФрикански око. ПН 
Не нашав је нигдје јада је ддпао, ДИЈЕ 
"_ Па сад ето тако уздише дубдко, :: 
__ Тако цвили, пишти, браду, косу кпда, 
Да и сунце над њим већ поче да рида. 


> 48. Док он тако горке уздисаје гуца, 
И на судбу своју пакосну се љутп Поа) 
5 (Још и друго што шта он плачући мјца, ||| 
Но ја о том ћутим, нек читатељ слдти), | 
Она, за којом му срце тако пуца, 
| Срећом све је чула, и мало се смути: 
- То тако удеси просто случај луди, 
| Коме се морају кашто чудит' људи. 


(о о могаху чути и стене окблне: 
 Јадовање срца увела и трула. 

Ту до сада чешће уздахе му бблне 
мржњом на људе прса јој се дула, 
о 54 р слободна бјеше од љубави полнб, 
_ Нит икад осјети у срдашцу врбња: 
Ни сад према краљу нема сажаљевња. 


50. Ну како допаде сад невоље овб, 
 Молиће се она њему да је спасе, 

Јер дављенпк луд је ако ли не зове 
Што прије у помоћ оближње аласе. 
Ма да је сматрала људе за лаждве, 
Зна да овог бјеше придобила ва се 
Како ниједнога, и да ће је спасти, 

И облак над главом разбити јој тмаста. 


Имаде рачуна да се сада здружи. 

_ Лукавствима њега преварити смјера, 

"Многа мис'о о том по души јој кружп. 

Жели чак у њему да се створи вјбра, 

ЈЕ хоће. љубавну ћефу да му служи; 

_ Па пошто је спасе из биједе њбнеб, 
нај ће њему леђа да окрене. 


с сели: Гле! Као Дијана илити Цитера, 
Када из горице на прдпланак рупи_ 


Њу Из лишћа пред краља зачуђена трупа. 
__Бог ми (рече) посла таква каваљебра, 

___ Да страх распе што се у срцу ми скупп. 
> ен мога, певана плач : 


053. Мона се доласку ожаљена чеда, 
"О коме мишљаше, пало је у боју, 
"не зачуди тако, кад очи му згледа, 
Како се зачуди краљ кад милу своју 
_ Видје, и чу њена уста пуна мода, 

· Како му славујски бесједе и поју.. 
Дивећи | се дивној слици и прилици 
пнијен прискочи лијепој вилици. 


51. С краљем, ког у свијет жеља за њом тјера, 
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54. Кроз груди пожуда слађана му сбну, | 
Када омириса дах овога цвата. | Е 
У Катају даљном (завичају њбну) у 
Што чинила не би за товаре злата, 

То учини овдје: невоља је крбну. 

У загрљај око бијелог му врата. Р: - 
Надаше се да ће, уз његову пратњу, | ЗК 
Вратити се кући, окончати патњу. ПН 


55. Од када га, посла краљу Серикана | 
За њу помоћ искат', рачуне му тачне Ме. 
Положи о низу преживјелих дана. 2 ан НХОАаН 
Роландо је (рече) судбине јој плачнб сер ВН 
И живота био заштитник и брана, | 
И не дао да се част њезина начнб: а 
Захвалити има мужу том ријетком, са 


Што се јоште дичи дјевичним цвијетком. пина 

26. Можда, је случајно истину му рекла: пл 
Ако је истина — тешко да је гола. ти 
Ипак је код њега вјеровање стекла, Е ЗЕ 


Јер човек заљубљен глупљи је од вола. 
Ког је заћорила љубав и опекла, 
Лаж не види што би другом очи бола |. 
Невидљиво види. Ког несрећа скдолп, | 
И невјероватно вјеровати вдли. 


57. Сакрипан, ком жудња из очију сија, 
Помисли: Роландо будала је права, 
Кад упусти плијен; ваљда неђу и ја 
Касати стопама таковога брава. 
Сад је тражи залуд и за њоме зија, 
Ал срећа кад заспи она тврдо спава. 
Птичица ми неће одлетјети вала, | 
Нити ћу плакати за њом ка' будала. 


58. Сад узбраћу ружу, пуну влаге рдене, а: 
Да ми капље њене врело срце влажб; -- 
Кашње може да се спаруши и спљдене. 
Ништа није жени милије и дражеб, 

Но када се мушко тијела јој коснб, 

Јер ако се брани, она само лажб. па 
Познајући добро ту њихову ману, ЗЈ 
Испунићу жељу сасвијем по плану. — 


; ле ћ. Ра у "+ дами ај“ а мета. Ра + б 
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с Ра Ун пи ОМА ПРВ ВА 


2: мн у тај трбн му убојита груба 

__ Следи срце што се почело да стапа. 
Бојећи се силе душманина груба, 

___ Знајућ е ту оста тма пустијех капа, 

____ Скочи, окити се оружјем до зуба; 

_ Шљем на главу меће, бојно копље хвата, 

и узјаха хитро помамнога хата. 


60. Тад искрсну јунак, брз као _стријдла, 
ни оклоп носи та витешка слика; 
__ Сав бијел, за шљемом пера му бијела, 
_ Заиграва коња, мниш на мејдан чика, 
_ Те гњев Сакрипана обузе цијела, 

__У вис од љутине диже му се кика. 
__Јунака, што њему уживање дивно 
___Поквари, очима стријељаше кивно. 


61. Чисто пламен њему из очију лћже, 
_ Незнаног на мејдан позива и грда. 

: Чув како пријетњу за пријетњом нажб 
__ Овај, кога много та дерњава срдћ, 

__ Јурну, и ено се један другом блажб, 

__ Да се лупе као каменови тврда. 

_ Седла су ногама грчевито стегли, 

те ти бојна напријед потегли. 


- 62. Гора јечи, звјерад обузимље страва 
"од судара силна двојице крвника. 
1 5Е бјешња борба ни између лава 

__И тигра, илити разјарена бика. 

__ Оклопи примају удар копља права, 

5: Тер од смрти штатб обадва војника, 
__Ал' обадва штита у обадва џћна 

27 Прскоше, копља их провалише њина. 


; 63. И коња се "оба, бијесна и љута, 
"Сударише, краљев ено мртав паде. 
_ (Коштао је газду много злата жута); 
"Рђаво је пао, јер. краља је таде 
и аваскани под собом тјелесина кру та. 
И други је пао, ал' на ноге стаде, 

зЕ Џиднув_ се ка' змија из својега круга, 
но осјети убод оштријех детруга.. 
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Хоће ли му бели опустјети дворац 7 А Ен 
Неће, јер докле се он са коњем прти, ај е 
Својега ободе онај други ббрац, | | 
И одјури пољем како јуре хрти, 4 
Задовољан што је пада тога творац. 
Унижење такво оном Азијати 

Пред лијепом цуром како л' ће пријати 7 


1 

5У 

64. Куцну л' веће краљу страшна ура смрти; “ 25: -а | 
– ЕУ | 


65. Сакрипан је био налик на тежака, 
Ког на тле дборп муњевита струја, 
Те га обузеде несвјестица јака: 
Ка' што с' овај диже кад прође олуја, 
Гледајући мртва два вола парњака, 
И скршено ббрје, тако и наш муја, 
Постиђен што цура видје ону бруку, 
Уста, а у души одјекну му: куку! 


66. Јечаше колико груди игда мдгу, 
Макар да се није убио при паду. 
Стиди се, љути се на судбину стрдгу, 
Јер је моро гледат Анђелику младу, 
Како му извлачи испод коња идгу, 

И помаже згурат' липсалу кураду. 
Да му није она (јер он дуго ђута) 
Повратила говор, он остаде мута. 


67. Лед мртве тишине она овим прдба: 
Витеже, на себе нек ти није криво; 
Крив је коњ, јер јачи да му бјеху зглдби, 
Не би пао но би скакутао живо 
(Види се да мало даваше му здби), 
И ти оног борца сатро би у млпво, 
Који, утекавши, сам доказа сббом, 
Да не смједе мегдан довршити с тббом. — 


68. Том шареном лажом и још другом мндгом 
Докле она њега којекако тјешп, 
Указа се вјесник са торбом и рдгом, 
И јурећ' на коњу право њима спјеши. 
Стигав мољаше их и кумљаше Бдгом 
Да му кажу брзо, јера му се преши, 
Видјеше л' у чудну борца одијелу, 
Који перјаницу ношаше бијелу. 


У Чака коњица што припада цури, 
> њу иза, себе у антрешељ тура. 


72. (До љубави њему није било сада, 
а прилике боље Анђелику. чува.) ; 
Нијесу ходили дуго тако, када 
__Поче нешто честом да праска и грува, 
___И коња су једног угледали тада 
Како јури, бјесни, на ноздрве дува. 
Сва. дубрава јечи од силна му бахта, 
а он се не види од злаћена раже. 


Е НЕ аси продрла кроз јелове та 
__Биће то Бајардо што крда гору грабп, 
Пен копитима земљу на све Крке 
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74. Краљ на те ријечи похита те сјаха, 
И Бајарду хитрим корацима приђе. 
Шчепати за узду хтједе коња плаха, 

Ал' тада је овај био ћуди риђе, 
Ритну се на њега у два, у три маха, 
На срећу јунака ударац обиђе: 
Остао би мртав да ударац доби, 
Који би могао стијену да здрдба. 


75. Ка' пас, кога жудња за газдом му сломи, 
Што се улагује кад се овај врати, 
Тако је Бајардо дотрчао к моми: 
Срећан око ње се тамо амо млатп, 
Сјећа се (сјећањем нису коњи трдбми), ' 
Да му ту љубазност она чешће плати 
" Шећером некада у Албраци граду, 
Гдје Риналдо презре њу јадницу младу. 


76. Анђелика коња укротити знаде: 
Једном руком узду зграби цура лбпа. 
Другом врат му пљесну, и Бајардо стаде 
Миран као јање, нит ногама чбпа. 

Тад мисао срећна краљу на ум паде: 
Коњицу у седло он ускочи с репа, 

И бичем га добро по сапима звизну. 
Цура с крста коњу свом у седло склизну. 


77. У близини спази она у том трену 
Пјешака — Риналда, јуначину сјајну, 
И јардст обузе ту лијепу жену, 

Те срдито диже главу своју бајну: 
Осјећаше љубав силну, нечувену, 
Према њему негда, сада мржњу трајну; 
Он пређе мржаше, сад је страсно волп, 
Сада је у њеној некадањој рбли. 


78. Ево шта донесе ту љубавну мену: 
Два извора чудна, један другом близу, 
Извиру скривена у шуми Ардену; 

Ко од једног пије Фурије га гризу, 
Што љубљаше мрзи, љубав губи цену, 
Други даје љубав и љубавну кризу: 
Он од овог, она од оног је пила, 
Зато му је сада тако мила била. 


· ивши. 66 дакле тб чаробне Беле 
|“ _хладнија. од самога лбда. 


голи краља да. коња ми 


 увриједи, те. :% "овако дбрб: 


| отиае своме витешкоме духу, 
Му Па тамо, иза оног рита, 


лао. видјевши грозно стање стварп, 
Видјев њу с јунаком, што му коња јашб, 
Избаци пријетња неколико парћ, 

1 један пред другог витезови сташе. 
Што иде за сјутра оставити хођу, 

Јер већ ЊУ пјевању осјећам тешкоћу. 


30. о: шта рече, своме не вјерујем сауху 
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СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


3“ 


ПЈЕСМА ДРУГА 


ЈЕ Ба 5 Аморе, зашто ли нам жеље 
Доводиш у судар у многом случају 2 
Зашто твојим ћефом да нас у прах смеље 
Раздор, који правиш измејђ' срца двају 2 
Вучеш ме у понор пун блатаве стељеб, 
Не даш брддом стићи к љубавноме гају. 
Која мене љуби чиниш те је мрзим, 

К недрагој ме шаљеш корацима брзим. 


83 (2). Чиниш да Риналдо Анђелици жудћ, 

Сада кад га она не може да гледи, 

А кад њојзи љубав бјешњаше у груди, 
Њену љубав одби он толико реди! 

Заман сада за њом болује и лудћ, 

У тој мјери она сад њега не штедп 

И мрзи, да прије мријети би хтјела, 

Но хљеба и соли што би с њиме јела. 


84(3). Риналдо подвикну гњевно оном ђиди, 
Из корица своју извлачећи шпаду: 
Нуто момка који красти се не стиди! 
Што је моје не дам да ниткдови краду, 
Лопове, са мога коња доље сиди! 
Још и Анђелику отећу ти младу. 
Такав коњ и цура јесу за јунака, 
Никако за тебе, за непоштењака. — 


Аљ Го 


ком такав назив свак у лице бапџа! 
Рђо! Од језика у блуднице женб 

Гвој лажљиви језик срамније палаца. 
Хоме ће образи данас да црвенб, 

И ко је достојан коњица и момб, 

| Нек ријеши мејдан, па што Бог да комб. — 


'86 (5). Ти стравични борци из древнога ддба 
_ Посље таке псовке (достојне аласа), 
У један мах маче потегоше дба, 
Налик (с опроштењем) на пар злијех паса, 
Који крви желећ' из срца и дрдба, 
"Зубе, каквих има само змија краса, 
_ Кезе, очи буље, реже, сипљу пјбне, 
5:  Спремни да се сможде докле око трбиб. 


" 87(6). Ка' пси пошто један према другом сташе, 
је Еола бадава корист у том тражи, 

_ Што је Франак пјешак, а он коња јашб, 
__Јер залуд Бајарда стременима дража, 

_ Коњ је непокоран, нит' га псовке плашб, 
_ Те краљ поста невјешт као млади пажи. 
_ Заман бич потржеб из дугачких сара, 

_ Неће коњ на свога мила господара. 


КЕ 5 88 (7). Ка' укопан стоји кад га поћи тјбра; 
Зауставља ли га, трчи пунан ббса, 

_ Млата вратом, главу сагиње и звјера, 

· Чивтетима бије, леђима се стрбса. 

_ Кад краљу стрпљења преврши се мјера, 
"Још га једном боцну посред пуна мбса, 

"Па се на облучје бддуприје шаком, 


Е 89 (8). Када је скочио са коња јогунца, 
5 Настаде кијамет бијесна мејдана, 
____Бјешњега од борбе два бијесна. јунца. 
Пра и ударци ода свију страна, | 
Игн 
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_ Чујем звуке танке, а и сличне "басу, | 
_ Кад мачеви лупе о оклопе глатке; — 


 Коштан и челичан, док си оком трбиб, 
_ Као кршно стакло под мачем се здрдба. |. 


Причека ли јоште, биће можда касно, 


"И добра творећи, по свијету шета. 


· 90(8 у. УЛАВЕЕ им гледам, и пе и: 


Тамо амо крећу тјелесинемасу, | - 
Вјешто се извлачећ' из опасне платке; 52 
Час Франак ударцим' азијатску расу_ 


Заспе, а час пожњб исто тако слатке, а у 


По свему се види баш мајстори да су. 


91(10). Као лав разјарен сад Риналдо“ бно 
Мачем оштрим штито Сакрипану прдба, | 
Кликнувши му громко: смождићу те, жено! — 
Штит, који за скупе новце овај "доба, 


Парчад по тлу прену ка' ситна кишица, 
Краљу обамрије лијева мишица. 


92(11). Анђелици тада постало је јасно, 
Пошто видје како краљ хоће да страда, Ки 
Да и она може пострадати ласно, У РЕНЕ 
У храброст ако се још његову нада. | 


Јербо када Франак Азијата свлада | 
Заробиће и њу, он, кога би дна. у 258 ен 
Почастила радо ударцима ђдна. у 


93 (12). Тад она загребе (по свом обичају, 
СОпусти се низ равно поље на коњицу, 
Док они ударце један другом дају. 
Осврте се чешће, блиједа у лицу, 
Ал' умаче најзад и овом белају. 
Најпослије срете на једном пољицу. 445 
Старца, ком тијело за двије трећине 
Крије брада. То је монах из поћине, | Зи 


94 (13). Оух. је као дрво од силногај пбета, 
А чини се да је осамдесет љета 
Како, читајући молитава доста 


Угледавши цуру, ненаднога гдста, 
Видјевши како је уплашена клбта, || 
Видјев како бјежи кроз ббрје и брбшће, | 

Према њој осјети топло оА ОР за, 


„ # 


Џ 
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"95(14). Заустави коња, па га она пата, 
Да ли знаде к морском пристаништу пута, 
Не желећи више Францијом да скпта, 

Јер је на Риналда страховито љута. 

Он по џеповима од својијех рпта 
Пипајућ' и тргав књигу испод скута, 
__Храбри цуру, вели, њему није скрпита 
Њена судба, која није тако крута. 


96 (15). Вјештак у мађији, чим је прву отрЕНУ, 
Прочитао, дух се, слуга по облику, 
Појави. Калуђер руком њему ману, 
И дух разумједе и послуша чику: 
Летну као муња ка Риналду бану 
И страшноме оном азиском војнику, 
Што се јоште бише, од гњева блиједи, 
И међу њих стаде смјело по сриједи. 


97(16). Господо, лијепо молим (њима, рбче), 
Ова борба ваша да ли ишта значи 7 
На душу вам паде ноћ (ил барем вбчб), 
Гњев и бијес љути мисли ваше мрачп, 
Те заборављате да од ове ојбчб 
___ Ко се вајди нада, тај се само ачћ, 
вата Јер дјеву Роландо уграби, док штите 
8 И мачеве своје ви туна ломите. 
~ 


98 (17). Ја Роланда видјех прије пола сата, 
Гдје са Анђеликом хиташе к Паризу, — 
Све у скоковима од четири хвата. ан 
_____ Господо, зар јади срце вам не гризу, 

Бо Што сте останули без својега злата 2 
Јурите за њима док су јоште близу, 
Јер ако у Париз он са њом утечеб, 

Вас ће то, бојим се, вјечито да печб. — 


99(18). Дух лукави тако рече њима двбме, 

И обојица су свјеровали њему, 

Јер нијесу били невијерне Томе. 

Осјети Риналдо бол у срцу свему 

Мислећ' е је сада Роландо са њоме, 

На његову, болан, срамоту голему, 

И он, коме срце осветом је дуто, 

Мишљаше њему се осветити љуто. 
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100 (19). Јурну да се свога коњица докопа, 
Који мирно стоји, чека господара. 
Не имаде када казати ни: опа! 
Већ скочив у седло пуно златних шара, 
Низа поље равно стаде да галопа, 
Без с Богом оставив онога сердара. 
· Јури коњ којега остругама бодб, 
" Преко жбуња, трња, стијења и воде. 


- - нуле ~ 


101 (20). Да се коњ пдкорп, — таква моја тврдња 

Чуди вас и сумњи вашој даје хранб; 

Ипак, то је збиља, а нимало спрдња. 

Што је пређе бјеж'о ка' из пушке тане 

Узрок не бијаше камџија ни грдња; 

Тај коњ има људске врлине и мане 

И памет, јер јурећ' Анђинијем трагом, 

Хтједе намамити Риналда за драгом. 


МЕ и 4 
МЕ А Рао 21" 


102 (21). Кад оно утече она из чадора, 
Коњ, с кога Риналдо у том трену сиде, 
Спази гдје газдино сунашце и зора, 
Анђелика, зажди кроз пустошне хриде, 
И потече за њом да зајеча гора 
(Јоште му копита од скакања бридс), 
Знајућ' е ће за њим господар да гредб, 
И да ће га тако к њојзи да доведе. 


103 (22). Баш да би оданост показао сву му 5 а 
Јурећи пред њиме к.њојзи га водио, ја 
И двапут довео там' у ону шуму; 

Ал зао је удес Риналда згодио, 
Јер Ферага, кога мрзи као чуму, 
Срете, и међ' њима спдбр се изродио; | 16 
Затим Сакрипана, љућега од змијб: | 
Ето што узјахат коњ се дао није. 


104 (23). Бајардо је духу вјеровао као 
И Риналдо што је; зато срца рада 
Миран и послушан пред овог је стао, 
Који, уздишући од големог јада, 
На рамена њему у седло је пао. 
Јури коњ к Паризу као вјетар сада, 
Док Риналдо, ком би и вјетрови били 
Сад сувише спори, мисли, коњиц мила. 7. 


дова, те јури и дању и нођу, Бе > 
ући. летом крај многих анре | 


каће: ен ар л', он се надом гојћ, 
кад у бој љути с новом војском наврб, 
а аи 66 до ноге поносите Мавре. 


Кле Ра момка. би кдва, 
про помоћ и војску му снажи. 


и 


| [8 7. ар му није дао ни да мало дахнб, 
_ Јер чим стиже одмах одлазити мбра, 

[ ин, коме крвца у образу сахне, 

чело се бразди траговима ббра, 

све теже бива, мјесто да му лахнеб, 

| љубави за Њом, — оде преко гора. 

Такви јади могу живот да дгадб. 

22 ог дана, стићи у Калб когаде. 


3  ићвезе, јер такијех ствари 
ко 15 у очају горем. 
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110(29). Видећи капетан оне муње жаркб 
И олују, хтједе дома да се врати, 
Јер му жао себе и трошне му баркб, ЕУ 
Коју море бурно тамо амо клатп, о УМИРЕ 
И викну те једра скидоше с катарке. АНЕ 
Не! За дрскост ову нек се теби плати! вара 
Неће ти помоћи ни сам Свети Петар, 4 | 
Рече од ђавола подстакнути вјетар. 


111(30). У пучину, куд га кивни вјетар дува, па а 
Брбд оде ронећи као вјешти ронац. ЗУ 
Од силна таласа којино га грува, У: 
Не оста на њему читав један лонац, — а 
Ах, јадни Риналдо, Бог нека те чува! ЛЕ 
За спјева ми ткиво треба многи конац, 

С тог идем, док (можда) Риналдо у санте 
Ледног мора јури, ја до Брадамантв. 


112 (81). Риналдова сестра то је, она иста 
Што је Сакрипана оборила с кобб; 
Хајмонова шћерца, дјева она чиста 
Која, кад нареди цар витешке мобе 
Противу Мавара, јунаштава триста 
Почини, дајући срчаности прдбе. 
Разгоњаше Мавре као кобац јата 
Голуббва; свога достојна је брата. 


Х „. Зе | 
~ ОДП ОЗЕ 7. РЕЈ и "ту у 


у се 


113(32). Драга је Руђера, славна кавалира, 
Који с Аграманом срећу своју веза; 
Чија крвца тече из чистога вира 
Хектора тројанског и осталих кнеза; | 
Чији мач моја ће опјевати лира, па ТСВОЊЕ 
Јер у своју славу вазда га потеза. Е: 
Љубљаше је силно, а и она њега, 
И ако видјела једном га је свега. 


~ 


ши зна са та ДА 


114(33). Чезне она за њим све одо тог дана, 
И (под мушким рухом) тражи га по свету; 
Срце њено, пуно невидовних рана, 

Гони је за њиме у брзоме лету. 

Неће имат' она одмора ни стана 
Докле, нашавши га, не достигне мету, 
И дочека часак вјенчању и свадби. 
Оде гором пошто Сакрипана надби. 
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115(34). Прејездивши тако многи крш и јарак, 
Сретајућ' пастире крај својега крда, 

_ Најпослије стиже у красни шумарак, 
 Штићен од припеке сјбном једног брда. 

"Ту јој нуди воду, свој лијепи дарак, 

Поток, што шумицом тамо амо врда. 

__ Ту стаде да пије, прах са лица дтрб, 

___Ал' очи јој тада борца једног смдтрб. 


116(35). На травици, пуној зумбула и лала, 
СОједио је витез у дебелом хладу, 
Крај воде бистрије од сама кристала. 
Мора да је тешко било њему младу, 
И да је страдао од многијех зала, 
_ Јер ено му сузе низ образе кладу. 
Шљем и штит му висе о једноме храсту, 
Гдје везо и коња, што престиже ласту. 


117(36). Оно чудно својство човјечије врежвб, 
Које чини те су радознали људи, 
| И о туђем јаду бавити се тежб, 
______ Нагна цуру питат какав јад му груди 
25 Тако немилице дбранћ и стеже, 
По витешкој слици незнан јунак судп, 
Да посла имаде са витезом часним, 
И овако поче ријечима гласним: 


118 (37). (Капаху му сузе у вале водинеј) 

Бијах под великим некијем брћјегом, 

Што врхом параше небеске сводине, 

И покривен бјеше вјечитим снијегом, 

"Са дјевојком својом, драги господине, 

И са царском војском под славним стијегом, 
Готов бој да почнем жртвам' обилатим, 

Кад спазих човјека са коњем крилатим. 


 119(38). Зачуди се чуду томе цијел окд. 
Чим драгу ми видје нитков тај с висинб, 
Спусти се брзином, којом лети сокд, 

И уради оно, што лопови чинб: 

Летну, цуру зграбив, у ваздух висдко 

К највишему врху речене планинб. 
___Још ми драгин врисак ббнб срце пара, 
___И радо би за њом пошло из њедара. 


МА 4 2 на бо 3 ~ - 170 а ~ с др ГЕ- Ур 
“72 ми ~ 5 “== Р ува 
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120 (39). Тужим за њом као што тугује кока, 
Кад јој кобац отме најмилије пиле; | 
Душа моја досад већ много јаока. 

Шта могох чинити, немајући силе 

Да подигнем у вис до хиљаду ока 

(Себе с коњем) ради спаса своје милб7 

Коњ мој нема крила да се у вис пење; 

Та он и по земљи носећи ме стење. 


121(40). Знаћеш у каквом сам био онда стању, 
Ако икад и ти са љубави страда. 
Ја окретох леђа војводскоме звању, 
Не марећи царска шта ће рећи влада; 
Одох, у највећем јадан очајању, 
Уз планину куда вођаше ме нада, 
Да ћу може бити стићи к оном мјесту, 
Гдје се онај сакри. Јурих уза честу. 


122 (41). За Љељом, од муке кога морам клети, Ре Ае 
Идућ' кроз гудуре сто педесет сата 
(За све то вријеме мор'о сам се пети), | 2 
Замку стигох вишем од стотину хвата, А 
Којино је био грађен од аветп. 
Такијех зидина и такијех врата 
Не видјех никада. Господар тврђавб 
Њу је начинио за сврхе рђаве. 


123 (42). Сијаше се она као голем пламен, 
Једва је од сјаја гледати се дала; 
У њу није био ни креч нити камен 
Узидан, цијела бјеше од оцала; 
Хрид најтврђи није као она стамен. 
Жарка љубав моја к њојзи ме је звала, 
И приступих ближе да видим јаснијб, 
Макар се морао кајати каснијб. а 


124 (43). Крилати разбојник, онај ђаво кусп, с 
Што ми драгу оте мађијама својлм, 
Учини те град му озидаше деси, 55 
Куда сад утече с дјевојчетом мојпм, ПНЕ ЛИ 
Да му њедра грли и чистоту гнусп, | 
Док ја црне дане у очају брејћм. 
Он роби дјевице, то жпво цвћјеће, 
И често у пљачку са замка слпјећб. 


ицу, којој ор'о, створе пебшко, 
за олОХ од ан спаса, 


45. Докле стајах туна готово с еа знања, 
ази: два јунака поносита, које 
Ру вођаше чудни неки мања, 


адар серикански, "човјек мрке А ет 
У Рур који из Либије дбђе. 


наци ће ови, њима, равних. нема, 
ај — - Њима рекох: ако Бог да. само 


до 1е, и за њих ја се молих "Ба. 
рилажаху к замку, обраслу јеликом, 
Бану самим аи и челиком. 


трмнуше гором одјеци и хуци. 
5 ви е. госи_ на кулама СРИ 


ге оружан до зуба. 


= 


При полету личи на голема. "ждрала, | 
· Коме прије лета по тлу хукте краци, _ У 

И савладав отпор ваздушнога вала, – 5 ИЕ 
На крилијех коњских под облак се баци. ЗА 
Страшнији од љутих змајева. и хала. а 

Достигав висину, коју ни брао, | о се ава 
Летом је својијем облаке шбрао. Ер 


131 (50). Кад се тако с коњем међ облаке. фи 
Поче летом разне фигуре да права, 
Али затим узду коњу своме трже, 
И коњ изненада крила своја савћ, 
Па стрмекну доље од сокола брже, 
Док он џиду пружи, да Градаса смлави, 
И њом оклоп остраг овом тако трбсну, 
Да ударац огањ из челика кресну. 


132 (51). Ну нб отвори му кроз груди сокака, 
Са оклопом џида када се скобила, ВИ 
“На предње је ноге, од потреса јака, 5 
Пала Градасова танана кобила, 

Али нб обори са себе јунака, 

Док џида у парчад ситну се здробила. 
Градас мач потеже на прилику црну, : 1 
Која као птица под облаке прну. ИН РРЕ 


133 (52). Дигнувши се У вис до звјездана_ крбва. 
На крилашу своме, коњицу брзаку, У 
Захукта се правце на јунаке сндва, 
Ка' орао мало полебдив у зраку, 

И на Руђера је учинио лдва, 

Затијем у трбн се створи на облаку. 
Руђер удар одби, јер у страну нешто 
Варакну му коњиц и брзо и вјешто. 


134 (53). Вјештац, имајући хитрост нечувену, | 
Као кобац исти час наниже стрмне, 
А часом је опет у облачну сјену, 
Чим крилашу узде позлаћене дрмнб; 
Сад удари једног, а у првом трену 
Другог, пошто гласом страховито грмиб; 
Час у главу, прса, час у леђа кључ!, 
Те 'их тако мори, збуњује и му Ма 
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| 54). расу се тако, један у ваздуху, Мел 
„за земљи, до онијех часа, 3: 


~ 16155). Да завршим. Бјеше у тога човјека, 
4 Кога су носила чудна коња У РЕН 


На штиту су челик-огледала била 
__ Која засјењују очи из далска, 
__ Чим се са њих скине поменута свила, 


137(56). Чим спази по земљи прву ноћну тмпну 
_ (Не знам што одлага до тога тренућа), 

БОРО онај застор с огледала скћну, 

"И она двојица, од блијеска врућа, 

 Попадаше као змија да их штћну; 

"И ја сам постадох жртва засјенућа. 

Када дођох опет у свијесно стање, | 
Не бјеше бораца, вјешца, нити мање. пре 


- 138(57). Куда се дједоше витезови она 2 | МИ 
__На жалост о томе уста моја мучб; НА ЧЕ 
_ Ипак, срце ми се вјеровати клонп, а 
_ Да одо те тајне ја имадем кључе: 

_И један и други, мним, сад сузе ронп 

__У тамници замка, куд ме срце вучб, 

"И од ког се плачућ' опростих, јер драга 

134 ми је у власти грозног оног врага. — 


| 139 (58). Уђута. И тако плачевнијем тоном ар 

| он израза даде свом јаду и тајни, | 

_ Па опет заносу предаде се боном, 

5. _ На дјеви утисак оставивши трајнћ. · 
Пинабел: у Мајнцу је стоном 

елма, на ријеци и 


30 ___БИЈЕСНИ РОЛАНДО 


14059). Чуда, што исприча тај подлац и хула, 
'Слушала је мома мислећи да снпва, МИ зар 
Ал' кад је за јаде Бег-Руђера чула, = 
Према ком јој срце силну љубав скрпва, 
Њој од уздисаја прса су се дула, 

И спасти га поста њена жеља жива, 3 
Јер је њој без њега земља била празна. 
Незнаном питања стављала је разна. 


ама аб феру ка ак МИ ис 2 У 
ИУ МИА. а . аб с 


А За се кана 5 
ДЕА АЦО о но лик на 1“ + 


.“ 


141(60). Пошто тако доби извјештаје тачне, 
У њој, коју свуда част и успјех пратб, 
Мораде, наравно, нада да се зачнб 
На побједу. Рече: охрабри се, брате! 
„Ја ћу осушити очи твоје плачне, 
Чим се моје руке избављања латеб. ; 
Одмах води мене ка проклетом граду, БН . 
Гдје разбојник држи јадну твоју младу. – аи 


РУШИ ЈУ. и 


ко еа. 


АЗРА 


2 +“ РА 


142 (61). Њој рече Пинабел: ако зло се збудб 
Када приђеш замку гдје ми драга, живи, 
Немој рећи: с једне заљубљене лудб 5 
'Страдах, нити мене невинога криви, 
Јер ја, шта ћу, примам, који ми се нудб, 
И водићу тебе гдје облаци сиви 
Под самијем кровом сјајнијех звијезда 
Вију се около вјешчева гнијезда. — 


143 (62). Ово Брадаманту застрашило није, 
Нити се за своје обећање каја. 
Пођоше ка замку љуте оне змијб, — 
Али тада чу се са другога краја. 
Шуме једно: стојте! Да ли знате чијб7 
"Од вјесника оног долажаше грћја, 
Који, Сакрипану рекав да га дјева 
Обори, одлетје пољем као шева. 


144 (63). Вијест он донесе, којано се кдећ 
'С намјером цурином, вијест пуну јада: 
Кастиљску заставу Монпелијер ндећ, 

С њим је и Нарбона, бунт у земљи влада, 
И Брадамантина заштита се прдсп 

Што прије и живље од Марсеља града. 
На све стране посла вјеснике у хитњи 
Марсељ за дјевојком што бјеше у скитњи. 


Ко што · рекох, улак донесе јој књагу, 
+ у књизи нову невољу и брћгу. 


586 ит је гони од ње удалити бу ну, плина 

__А срце је вуче на копца да рпне, | |: 

_ Што Руђера њена држаше у кљуну. 

4 Дуго јој се душа у дну грозне тминб 

+ На валима сумње љуљаше у чуну, 

__ Док одлучи прво за драгог да глнб, — 
Е јео Амору бјеше сасвим у рачуну. 


 147(66). Замишљена ходећ' корацима спорим, 
__ Стаде, и рекавши: ти господи јави 

_ Да ће Брадаманта тамо доћи скбрћм, — 

| а к брду што се у даљини плава 

С Пинабелом подлим, од сотонб гдрпм, 

· Коме грозне мисли иђаху по глави, 

_ Дознав ко је она, јер дом његов цпо | 42 
_У завади смртној са њеним је бпо. | МЕ 


ЧИ (67). Један другом много зададоше рана, 
_ Јер њихна крвнина траје од старина; 

_ Месом својим много нахранише врана, 5 ПБ АМИН РАНЕ 
- _ Крвљу се арена, та витешка бина, ка 
_ Њиховом рошаше све до тога дана, 

_ Мржаху се душом из њених дубина. 

__Убит' мбму, гледат како мртва лежп 

За Хтједе; не смједне ли, кушати да бјежа. 


149 (68). Пред њоме јашући у мисли се гнусне 
Пн: Пинабел у тој мјери дубп, 

Да бесвјесно кашто прошапћу му усне 
Жељу, да јој главу са рамена сруба, | 
а Пула а мало куснб, 


150 (69). Меветијем њему постајаше је оно 
_ Да је, ради спаса рођене му кожб, | Ка 
Најбоље бјежати. Рече: већ је касно; 
Заспимо л' у шуми, нама, не дај Боже, 
Могла би несрећа десити се ласно, 

_ Јер дивљих звјерова овдје бити можвб. 
Причекај док с брда вратим се на дори, 
Пошто видим да л су близу какви двори. 75 


151(70). Стигав на брег (она остаде у дблу) 
Спази рупу једну од десетак хвата, 
Која продираше у стијену голу, 
И бијаше дјело руку и алата. 
Свјетлост у дну смотри, запаљену смолу, 
Која долажаше кроз некаква врата, 
Што воде у неке дуге просторије, — 
Можда у сједиште куге и морије. 


~ 


159 (71). Можда отуд земљу болештине кужб. 
Никад не видјевши таковијех рупа, Пана 
Ту Панабел оста радознао дуже. зар 
Брадаманта јашућ' у напријед ступа, | | БН савннј 
И неопажена уз бријег се пужб. а 
Оног остраг тихо по рамену лупа | Зе 
Стигавши, и рече: досад, болан, гдје си 7 За СИЧ 
Већ помислих да се зло ти какво десп. 


153 (72). Видећ' овај да је бјегство немогуће, _ 

И знајући да су свакад бољи кдви, 

Ако ли се гвожђе кује док је вруће, 

Увидје да треба план сковати нови. у они 
За то њему доста би једно тренуће, ~ ара мана 
И рече, пошто се лажи овој дови: па аи 
Дјева једна дивна к'о анђелак плави МЕ 
Мало прије мени у рупи се јави. _ јаје та 


154 (78). Кићаше је украс госпоскога руха. 
Да бих се наглед'о њене дивне сликб 
Ту бих ост'о вјечно без воде и круха. 
На један мах посље страховите викб 
Подземне, што дбђе до мојега уха, 

Бану суров човјек и за красне кике 
Зграбив је угура кроза вратаоца. | 
Мним то је сироче без мајке и оца. — 


подлост рајетко | слуте великани, | | 
ити Дјеву. жели, али како 7 е МЕ 


7] ућ њојзи преста колебање свакд : 
У _рупчагу. на тој спустиће се грани, 
"Ту је грану мачем ударати стала, 
"И одмах је она пред ноге јој пала. 


- 156 (715). До рупчаге дође, крај. од гране даде ЕН 
 Држат' Пинабелу, подла душа чија тд 
__На мисао грозну у том часу паде. 

Поче се у бездан, који оздо зија, 
 Брадаманта, спуштат', а Пинабел таде, | Ва И Р аи 
Коме се осмијех на уснама сија, 
_ Пусти грану велећ': знаш ли скакат' 7 Радо 
ои бих побио твојих цело стадо. 


| 


157 (76). Али не поможе ни Даба му Хрома, 4 
5; Ја Бог од умрћа спасе цуру младу. | КУ 
__ Кад стрмекну доље на ум паде мбми Ма. бе 
_ Чврсто дрво стегнут не губећи наду; 
а грана у дно тресну, па се слом, 
_И дјевојци потрес ублажи при паду. 
· Јадница се ипак онесвјести грбано, — | У ЛАН 
Ах о томе сјутра, јер је веће пдзно. Лов Је 


 СПЈЕВАО - лодовико ариосто. 


ПЈЕСМА у нане 


о. дивни приједмет, што се данас извеле | 
Пар да нађем згодне ријечи и гласе 54 
- Гдје крила, да летнем, као вјетром пљева, | 
На висину, коју славна дјела. красву | 
Предузеће моје данашњега днева 
_ Нека јаче крене духа ми таласе, 
Јер о поријеклу, у највећем жару, МЕ: 
Пјевам данас пјесму своме господару. сав 


16 159 (2). Откад врли мужи, сишавши с  пебвот 
КЕСА Скиптром држе земље плодоносне, травна рез 

: · Ниједнога круна украса и реса. Ма: 
Ра 554 Нема као круна лозе ове славнб. Зе. 
'Нећеш видјет", Фебе, славнијих чудеса, 
Докле год узасјаш преко земље равн, || 
4 Јер пророштво моје, које твоја јара робе КУ 
те: Освјетљава, тешко да се у том вара. 


160 (3). За та дјела дична слаба ми је цатра. 
Дај ону, којом си, по поразу Џана, Ме. 
Хвалу пјево краљу од Етера хитра, || 
Славећи дивоту великога чпна. лана 
За пјесму, којом се не смије да. мира, 
~ Небеским длијетом даруј свога спна,. 
пије _ Па неће малаксат ни у једном праву. 
| Пени слике. Ме као У АНЕ 


Еби = В- а па 


У таа, 
- Е М 5 у 54 


Око које зли се, умишљаји. плетд, 
'И ономе тамо Пинабелу гадном, 
Што поступи подло с Брадамантом јадном. 


162 (5). Послије крхања онога и лупе, 

Цана зликовац е је красна мдма 

_ Погинула, чим је пала на дно рупб, 

И одатле ићи ријеши се одма. 

Да му се на души два злочина скупб : 
Бјеше заповијест ваљда Дабе Хрбма, | и а 

_Јер с брда полазећ' пут једнога кланца 

Брадамантинога украо је вранца. 


163 (6). Ја не желим даље слиједити трагу 
Чонфека, готова крв људску да лдч6б; 
Дјевојци се враћам, он нек иде к врагу. 

" К себи дође, с ледне подиже се плдчб, 
Ма да повриједи главу своју драгу, 

_И рече: хвала ти, о небески дче, 

_ Што пропаст отклони од мене патницб, — 
___Па уђе на оне у стени вратнице. 


-. 164(7). Није било краја зачуђају њбну: 

Нађа се у неком велељепном храму, 

_ Чим се кроза ходник један даље крбну, 

__И видје иконе у злаћену раму. 

_ Свјетлост из кандила у очи јој сбну, 

з 5 Тер угледа олтар сав у злату саму. 
__Све трепта у скупој ђинђуси и пбрли; 
"Сводове држаху стубови мермерли. 


 165(8). Прво јој је било пред олтаром клећи, 
таје душу молитве окваси јој роса. 

_ Њен зачуђај сада још постаде већи, 

Када жена једна у мантији, боса, 

Побожног изгледа, којојзи је плбћи_ 

о ла аи покривала коса, 


___БИЈЕСНИи А израз 


птрла 6) 
~ 


166(9). Пришавни јој ближе латанијем "хб, 
Брадаманто, поче пошто. крај ње клече, 
Да ћеш амо доћи чудном неком. згодбм, | о 
Дух мени Мерлинов поодавно рбче, 
Чије мошти леже под овијем свддом: 
Божјом вољом, дјево, ти се овдје стече. 
Чеках те да дођеш, и ти дошла јеси, 
Да дознаш решено шта је на небеси. 


167 (10). Пећина са храмом, на далеко 
Од врача Мерлина створена је била. 
Ту превари вјешто њега једног. дана, 
К'о што можда знадеш, од језера. вила. 
Он у гробу оном нађе вјечна стана, 
Ма дух му је вазда крај. тијела гњила; 
"Хтједе задовољит' од језера жену: 
жив у гроб сишавши умрије у трену. 


168 (11). Ти, која ћеш бити Руђерова пи 9 
Најприје молитвом себе опорави 4 

Од силна потреса и удеса груба, ЕУ 
Па ћеш чути духа, што ће да борави 12 
Овдје док не јекне анђеоска труба, | 
А што чула будеш ти не заборави. 
Прошлост и будућност дух казује свакбм, 
Ко је чист и није похлбпан и лаком. 


169 (12). Поодавно дођох из далека гробу 
И духу Мерлина, славнога здухача, 
Јер, вољна сатрти неправду и злобу, 
За савјете питах чувенога врача. пате 
К завичају своме одложих сеобу, | а ИН 
Довнавши од мудрог овог погађача 
Да ћеш походити у краткоме року 
Гроб његов и ову пећину дубоку. 


170 (13). Многи би од страха може бити свисли, 
Чувши што је рекла Хајмоновој шћбри, 5 
Која, узбуђена, не зна шта да мисли 
(0 чуду, што чује и очима мјери. 
Тајанствени чари душу су јој стисли, 
Нејасни су били небески јој смјери. 

Чим заслужих почаст, прозбори стидљиво,_ 
Таквога оирорениаа. није ми видљиво. — 55 


% Ма ЈеВИУ у 


5 злу нашла, чисту од свакоје злости. 
5 пар пбђе, а по њену трагу 

1 1 дјева, да духу данас буду гдсти. 
5; у једнијем сводом, а у саркофагу, 
Бјеше ПУх Мерлинов и трошне му сва 


_- Свјељловићу из њега свод је сав застрвен. 


57 17215). Обични је мрамор махом боје сурб, 
Нит од себе свјетлост и видјело дајб: 
__Акол из овога зраци чисто цурб, 

_Те се у гробници сви кутићи сјајб, 

_И виде кипови најљепше скулптурб, 

_ Са драгим камењем, већим него јаје, 

_ Прије но што друго Муза ми волијб 

3 перона е бјеше дјело чаролије. 


 173(16). Тек што дикла ступиу гробницу с прага, 
| ви дух прозбори из мртвога тбла: | 
_ Дјево, коју никад не огнуси љага, 

__ Владаће свијетом, истина је цела, 

__Утробе ти сјеме, дична твоја трага; 

__Владаће помоћу великијех дјбла. 

а авцјаве племена, ком ће да се чуди 

_ Са врлина свијет, добродошла буди! 


| у 174 (17). Два потока крви (извор им је Трбја) 
_ Да спојиш, Богом си одређена била. 

__Твој род под стијегом прослављених боја 
__Рашириће земљом власти своје крила. 

7 "Од плавог ПО НАМА гдјено роди они 


"Од Инда до _таха слава ће да Хола, 
· Потомака. твојих, цара и вбјвбда. 


| 175 (18). Сјаће повјесница од њихних имена, 

Ки Крштених од славе, најбољега кума; 

_Мудрих философа и славнијех жена 

_ Биће поред нових Августа и Нума, 

+ Што ће златно доба давнашњих времена, 

У Које цватијаше у дну старих шума, је 
___Повратит', а њихна у борби истрајност 

Италском оружју даће стару сјајност. 


"Савладаћеш, јбра Бог ти помоћ пружа. — 75 


· Велом покри, ланцем опаса је средом; 


·" Сад расклопи књигу да духове зовб, | АЕ 


176 9 + Да из њедра. ИЕ 
бре одлучи воља самог Бдга: 
Зато са Руђером он ће да те здрфжи. | 

" Руђерова љубо, чиста дјево, с тдга. - 
"Том циљу цијело жиће нек ти служи. 
На крилату коњу разбојника злдга, | 
Што зароби твога будућега мужа, 


177 (20). Ућута. Остави чаробници да се = 
Постара да вео с будућности стури; | 
Слике тајанствене будуће јој расб 
Да пред очи стави задивљеној цури; Ре: 
Да људе велике и дјела и часе ||| 
Будуће прикаже у садашњој ури. || 
Вољом чаробнице у том трену ту си 
Мог'о спазит' како скупљају се дуси. 


178 (21). Чаробница опет у ону капблу. 
Врати се с дјевојком, од узбуде бледбм, 
И пошто одежду на се тури белу, 

Круг је око дјеве оцртала кредом; 
Амајлију њојзи даде, па је целу 


На трон је посади. Рече: с тога трона 
Гледај, ћути, нити плаши се демона, 


179 (22). Чаробница ова, | светитељка, сушта, 


И гле! Појави се, као нека гушта, | а 48. 
Тамо у дну задњем од капеледв, . |||. 
Брадамантинијех потомака тушта, НЕ: 
Који као сјенке по ваздуху пловб, а Ела 
И кад редом трипут онај круг оптоку, нај 
Врате се у своју будућност далеку. а 


180 (23). Свих тих потомака када бих имена 
И дјела причала, које крије тмина Ми: 
(Рече Брадаманти чаробница жена), Ало · 
И којено гледаш пре рођаја њина, - Ун 
Јер у садашња их дозивљем времена, 
Прича заморила 6' и једнога џина, | 
Зрак би духа мога мор'о да потавни. _ 
Нек се чују само вптезови главни. 


“2 


Кет тијела додир с Руђеровим ба 


Е- 182 (95). за рен Дезидбру круну 
"Да отме, судбинбм намијењен јдсте. 


___Цар ће за то власт му подарити пуну 


" Нада Калабном и земљом од Естб. 
Када год варвари на Лацијум грун;у, 
ПИ закрче друме, и поплаве чвбсте, 

_ Онај иза њега, унук твоје крви, 
Хуберто, цркву ће спасти кад их смрва. 


 183(26). Гле Алберта тамо, силна капетана, 
"Увјенчана славом, и сина му Х)га, 

Што ће земље узет около Милана. 

_ Нуто Аца дична, побједина, друга, 

Који ће Инсубре добит оних дана 

__Братац кад му летне пут рајскога луга. 

_ Беренгару кобног, мудрог Албертаца, 
МОГА савјетом, ено иза Аца. 


__184(27). Цар ће Отон Алду, шћер му своју 
5: г ле још једног Хуга! О да дивна сдја! 

· Дједовска, врлина стално њега прати. 

_ Тај Хуго послије крвавога бдја 


__Срам с Отона Трећег и папе ће спрати, 


__И не жалећ' крви, труда, нити зндја, 
__Њих ће ослободит' из римскијех шала, 
_А. њему благослов дароваће папа. 


__ Брату земље предав оставиће наске; 
Дом саксонски тада висиће о концу, 
"Већ о паду ће му причати се скаске; 
Ал он међ Германе, сусједе Славонцу, 
" Отишав: постаће владаоцем Сасквб. 


5 а ено а дивне ове збмље 6 


= 18: (4). “6 првог тамо прије свију глодни, 
ње Који ти је много сличан по облику. 


дати. 


185 (28). Сада баци потлед и Фолку Саксбнцу: 


- 186 9).  Мирољубивога. ено другог Аца, 
о ено крај њега, с обадвије стр у 
" Сина му Бертолда, и још Албертаца : КИН 
"Један ће код Парме потући Германе, 
_ Државу извући своју из тјеснаца, 
"Заробити људе и коње ваљане; 
Другом брак и љубав намењени јесу, . 
Јер узеће. чедну Матилду Контаој. 


187 (80). Хенрика унуку имати за жену, 
И добити уз њу Италије пдбла, Јн 
_ Слава је, што друге оставља у сјену. | 
Усред оног тамо прозрачнога кола, |||. 
Које сипље свјетлост благу и црвену, 
Ено ти Риналда: његова је рбла салу 
Свету цркву, папу, калуђере босе, 
Ода злогласнога спасти Барбардев. 


Под скипар ставити своје простбрије. 
 Богоугоднике све из твојег лона 
Не помињем да бих свршила скоријеб.. 
Светој цркви много родићеш патрона, 

Који ће сузбити хадске мајсторије, и аи 
Који ће папама бити крило лбво За 
За вјеру гинући, племенита дјбво ! 


189 (32). Гле с Обицом нове Фолке, "Аце, Хр ои 44 
Гле и сина с оцем, гле Хенрика дба:: ЊЕ 
Један освојиће од Умбрије луге. 

Гле онога који у несретно доба, 

Сабрав око себе вјерне своје друге, 

Имаће крвава. с Ецелином скдба, 

Јер овај за земљу сличан биће кун, 
~ Те ће много око са њега да сузи. 


190 (33). Бјеснећи у сили и оружја сјају, 
Зла ће грозна чинит' Ецелино клстп, а 
Ојадиће многу сеју, љубу, мају, 

Али ће се наћи ко ће да их свети 
Над зликовцем сличним Нерону и Кају, 
Тај витез ко ли је% То је Ацо Пет. | 
Још и Фридерика победиће Другог | 
Након једног рата, крвавог и дугог. 


191 34). Још сретнији биће у граду, гдје бјеше. 
С лудости. дјетиње јад грозио Фебу, 

_ Ком искапат очи од плакања хтјеше, 

_ Јер Јупитер казни невјешту му овбу, 

___Чије руке зраком управљати смјбше; 

_ Гдје Цигнус, да њему леђашца не 3669, 
_Доби пера бела; гдје ћилибар поста 
"Од суза. Од Рима град му на дар дста. 


19235). Одмах иза њега сад његова, брата 
За цркву заслужна гле Алдобрандина ! 

_ Четвртог Отона кад убојна, јата, 

Налик на варваре, које бљује Хина, 

_ Успријете Риму страхотама рата, 

_ Ва сврхе се борећ' љутих Гибелина, | 
__Он ће, рад отпора, узајмит' новаца Е 
__У Фиорентисках првих трговаца. 


193 (36). И пошто им дадб брата свог у залог, 
Њ" добије од њих што му треба пара, 

__Из германских шума покуљали талог 
__Сузбив, цркви права повратиће стара. 

__Да Челане казни тад издаће налог, 

Јер су Риму много нанијели квара. 

"И одбрани цркве, светоме занату 

Служећ', умријећеу младости цвату. 


 194(37). Наслиједиће му Ацо, мили братко, 
_" Земље од Анконе и од Пизаурб. 

и Троента к мору, гдје прољеће слатко 

__ Цвати, припашће му све до Изауре. + 
__Ал' не само силу, која траје кратко, 
___Но тај тић из твоје утробне чаурб, 
___И врлине брата наследиће к томе, 
__Моћ, што зли удеси не могу да сломе. 


| 195 (38). Гле оног Риналда, чији ће праоци 
__Својим врлинама на лицу му сјати. 
__ Племе ће му судбе подлећи жаоци, 
_А он се за оца у залогу дати, 
__Бити среће које махом су тбоци, 
___Ал' ће га потомсто мучеником звати. 
Гле Обица који још као дијете 
Злада, док вијенце Глорија му плетб. 


____Реџо ће добити весело и бајно, | 
И моденске земље, мјестимице блатне; | 
__ Народи славиће оружје му сјајно, 76 
__И даће му звање поглавице ратнб. _ 
__Син му Ацо одан цркви биће трајно, 


И постаће власник адриских земаља. | 


_ Негда ће се леђа крвнику да јежб, 


По мраку, дебљему од самога тбста. ата 


· Кад ће народ круном косе му млађане 52 зетови Ини 


И грозити круни његовој и србћи, 


1988). ЕЕ. 3 стећи. прираг 


Шљер добиће Карла, сицилскога, Пс 


197 (40). Славних витезбва сад долази. група, | 
Које. узајамно пријатељство вбжб. | ||| || 
Ту је Алдобрандин, ОбиоиЦуп, ||| 


"И Божја доброта, тај Алберто кнбже. -Е 


Од витешких дјела дична тога скупа, || 


Ка' од крста часна ђаволу и тенцу. усе АНвае 
Добиће Адрију,. а за њом бајт 6 УН н Ј 


Но у гори НЕ и град у дну чтабве 
Коме Поа реке грозе оба ушћа, 

По чијим барама много има рпба, | те 
Чија ј' околина од пустиње пушћа, на НИ 
Чији житељ воли кад се море гпба_ У На И 


И стотину других задобиће мјеста. 


199 (42). Оно је Никола, опет једно дбте, 
Које још пољупце мајчине слађане за 
Примаће, и њбгу добре своје тетб, : 


Увјенчал', и мјесто да се игра метб, и ВЈ у 
Вјежбаће с' оружјем, а када грађане У пе а ниВнниН 
На њ дигне Тидео, смрвљен биће злбћа. - | 
Одраст'о у борби, биће пун врлбћа. 


200 (43). С лукавствима ратним имаће познанство, | 5 
Умјеће сплетака завежљаје сјећи; А У ан 
Оне, што ће пасти у бунтовно пјанство, сл 


Повратиће опет у своје поданство; 

Тиранин од Парме, грозни Отон траћа, 
Што ће зла чинити народу паћенобм, — 
Платиће му главом и круном страћеном. | 


| ом (45). Митар умијешан, чист од злијех страсти, 


е љубављу ће правду умјети да шчета, 


"и држава ће му непрестано расти, 


__ Ред и благостање у њој ће да двјета ; 


_ Зато Онај, коме свијет је у власти, 


Шиљаће јој озго добра своја света: 


Е "Благослова, сунца, кишице и росв, 


Док. се небо врти око своје дс6. 


902 (45). Ено, прође сјенка строгог Леонела, 


ИМ долази Борсо, доброћудни дука. 


Побједни вијенци не красе му чела, 


___Јер га неће мамит' оружија хука. 
__Мим га буде судба на владу довдла, 
Престаће у земљи невоља и мука. 


__Наменио Бог му почаст високу је, 
_ Јер Марса бијесног он ће да окује. 


 208(46). Сада виђи тамо и Херкула хрдма, 


Што ће рану добит' на лијевој нози, 
"Те ће хода бити нешто мало трдма. 

___ Кад код Будра сусјед буде му у грдзи, 
__ Пропаст отклониће од његова дбма, 


Али сусјед њему и његовој лози 
Незахвалан биће, мислећ' нема на чем, 
И кашње до Барка гониће га мачем. 


204 (47). Из руку ће краља дичних Каталдна 


·Пасти му на главу лаворови вбнци, 


Јер добиће прву цену од мејдана, 
Те ће други остал' у његовој сјбнци, 


И пошто доживи много таких дана, 


И најзад умукну завидљиви штбнци, 
Добиће и круну, коју триест равно 
Година чекаће, заслужив је давно. 


205(48). Ако икад народ бјеше своме кнбзу 
Обавеван, њему његов хоће бпти, 


___Ал' не што ће бедем, златном сличан вбзу, 


Око престонице рад одбране свити, 
Чијим храмовима и вајарском резу МЕ 
Свијет очарани дивиће се, нити 5 


Што ће прије тијех лијепијех ствари 


Пи варош дотле у ери 


206 (49). Па ни с тога, што ће. млетачкога | лава ј: 
Шапе отклонити од својега, града; сз 
Нити зато што ће, кад покољ и страва 
Из Галије груну, те почне да страда 
Италија цела, закон, мир и слава 
У његовијема земљама да влада, АЕ 
А народ му пјеват', играт', пити винца, ма пе Оена 
Благосиљајући свога доброчинца ; МЕ 


207 (50).- Не за те, ни друге заслуге | му, воће 
Зато, што ће њему нашљеднике дати, 
Који. ће му много донијети србће: Мр Вие 
Даће му Алфонса, кога правда прата, ПИ 
Хиполита, вјеру што у срца меће, ки | 
И оба ће брата братољубљем сјати, | 
Један за другога излагати груди, 
Ка' Тиндареови некада лабуди. 


208 (51). Браће ове љубав и њихова елдга 
Поузданија ће земљи бити брана, 
Но бедем челичан, од Вулкана бдга 
Скован, као појас ода свију страна. 
Посматрај Алфонса, родољуба тдга, 
Који у тој мјери бити ће без мана, 
Да ће и стар и млад и племић и геја Е 
Мислити да с неба долетје Астрвја. 


209(52). Други, на мјесту му, срамотећи_ нроркву 
Могли би и своје земље да погуоб, 
А. он, побјеђујућ' и војске и сплетке, 
Савладаће своје душмане двогубе: 
И опаку мајку и опасне Млетке. | Мак 
Мати (такве мајке губом нек огудбеб), Ке 5. 
Гора но Медеа према својој дјеци, Е 
Непрестано ће га жртвовати сплбци. 


210 (53). Кад год са лађама на море се идпнб, 
Побједи му свједок биће сиње мдбре; 
Спусти ли се с војском у равнице кдпнб, 
Свједоци ће бити те зелене гдре. 
Ромањце, што браства покидаће дпне, 
|јегством спасти неће ноге њине спдре; 
Крв њихова траву и стијене голе 
Попрскаће измеђ' Поа и Цањоле. 


извома тевжа ____ 45 
2 
он (54). Побједи му свједок: исте биће дбле, 
и лан злочин један кад светити станб: 
_Ту ће он до ноге потући Шпањбле, 
__Вуци крв а очи попиће им вране, 
__Јер ће му војводу усмртити лбле,. 
"Ма да се предао; од те војске стране, 
_ Најамнице римске, да до светог оца 
"Глас носи, бит" неће кбњика ни хдца. 


"919 (55). Његовом помоћу победиће Франак 
__ У Ромањи Шпанца, и бијесни Јуле 

_ Остварити неће свој опаки санак, 

Да му чете кожу Италији згулб. 

Дан побједе биће страховити данак, 
Зајечаће писком градови и куле, 

У крви ће својој запливати странци, 
Истријебиће их Италци и Франци. 


213(56). У мантији испод црвена, шешира 
Ено Хиполита, света, кардинала, 

· Љубитеља правде, истине и мира, 
Добротвора људског, борца против зала, 
Вјерне слуге крста часног и путира, 

Чија ће свијетом орити се хвала 

Свуда, гдје се чује звук светијех звона. 
Као Август и он имаће Мардна. 


214(57). Слиједећи вјерно Светог Духа Слдву, 
Он ће, као сунце кад се јутром рађа, 

_ Сјајном свом племену дати сјајност ндву. 

ПИ непријатеља, умјеће да гађа, 

Јер, вјешт вјетровима и морскоме плдву, 

_ Тисућу и више заробиће лађа, 

Ма да, предавши се бијесу вјетрну 

Са мало бродова, од бриге прбтрну. 


215(58). Оба Сигисмунда, мецене вјештина, 
Виђи, а за њима она красна лица: 

__То су Алфонсових пет милијех сина. 

Сви ће се уметнут' на оца и стрица, 
Највише Хиполит, човјек од врлина, 

__За добро и правду пун светог огњица. 
__Брат му Херкул многом управљаће четбом, 

Е 1 трке зрава Францускога збтом. 


! 


5 916(59). бранио се. _ зове. син. " Алеонсов | 


Ја ти само, дјево, споменух главније 
"Потомке, и чине њихове славнијб. — 


Да ли из скромности ил од неког стидаг - и 


"Име оца носи четврти и НОШЕН с Нек ла 
Ти потомци твоји, од џинова. већа, Пак 
Ти утробе твоје плодови ицвбт, |||. 
Сад су ти познати. Твојојзи ће србћи ||| 
Потчињени бити сви удеси клети. па а Е 


217 (60). Преста. Чим се свидје чаробници ст 
_Ућутат'), и књигу чим дебелу склопи, у 
Ишчезоше дуси, престадоше чини, | 
Неста привиђења као да се стбпл; _ 
Прнуше у вјечност потомци и сини 
Дјеве коју призор тајанствени дпп. ЕЦ 
Рече: до Алфонса с Хиполитом који А 
Бјеху они, што им јад на лицу стоји | Зи 


218 (61). Та два сјена тужна обараху бчи, 


Хиполит, Алфонсо и духови прочи 

Одбише се од њих иза оног зида. — а] 
Чаробници суза низ лице се стбчп, МЕ а 
Чувши то, нит ока са подинб скида. | Ј> 
Рече: то су жртве рђавога друштва, 
За којим пођоше са свога мекуштва. 


219 (62). Хиполите и ти Алфонсо, нембје | 
Допустити да вас крв њихова мажб, МА 

То би ружно било, јер су ваше својте; 
На смрт осуђене каштигујте блажб, 

Према браћи правду са милошћу спојте, а 
То ће бит' и оцу покојноме дражвб. па ЧИНИ 
Дјево! О том више ниједне ријечи, ара НА 
Јер то би ти радост могло да спријечи. 72 


220 (63). Чим у јутру сину зоре први зраци, | сл 
Да пођемо к замку мним биће ти право, а 
Мјесту, куда судба Руђера ти баци. 

Ти ћеш се отуда повратити здраво, 

Јер то ми свједоче несумњиви знаци, 
Ал' да не би путем помео те ђаво, А 
Морам те спровести кров пустињу горску, об 
Прије хода к една на 20938 мрреНј — 


а. а ЈЕСМА ТР Е ЋА 


Е: 291 (64). с Мерлиновим духом опета се срдте 
| Ђрадамалта у тој знаменитој ноћи. 

__ Сву ноћ је слушала паметне му свјете, 

_ Који ће јој много користити моћи. 

_ Дух јој каза како, без муке и штбтв, 

__ Да доскочи свакој пакости и злоћи, 

___ Те Руђер и она потомство да родв. 

ом кроз лагуме с чаробницом дде. 


5999 (65). Кад бише далеко од оне капелб, 
 Стигоше у отвор, у корову скривен; 
о но су се жене обадвије пеле 
__ Хрћдом који бјеше од гранита сливен. 
__ Рупе и рџјеке нијесу их смеле, 
_ Да прејезде простор, вулканом разривен. 
Тако су ходиле цијелога дана, 
Блажећи досаду збором са усана. 


923 (66). Сјем прича, подесних да цуру веселб, 

_ Прича вођ и таквих да исту научб 

У борби лукавству. Књиге (рече) велб 

Мени да у замку многи роб јаучб; 

· Пријатељи робље избавити желб, 
_ Муче се да вјешца смртно опаучб, 

Али су немоћни, јер и силне војске 
__ Карлове пред њим би устукнуле, бојске ! 


'224(67). Јер не само да је замак од метала, 
"ПИ да се налази на стрмену вису. 
____(Још се на њ ипспео није нико, вала, 
___Ма да покушаји изостали нису); 
- _ Не само да вјештац јури ка' будала 
__На коњу у грозном бјеснилу и врису, 
Већ још има штито, силна зрака чија 
Сваког у несвијест баци, чим засија. 


9225(68). Ко би хтио оба заклопити дка, 

__Тај би се вајдио ка' на брусу пчела, 

__ Без сумње би умро пре суђена рдбка, 

Јер би му се памет без очију сплела, 
Падали 6' ударци и спријед и « бдка, 

_ Док му не би пали најзад преко чела. 
а сузбије штита дјејство и чудество, ЈЕ 
Инаки има. једно пајеЛстрОНО среозво, 


УВ А Биј МА _РОЛА 1. 


се 


226169). Чудан прстен. даде. силни ЕраЕ. "Атрамав 
_-Брунелу, што језди овдје у у близини. _ | :: 
Тај прстен, који би теби био таман, ||| 
Чаролију сваку немогућом чини; пена 
Вјештац би клекао пред њим вичућ : аман! 
На лукави начин у ноћној тишини | 
Тај прстен украден краљици је нској 

Некад у Инђији, у земљи далекој. 


227 (70). Ни мач, ни стријбла, ни тешки топуже 
Не красе Брунела; човјек то је каљав;. 2 У анниЕ а 
У свијету нема подлије лопужб; | 5 
Што се крађе тиче, у том није траљав. | 
"Да у замак среством прстена допужб 
Кепец тај, штоно је по тијелу маљав, 
Одређен је краљем Аграманом, којћ 
За сродника свога Руђера се боји. 


1 а: у ја 
2 | ои 46 


228 (71). Брунел му дбећа да ће му га спасти. МАРА 
Но било би ружно да Руђер сирома | У ЗАЗНН 
Неваљалцу једном, навикнутом красти, 
Који се не боји ни Бога ни грома, | ПИ 
Обвезан постане; у дио ће пасти а Ени 
То теби, јер то је потребно вебма. Ма 
Чуј! Уз баир морски (пут је ка' по длану) у, УРА на иј 
Ходећи, стићи ћеш у једну механу. па В и З нн 


229(72). У тој ћеш механи затећи Брунела. ~ 
Познаћеш га лако: у једноме куту и нЦИ 
Сједиће и пиће натуштена чела ПИ 
Чудан један кепец у кратком капуту, А Иван 
У свему друкчији од људи са села. | 45 
Вјеђе чекињаве, кожу има жуту, ЈА 
Разрок му је поглед, кудрава му коса, МЕ 5: 
Браде је дугачке, пљосната је носа. А 


230 (73). Упознај се с њиме ушав' у ту стрању, 
На замак и вјешца разговоре скрени; А Ана 
Кажи да си спрбмна и ноћу и дању у 
Убити лупежа на стрменој стени, 
Јер снагу од твоје он имаде мању, 
Али о прстену ништа не спомени. 
Кепец биће вдљан да са тобом гредб, Зе 
И да те злогласну гнијезду доведб. ||| 


Таз мо ~ 58 А море утјече по ВЕЋ 
_ При растанку обје као неку тмору 
сјећаху, срца бијаху им бдна. 

Да убије ону на стијени мору ~ 
Брадамантина је похитала ндна, 

И јурећи цура попут хитра збца, | 
ај дан у крчми затече кепбца. 


933. (16). Јави му се као неком камараду; 
ПА Мр ненти куд га понијела. србћа, 

5 Пожеље му добра на путу и раду. У ОАЕКа 
Лажовчина она, продерана врба, - 1 
Наприча јој лаж читаву параду. о 
„Лагаше_ и она (јер се добро ејећа, МЕСА 
_ Шта јој рече жена, која служи крсту), А рана 
. " Гледећи да ли је бурма му на прсту. | АЕ 


+ 234(77). Пази му на руке, јер се боји мало, МЕ 
Знајући какав је, да је не покраде, На 
_ ФСјем тога је њојзи још и за тим стало. 

На. себе и жељу познати не дадб. 

__ Док се туна тако зборило и вјало, Му а ИИљ 
_ Цу се нека ларма са цареве џадб. ФН 
О ларми, о цури, о том сомотаузу 8 


, 


ПЈЕСМА ЧЕТВРТА — 


—=>—— 


М, да сам претвбрндост осудити склоњен, у 
Врло добро знадем ипак из искуства, 
Да је поштен човјек немилице гоњен 
Подлошћу и злошћу данашњега друства: 
Да је бријег зала на плећа му сроњен 
_ Од људи за правду што немају чуства, 
КА Те признати морам отворено с РОГА ко 
РИА · Ле до сад претворство зла отклони мнбга. 


236 (2). Да дужности своје савјесно. отаља, | 

· Човјек често мора лицемјер да буде: Ван 

- Према пријатељу искрен бити ваља, АИ 
и "Према хуљи само искренесулуде - ||. 
- _. _ Внајућ' е је Брунел пошљедња канаља, ||| | | 
5 Брадаманта мозга ни најмање груде || ||| 
Мним имала не би, кад би са том псћпном 


Искреност гајила: клин се тјера клином. 


____ · 287(3). Зато је кепеца лагала у свему: = 
| Нит' му каза име, нити поријекло, | ПР 5! 
Нити се одаде лудо ма у чему. У ар  ЕЕН 
Кад се граја зачу (као што се рекло) 5: 
ак "Овако у хитњи проговори њему: 

2 Какво ли је чудо напољу се стекло. 
_____'То треба видјети. Ао благи Боже, 
Поља еАу рече) шта то бити х МАНА 


. 
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238 (4) И. виле У: друнтву жене му. и сеје а 
друге. чељади од крчме крчмара: 4 
Сви они у небо. зачуђено блеје | | 
(Неки на прозору, неки крај бунара). 
Погледа и она, и чудне идеје 

Доби, када видје на коњу сердара 
(На крилату коњу) гдје лебди у зраку, 
643 се тамо амо витла по облаку. | 3: 


ЕУ 2395). Коњ је им'о крила голема, шарена, 
па ваздуху страшно шибао је њима 

_ (Од страха би трудна. побацила женај, 
_А из носа пушт'о праменове дима. 

; _ Видјеше коњика, гвожђем покривена, 
_ Како узде коњу крилатоме цима, 
__И к западу оде. Механџија вела: 

__ Он се тако чешће лећењем веселћ. 


 240(6). То је вјештац, уља покварена. скроза, 
__У неваљалствима ни најмање лаик; - 

_ Ваздух му је море, по њему се воза 

_На крилату коњу, који му је каик; 

_Нљачке ради често на земљу се срдаа, 

"Роби цуре (читав има их мозаик); | 
_У замак односи лијепе и ружне, - | 
ну јадне, ни криве ни дужне. | 


 241(7). Како њима живот млађани чемери, | =: 
"0 том би се могла спјевал' епопеја. | А 
" Страшило је жена нашијех и пњера, ; зе 
" Прибојава- га се и племић и геја. | 25 1 зе 
Град његов челичан у сјају треперп, Е АЕ 
Саграђен мађијом на врх Пиренеја. | || || ла АЕ 
_ Многи витез оде да се бије с њиме, Зј 
__Али би заробљен од исте џеримб. — 


 _ 24248). На бесједу таку честита крчмара МИ На 
54 Цура. је усташца насмијала, своја. 
Мни силом прстена убити врачара, 
"Пак овако рече: биће брига моја 
Смађи_ Бане ваших жена и брсара 


Е си ми "весела, ва вођу је. ласно ; 5 
_ Ја ћу те водити, имам што ми треба - бЕ 
5 · (Мишљаше на прстен, ал' не рече. 150 
_ Вели дјева : Бог те сам послао с неба, 
За твој труд ја ћу те "наградити чаоно.. 
педе рећи: ребра да ти сломим вита_ 
И прстен ти отмем. бали се мени хата.) 


 944(10). У Божју се помоћ, а такође у | 

· Брадаманта узда, и у срећи плива, | та 
Крчмар је имао дивно једно кљусе: 

Реп му је до земље, исто тако грћва 
(Ма да је рођено од кобиле кусб), 

_ Дурашно је, јако, игра као жива. 

"Ва готове паре даде јој га газда. 

_ Зором оде с вођом куд је вуче мазда. 


о “ФАБ (Еј. Прејез диви много гудтра и гора 
"Стигоше на ону пиренејску хриду, ж53у 
Откле, кад је ведро, без икаква вбра_ 
__ Оба океана оку су на виду. 

_ Љепота природе, а нештоин елбра 

З Ру очи подсјећа на планину Иду. 
"Не уступа Флори нимало Фауна, 
_Јер ту има птица љешних од пауна. 


_ 246(12). Отле се спустише у дубоку дољу 54 
Из које се к небу хрида једна ибње: УРУВКА 
Врх њезин челични носионузбљу, 7 ||| 
У чијој тамници Руђер (веле) стбвње.. 
"Ах (пбмисл цура скривајући бољу), ||| 
грми Што вјештац посија сада ће да жење. — || 
а ____Тада рече Брунел: ми стигосмо камо. У 
5 Пођосмо; вјешчев је замак оно тамо. 


Прав је и сличан је најправијем штапу, 
Јер све су му стране, што под паана бјежа, | ан: 
Отесане право као по канапу. Мр а и 
пен Сјај челичних кула очи тако жежб, а: 
АЕ Нена а им не вјерујеш, и падаш у клапу. | 

У е стиже се на врх без добријех жрала. Пела 
Пура отет' паран ТаПИН је била. тиран 


и. 


|. Уб: ша. кепеца вије бој | се хтјбло, 


пи за реше живбта. · жртвовала сто би. 


- 


Не 6 би за јунака било горе аб | НА 
6 | 50 25 
_ Шчспа га за руке и прстен му отб, 280 
ЈА он, за грм везан, дршће од страхотв. тура НЕ 


"249 (15). Мољаше се њојзи Бру нел бог зна како | 
да га: одријеши од- дрвета клбта. ; Да 1 
Цури та дерњава (то поима свако | 
 Одјахати к замку врло мало смбт 
Увјерена да ће побиједит' лако, 

Под кулом се она поносито шета. 
Чаробника, који у граду се скрпва, ан 
па трубом и гласом на мејдан позпва. | сав па 


5 


2 9250 (16). Чим је чуо вјештац изиђе и нуто 
у: вис на крилату диже се коњицу, 

"И пловљаше вјетром као водом плуто. 

_ Не бјеше нимало страховит у лицу, 5: 
_ Без. мача и копља изгледаше шуто, | | С акани 
_ Дичаше на каквог маторога брицу. | 7 
__Облетјевши трипут свој челични ддомак, 

| пена се цури, мислећ' то је момак, 


| 95117). На коњу му нема ништа до улара, 

Е Но њему до штита, које свила крћјб; 

__У руци држаше књигу, пуну шара, 

_ Тер. из ње изреке чаролиске штије. 

Ипак уплашио сваког би сердара, 3 Мо 

___Јер је изгледало да оружјем 616, ој 
Али Брадаманта слабо за то мара, — 5 

_ Пошто не да прстен да је 15 чари. 


959 (18). Хат му пола коњ је, а пола је нРаЦо: У: 
· Оплођена Грифом кобила га роди; са 
“У глави и кљуну очева је клћца, - 
__Паиу крилима (јер облаке. вода) 

И ногама Гором остало је жица. 


9: -3 9). у и. тамо, , кажу, ријетко с 
Мен отуд га мађијом добава, У“ 
____И будући вичан да звјерове. крота _ 8 5 
5 – 3 Седлом и коланом ребра му ббавћ, 
__ И коњ поста питом, газду не срамота, | 
“Пошто у крођењу подуже прдбава. | | 
__Коњ дакле бијаше изузеће малб, 

· Јер није смађијан, као све фетало. 


954 (20). Ове друго, и замак у старинском | ст 
бамо је мађије творевина ташта, 2 

" Плод књиге, што носи вјештац у зембилу, 

- "Да с људима јадним предузима. свашта. 

__Од тог свега прстен штити „нашу вилу, 
Те зна шта је јава, шта је гола машта. 
Она коња мори, мачем витла, кличб, 8 
По упуству жене и Мерлина чпче. ПА НВНИ 


255 (21). Најзад с коња ојаха. с којег вода. би, 
Видећи да ближе долажаше сврси, Па 
И чисто се она од милине топ, | || - 
Јер што жена рече сад ће да се трен. а 

" Штито вјештац откри да је зраком трен ви БА 
И ова јој паде на очи и преи. · Ае ИНаНЦ 
Мишљаше и њој ће несвести бибна ||| 
На очи наићи, те ће паст' и дна. Моћи пе ЈЕ 


5 "956 (22). Ни сад није “одмах, по свом обичају, 
____Окинуо са штита свилено паћело,. | Уб 
___Јер борци му много задовољства дају и оваа 

_ Залудном јурњавом кад озноје чело. РА 
И мачка се с мишем, у сличном случају, 
Кога сматра као клупче и канчело, 

| Игра, крви жедна, као џелат прави, 

" “Па кад се наигра тек онда га давћ. | 


257(23). Игра тог у људском облику шакала | 2 
До сад му за руком испадаше вазда, Па 
Ал сад ће га скупо стати ова шала, 

Јер је Брадаманта од прстена газда, 

Који штити очи од сјајног оцала | 
И над вјешцем биће извршена мазда. 
Дјевојка зажмури и паде чим виде, 
Да рату а штита свилен ЗА. отвАо Је 


Што јој. сјај челика пне дчи, 
_ Веће је паметна јунакиња. знала, 
- ДЕ ће, то видећи, на земљу да скочи. 
па свог пе она гадна хала, 


4 


= (8 одиста коњ се, лбтом правећ' круге, 
рзусти к њојзи доље у зелене луге. 


"959 (25). О дблук окачив штита, вблом скрпта, 
Е По дикли приђе с намјерама злима, 

_ Која, као да је од олова слита, 

_ Божем без свијести лежећи на тлима, 

· Поскочи, зграби га, за здравље га ппта, 

_ Гурну га, обори, гњави га и цима. 

"Не надајући. се том удесу кобну, 

5 БР ОСОјнне испусти књижурду чардбну. 


· 260 (26). Без те књиге црне моћ његова чила. 
_ Од страха испусти и дебело уже, 

· Којим су до сада везивани били 

5 Борци, што _у хапсу његовоме тужб. 

Од гњева образи Брадаманти- вили 

__ Руменији бјеху од румене ружб; _ | 
Ре врачем лакше сврши но лав с једним јарцем, 
Па посла имаде са немоћним старцем. : 


~ х ЧЕ се заустави кад га боље зглода, 
_ Јер израз поштења, лице њему красп. 
ај убити стара, изнемогла дједа, 
_ Коме главу ресе дуги, седи власи 2 
· То би био злочин, од ког она преда. 

_ Док се она мисли шта с њиме да рада, 
_ Овако започе он да богорадћ: 


 9262(28). Молим те, младићу, одузми ми жиће 
(Није знао да се моли једној жени), 
_ Не треба ми више ово земско биће, 
_ Та већ има љбта седамдесет мени. — 
· Она хтједе тајне имати откриће, 
· Знати што ће двори, од нада ливени, 
Пе он. Кана људе као исти јаво. 


 261(27). Већ и палош диже да „му жиће згасп, 


" 268(29). Испр · пој 
~ | не сагради. замак из некакве. "зло 
Нити из похлепе вршим оне пљачке, 
_ Сужњи. ми нијесу сужњи веће гости; | 
На то ме звјездане несумњиве. значке. 
· Нагнаше, и моји разлози су прости: 
__Хоћах та раника од самрти спасти 
Ј. ер, покрштен, скорим_ с: ЗЛО. ће пасти, НЕ 


264 (80). На то. ја помишљам о. душом пуном 
"Нема равна томе врломе младићу _ МУЊЕ 

_ Никога од једног до другога пбла. | 
"Ја, Атлаз, Руђера. свога мила кићу, 5 МЕ ЕЕ 
Одгајих, напојих знањем виших школа, 0 
И сада га чувам у оном градиђу, · Не 
"Јер зла га је звезда мрежом својом. сплела, | 

ЗУ. Францију с „нојском маварском довела. Бе 


265(31). Град онај саградих цигло њега. ради, 
Гдје га држим преко властите му вОжб уља и 
Ма се и љутио мој господин млади, се каје 
Чије храбро срце жели бојно поље, = 55 

_____ Да се побједама витешкијем слад, 

<= "Ја мним за њега је туна ипак бдље. 

4 _ Одличнога друштва читаву. посаду 

_ Заробих, да њему ублажим досаду. 


266 (32). Све што рекох одмах доказано бе, 
Појмове о мени немој имат' криве. МЕЕ 
_ Држим ка' у рају заробљене тће, _ А а 
· С пјесмом, игром, свирком сретни. они. живе: - и 
_ Најбољега вина, свакојаке штће. ка кЕ 
Имају, шетају сред меке кадивб.. 
Тако, у истини, стајале су ствари, | 
Ал' ти данас дбђе, и све ми поквари. 


267 (33). Ако је и душа као лице твоје, 
Стати нећеш на пут моме предузећу. ут 

___ Крилатога коња и то штито моје · ЈИ а 
Узми, о се ба нимало нећу, 0. + 


Га бне | _ Љубим, да не узмеш Богом. тебе: леђу.. 
_____ Њега у опасност из куле не води, 


ЕНЕН Остале, желиш ли, одмах. · ослободи. Пра 


| и душу опрости ми блатаг — 
_ Рече Брадаманта: знади прије свега, 
а ја госа постах и штита и хата. 
4 твог поклона, а Руђера борца. 


16 НЕ држиш у своме гнијезду. 
"Чуј примједбу. једну малу сада на тд: 
Ком не попћ сврака мождану жлијевду, | 
Знаће да си тијем ти само се млато, 
"Јербо ко будућност. проницава такб, 

и 3 пада у. замку као ти овакд. 


ке: мулва пута до нон и смрти, 
5 ако ли жиће нема за те драже, _ 


а гани пусти их, гријех с душе спрти.. 
"Одвуче га к рупи у трњу и гложју 

_ Скритој, коју спази брегу на подножју. 

9 7%(37) То бјеше тијесан у стијени продлом, 
__Који се шупљином у висину пружа; 

Туд. се пењу _стубе к оном врху. голом, 


| и воде пред дворе, гдје својом охолоМ Е а а 
- · Чаробник надувен држи многог мужа. МЕ 
сона се попеше, бише пред па | :~ МАУ 


Ра “ето (в8), Атлаз, дигав плочу с прага, на њу хукну: ша 
На плочи стајаху знаци неки луди; па МИН 
Указа се рупа; пламен из ње сукну; пије ; па 
' рупчази_ бјеху пуни ватре суди; Па пна НИНА 
Вјештац их полупа; страшно нешто рукну, | – У 
ве се. Са невиђено, људи! 25 
ал пошто мину тмпца густа, 


973 (89). а замком ишчезе и « 
пе госпе и господа бјеху, _ ЕН 
____Које Атлаз_ туна са Руђером спари, 
___Кад над собом више не видјеше страху. 
____Имајућ" у замку све што срце мари: 
___Пиво и јестиво, скупоцјену дреху, | 5 и 
_Уживање свако, не бијаше мило ЗВАНЕ ИЦ 
Многијема. од њих што се тако збћло. | а Га 


274 (40). Све се преобрази посље те мијбне, | 
Јер пошто ишчезе злато, сребро, надо, | 
То се друштво нађе сред голе стијенб. 
_ Многобројно бјеше то одлично стадо: 0. 
Ту Празилдо, дјетић велике цијенб, | 
С Иролдом, Градасом, Сакрипаном. Радо 
Загрли се Руђер с Брадамантом чедном, · — 
Рај бјеше у томе загрљају мбдном. Еј 


975 (41). Јер више но себе, много више, о вола. 5 
Руђер Брадаманту од онога дана, 
Шљем с главе кад скиде и крв своју прва, 


ВР И допаде с њега великијех рана. 
______РНећу вам причати ко ју тако скдбла, њи. 
____Ни како се залуд, без мира и стана, | 
| 'Рражише до сада, па ни што шта друго, 3 
_____Јер прича о томе трајала би дуго. · | | 


У 276 (42). Слатке су ријечи "међу њима. пале, :А0 

_- - _ Дознав он да она слободу му врну. с, 
______ Они:и остали саврх оне скалб, 

" Гдје се сад чудише корову и трну 

у (Ту су сви, и они, што за замком жалб), 

ЊЕ У долу сиђоше да у свијет прну. 
Брадаманта хтједе крилатога хата 

Ухватити, али он се тешко хвата. 


| И веће за . узду она,му се машт ; ; 
2 Тад, крила раширив, он се у вис диже, _ а 

Па на блиском брду одаде се паши. | 7 
Јурећи на коњу она тамостиже | ||| 
Ал' он опет летну, јер се можда плаша, ОНЕ 
"На други брежуљак. Тако раде вране: 
Чим пас, Пе ола0 о 57 не дано. Пан 


АЕ. - _ __-_-_- оне њ 


278 ма. итна мбма за њим као нека змајка. 
С Руђером и другим, и труба се орп, 
У тако читава подиже се хајка. 


Па: канда витеза још но роди Мајка 

Ба крилата коња ухвати у гори. | 
_ Сам најзад Хипдгри крај Руђера стаде, · 5 
ЈЕ од овога се ухватити даде. 


979 (45). Ал не треба томе људи да се чуде, 
--- ЊЕ ево узрока што је мирно стао: 

5 Атлаз, кога многи неправедно куде. 

___- Знајућ' е би Руђер у Францији пао 

_ Од мача, учини да се тако збудб: 

"Из Европе га је уклонити знао. 

__ Руђер коња вуче, који. непомичан 

_ Стоји, те је Руђер изглед'о комичан. 


х 280 (46). Са свога Фронтина Руђер тада сјаха 
| и скочи у седло Хипогрифу џћну. | 
_ Посље кратке трке да добије маха 

_ Коњ се под облаке на крилима рану: 

"Они оздо за њим гледе пуни страха. 

_ Исто тако соко, кад му капу скину, 

 Крилима таласе од ваздуха бурне 

; _ пари пак у вис за плијеном јурнеб. 


981(47). Брадаманта јадна, чисто изван себб, 
 Дриући, цвилећи, не трепћући гледи, | 
_ Како под облаке коњ с Руђером гребб. 

Чула је, Ганимед е у сличној. беди 

_ Бјеше, о Руђере, па мњаше и тебб 

-Да за исто звање љута судба штеди, 3 
_У толико прије што си и ти бћо 

_ Као Ганимедес млађахан и мпо. 


 282(48). Гледајућ у небо очима га прати, 
__А кад за дебелб облаке замаче, 

_ Зли удес Руђеров истом јасно схвата, 
_ Писну к'о да гуја у дко је таче. 
Ипак, пбмоћи му није могла дати; 
__ Нат употријебит' стријеле и маче.. 

Не могући. оком, духом за њим јурп, 
К ВУ. Па Фронтину се па пао 


"Сваки храст је свједок борбама јуначним, | 


Ту има Франака, Ђермана и Брита, 


зј 


бе га прљине Рур млада; 
| робиће га зобљу, даваће му винца, 35: 
__Јер се ипак своме пријатељу салва с 
_ Мађијом и вољом старца РГ МИ Ба 
_ Лети коњ високо, вјетровима влада. 

_ Оку, на том вису, све је доље тавно, 
Не зна гдје су баве ни тдје ли а равно. 


_ Упути се. правце там' У оне краје, Е 
- Гдје се сунце спушта у рачијем знаку, МА де 
_ Радећи онако, како Атлаз баје о КЕ 
Вратимо се сада Риналду јунаку, — ЗА 
Јер то ће лећење подуже да траје. о = еј 
· Господин читатељ још се можда сјебћа, 
_ Да овог на мору скоби худа србћа, З 


985 (51). Љут Риналдо бјеше као љута туђа, 
_ Јер два дана вали брод му тако "бише ке и 
И тако бјешњаху вихор и олуја, ВН 
„Да мишљаше земљу не. видјети вћше. АН 
Најзад га је морска дотјерала, струја, ВО ТЕ 
Пошто поче море кретати се тћше, А 
Скоцији, у чијим дубравама мрачним 


286 (52). Олавом, што не прима ни од кога м 
Ту само најбољи јунаци се хвалб: мене 
Ту се ломе копља, мачеви и штита, АНЕ 
Ту мишке и срца витешка се калб; 


И великих људи из Даније малб; _ 
Ту се пјева слава Галаса, Тристана, 
Ланцелота храброг, Артура, Галвана. 


987 (53). Од вајкад у тијем шумама се жњело 
Силество трофеја и лаврових крбна. | | 
Тамо иде само ком је срце смјело, Ми 
Јер грови опасност иза сваког. жбуна. 
Пошто с' и Риналду тамо ићи хтјело, 
На тле с коњем ступи из лакога. чуна.. 
Да у Бервик иде, и тамо се нађе, 
И чека га, Б господару“ сав -7 


ђе“ Ра 


шуми. "мрачној. тамо амо ската, МИ 
вог дана спази кућу чудна крдја, | а НА 
то бијаше борјем и јелашјем скрпта. | 75 

а ан, а и мокар од силнога зндја, Е 
уца на. врата и за газду пита. 1 па 
пон бјеше манастпр: у пријатну миру, а 

ен ници се госте у том манастиру. — 


89 (55), Калуђери, људи без земскијех страста, 
еда њ изнијеше више пуних здјбла: 

Шта ти туна нема, и јаја на масти, 

И доброга вина, и разнијех јбла. 

ошто све то витез пдбједе у сласти, 

че да је жељан витешкијех дјбла, 

_ Па запита оце шта чинити мора, 

"Те да згоду. нађе трзат' мач из кбра. 


990 (56). Одговорише му: по шумама тћма 


Н уде. витезови али и. за 


Јер. + том. у ка' праменом дћма, 
Скрпта. дјела често не виде се паћи. 
_ Достојнију, веле, позорницу тражи, 
Па на њојзи мача зеленог обнажи. 


лаву, 


пене а услугу краља. нашег роду, 
Јер. краљеву шћерцу, невину и праву, 
Напао је Луркан и наноси шкбду 

- НЕ јој и  жиђу да. би дош '0 к мети: 


Е 99258). и ђака је Луња оцу да јарана | ВАВ 
пате све видио он се дрско хвала) | | 2 


- 93 (59). за њу. је У орао Зр 
УН Луркану грозном, тужитељу. (себкуј 
"Не јавља се нико, а седмица тра | 
Ману већ и скоро крај ће бити рбку. с 
Од оног јунака зависи јој србћа, 255 ЈЕ ђе 
Луркан страха чијем не задаје бку, . . 
„Те успије овог у боју да згуби. | 

" Иначе нам закон љепотицу убп. 


294 (60). Љепотом и чашћу нема равних | 
Ђиневри (име је то краљевој шћери). 
Краљ посла многога грлатога здура. 

Да се на мегдане зову каваљери: | 
Племић, који сбка са коњица згура, 1 Чан 
Нек Ђиневру води до светијех дверћ, | 
Нек се вјенча њоме и нек узме за се 
Мираз какав хоће, само нек је спасе. 


995 (61). Та би слава била приличнија. за те а 6 


~ 


Од кесеџилука по шумама груба. 
Остави другима те просте занате, За 
Јер ако победиш биће теби љуба МЕ 55 
" Ђиневра: куда ћеш од тог боље платб! (је 
Од Инда до славних Херкулових стуба. 
Што ј цура у замку или при мотици 
Једне равне нема овој љепотици. 


#96 (62). Скин' јој с чела венац од трна и _чкаља, | 25: 
Закити је круном од ружина цвата, АНЕ о 
"Па.ћеш тијем љагу скинут" и са краља, ~ 
И сјем вјерне љубе стећи јоште злата. — о 
Ти знаш да витезе од свију земаља . У 
Да тако дјелају, веже ријеч дата. | а 
Клеветника чисте невиности гони, Јо. 
Испред дужности се свете не уклдни, — Бату 


с 

у. МУ а 
297 (63). Риналдо им рече, размисливши мало: 5 пН 
Ма : пр 


Да грозна закона, јесте чули, људи! 
Да Бог да проклество на онога пало, 
По томе закону који јоште суди! 

(0 законодавче, крвожедна хало, 

Зар је злочин драгом загрлити грудић | 
Кад би дјева момка, који јој је мио, _ 4 
Одбила пакосно, то би злочин бо. ВИ 5 ои. 


М 


И. Вино ил' не, шта. то иврај | 
Кртву њену. штујем, ако крива јесте 52 
амо ваља свагда скрити таке ствари). | 

ајте_ вођу да ме кроза ове честе 

Зоди сбку који срећу цури. кварп. 

Уздам. се у Бога да ће рука ова 

На мегдану убит' онога ниткова. 


· 999 (65). Ја сам готов да се за Ђиневру бијбм, 5 
Ма: да не знам је ли јоште дјева чиста, | и а ВН 
__Јер прими ли драгог, тврдити вам смијбм ПНЕ 

Разлога за тврдњу ја имадем трћота), 

Да никакву казну не заслужи. тпјем, 

_ Већ да је невина ка' невиност пета, 
__И да закон, у ком таких има грдбза, 

| | ребо: спалит" као дјело пангалоза. 


300 (66). Пошто исти огањ оба пдла жар, · 
И мушко и женско пошто Амор тјера 

Да једно за другим истом силом мари, А 
То за оба пола треба иста мјбра. | МА. 
_ Намаме ли жену Аморови чари, Мане пе 
Онда су пропали и морал и вјера, | ц ЕН 
А мушко живује како му се хоће, | 545 
ЈА за њ љубав није "забрањено воће! 


301 (67) Неправда. је ај учињена жени, 


Пначе нек су ми | ве ава = 
"Оци му дадоше благослова с нбба 


Е 


· 302 (68). Сјутрадан чим опет рујна зора овЗНу 
И зарумени се наша. хемисфбра, и | 


~ 


о; Бајарду на рамена пану, 


С вођом пође тамо гдје краљева. шћбра ИН 
Би: чистом С Рорезу Ела доби а | | ПН 


__- Које она моли, али бадаваде. | ~ 


· 303 (60). Е и он желећи да пу 
И зато скренувши са велике џадб, за 
_У шуму ће једну голему да свратб, | ~ 


У Рајан чуше дреку цуре неке младб, ; 
и И видјеше како лупежи је млатб, ||| 


Призор тај Риналда. непријатно дарну, 
Те похита тамо, пошто коња џарну. 


"304 (70). Одвратност и грозу те немиле. сцбне | 3 

Исказат' не могу слабе моје рбчи. - 

Цуру су крваве попануле пјене, > МЕ 
Уплашене очи на убице 66чп. ИН 
"Ено! Погинуће, докле око трбне, Ма И АЕН 
_ Јер један ће буџом главу да јој згњечи, ~ 
_ Други, сличан тигру кад јурне из ложб, 

У беле јој груди већ управља нобже. 


805 (71). Но чим су спазили витеза. младића, НЕ Е 
Који трчи да их у злочину смете, а 
_Јуначки стругнуше оба она злића. с 
Гонио их није, јер дође до мбтб, 
Поставши спаситељ дјевојчина жића. МАНА 
Своме вођи рече: ово красно дете. Ба БОНИ 
Подигни на коња и за мном понеси.._ За | 
А њој: дјевојчице, шта скривила јеси. 


306 (72). Испричај ми, душо, какви су 1 ти гре си; 

Охрабри се једном, нема више збра, | 

Не цвокоћи зубма, тијела не треси. — 
_ Двапута јадницу вапитати мбра, | 
" Докле јој се гласић појави на реси, пак 5 
И с чела спадоше низови од ббра. Ма Па ан АНИННН 
С њом јашући витез кроз дубраве шбта Па 
А она му прича. О том пјесма пбта. “У 


ОПЈЕВАО лодовико АРИОСТО 


 ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША пе списе 


~ја истину ову имао сам дка: | | а 
Нама је отела лавор и челбнку, = · | Па 
Што се брака тиче, сва остала стдбка, „ЕВЕ 
___Јер никада мужјак не напада женку: о 
__ Лав лавицу љуби до суђена, рбка, 

__Медвјед мечку прати као своју сјбнку, 
К аи веома много за вучицу мара, 


__ 3082 жј: а то Мегера, каква црна куга, 
Диже нам У срцу буру тако јаку, ~ Х 


Но пакост и свађа владају у браку 9 
Туча, грдња, инат и недјела друга, 
До сама скандала јавна на сокаку, 
Сузом росе одар под мужем и женом, 


- 309.(3 3). По мишљењу моме а] је против. Бога, 
Непослух Божјему наређењу саму, 
ган ере се ка' пошљедњи гдга, 


~ сва Ил еаане вјечитом хараму, | 5 њ- 
_Чак убије жену, рода нашег дику, 55 
__Тај је нам на 4 БУРА. Еј 


___Који утекоше баш када су цури 
· Допирали ножем до срца и дрдба. 
" Знате већ да вођа на. коња је турп, | 
" По старом адету и из онога, доба, АЕ ЕЛИН 


+ Људи су нам узор разврата и блђуда, 


о неправо није и често се виђа, МА 


" Када их спопадне ћуд њихова риђа. 


3100). Гакова су Ра лаб дба, Е 


Гдје она дршћући сави се и згурп, па Па НИ 
Ал' постаде одмах испричати склбна 7 Ави 
Све баш од почетка до самога кдна. Ра: 


311 (5). Рече: овакијех злочина и. чуда 
Не запамти Тива, Аргос, ни Миквна! - 
Нигдје нема таких бјесомучних луда, па ЕНИ 
Да овако бјесне против слабих жвна. | 


А нас јадне жене, сталне као стена, ИН 
Биједе развратом ! Зато сунце бјеже: 55 ТЕ 2Е КИНИ 
Од њих, те Скоција у магли нам лежћ. | || 


312 (6). Да човјек напада. својега душмана, ну 
Ма злице насрћу чак и на јарана, 


Ја сам ето жртва тијех људских мана: 
Људи, срца тврђег од самога хриђа, 
Хтједоше ме убит', и ја ћу по реду 
Испричати како западох у беду. 


313 (7). Код краљеве шћери, господине бане 
(Причајући косу рашчупану глади), ф 
Ја ступих у службу за младости ранб, ит и ИН 
Гдје ми угодити сви бијаху ради, "ни 
Тер у задовољству проводих ти дане, | И 
Када изненада снађоше ме јади: | аду лан 
Амор ме ували у велику муку, УВА 
Јера се заљубих у албанског дуку. — ар 


314 (8). Прављаше се и он да воли менека, 
Јер његова љубав бјеше празна љуска; 
Преварих се и ја, као многа сека, 

Те му повјеровах — баш сам била гуска! 

Хтједе да му будем, не премила нека, 
Но парче шећера, које чешће куска. 
Најзад му допустих једанпута ноћу, 
Приступит' извјесном забрањеном воћ, 


7; ох била сам јадна ја лудица права! 

__ То бјеше, за пакост, баш у оној сдби, 
_ Гдје краљева шћерка, овда онда спава. 
_ Почешће га примах ту одо те ддби, 

_ Јер опрезно, тајно без икаква јава, 

_ Док свако мишљаше да сам света ббна, 
___Свилене му љестве спуштах са балкдна. 


~ 


 315(9 ). И тако голема несрећа ме скоби. 


316(10). Кад годе Ђиневра не преноћи туди, 


Што биваше често, к себи сам га звала, 


Јер за њим срце ми хоћаше из грудћ, 


__Ах каква сам била ја бих му га дала. 
__ШНије био никад опажен од људа, 


Јер с те стране дворца бјеше пуста мала: 


__Развалине неке ту бијаху спрдђу, 
> Ту не бјеше никог ни дању ни ноћу. 


317 (11). Уз љестве је к мени тихо, једва чујно, 
Долазио тако повише мјесеци. 


+ Љубљасмо се сву ноћ, писмо вино рујно, 


Ја до гуше тонух у милине рбци, 


_А да сам одиста вољела га бујно, — 


Бог ће ми свједочит и његови свеци. 
Заслијепа љубав очи моје јадне, 


__Те не могох прозрет' намјере му гадне. 


_ 318(19). Ускоро дознадох да Ђиневру љуби, — 


_ Мало му је једна, хоће синак двије. 
_ Ја и данас не знам, блудник овај груби 


У коју се од нас заљубио прије. 


· Срце ми се шћаше од њедра да луба 

_ Кад, мјесто од мене страст ову да кријб, 
"Он се, безобразник, обрати на менб, 
_ Да му посредујем код те чедне женб. 


"319 (13). Слушати га морах, пуна силна гњева, 


Како о том збори сасвим на тенану. 
__Овако ми рече: овога ми дндва. 

_ Не налазим теби никакову ману; . 
и волим срцем, а њу ради Вана 


" ват краљев. постанем посредништвом | 
___Јер ту славу добит' није богме лако. 


 Прибавићу теби задовољство свакб, 


____Имаћеш у мени вазда само роба, 
___ Љубиђу те јаче но жену до грдба. — 


 Мишљах: он те љуби, то је теби доста; з“ ње 


_ Усијбха је било страховито слабих, 


Да'му уступају најбољи јунаци. 
Витештвом је стиг'о до славе и срфће, 


а да за њом Ори као "АВА 


Помогнеш ли мени у сврхама мојим, ан 


Засућу те златом, за то добар стојам, 


" 321(15). Тијем дбрлати мене сирдтицу, чР. 
Пожељех и сама да Њиневру вјери. | |. 
Сваку, и најмању корисну нотицу ба 
О њему достављах краљевојзи шћери,_ 
Да бих придобила ову љепотицу, 

А кунем се, чисти бијаху ми смјбри. 


На брак и не мисли, јер си рода прдста. Ен 


399 (16). Само свога драгог усрећила да 
Шта нисам чинила јадна као луда! 
Да јој га омилим ја хитах и грабих, 
Ал' од тога мога цијелога труда 


Јер ваљда је хтјела судбина ми худа, 
Да Ђиневра више од својега жића 
Љуби страног једног витеза младића, 


323(17). Из Италије су дошли давно веће _ 
Он и брат му један још као дечаци. А У 
Мачем бије тако, џилитом се мећеб, 


Злата су му пуне магазе и џаци, _ Ре ~: 
Јер завољев момка с поноситим челом, За 
Краљ изравна њега с највећом властелом. 


324 (18). Отац га љубљаше, ћерка јоште јача, | РА У 
И то мање зато што је јунак био; Мома тепе “ 
У њ се заљубила она као маче 5: 
Из разлога проста што је врло мио. а 
Ја је спазих чешће како за њим плачб, - 
Јер је своју љубав он подуже крћо; 
Ал' престаде бити плачевна и сјетна, 


допусти да јој до срца, ваљана 
пена љубави 4оиае гад и као. 


Пени: да је њојзи и криво и жаћо. 
_ Презриво о њему изрази се чешће, - 
: И свакијем даном мржаше га жешће. За ан 


3  396(20). Љубазника свога савјетовах тада, 

> Да се свога дрског предузећа манб. 

Бојах се да с њега не допаднем јада, 

Без икакве вајде за његове плане. 

_ С Ариоданом је, рекох, она рада сна 
- У срећи провести жића свога дане, ле жнћ 
| _ Јербо ватру њену спрам Ариодана ЛО ЕН 

_Угасила не би вода океана. 


327 (21). То сам говорила чешће Полинесу | та 
_ (Тако су крстили проелетога дуку), | пол СЕ 3 о: 
__Али ти разлози учинили јесу, 3 8 па 
_ Да, видјев е заман троши своју муку, 5 
_ Пусти да га мржње валови занбсу Е Зе 
_ (Дршћем, када причам, тешко мени куку!),, | = 
И одлучи тајно да јадну принцесу. 
Ували у грозну несрећу и бруку. 


-- -328122). Кријући од мене план освете смћсла, 
Каквог се сјетио не би ни сотодна. 
- Јадом, од којег би и ђаволи свисли, 
__Била је од њега ојађена дна. Е 
Нокти су његови њу данаске стисли, 
Њен стид он објеси о велика звона, 
Да. је упропасти, да с Ариоданом пне 
_ Завади је као с најгорим душманом. - И 


329 (23). Далиндо, рече ми (то је име моје), 
· Као што, кад стабло посијеку људи, 
__ Коријен му ипак тјера клице своје, 
_Тако их тјерају и јадне ми груди: 
_ Љубави ми стабло зле вијести твоје 
_Посјекоше, ал се љубав ипак буди; 
7. 65 И) и те, њезине ми дјењу, 


– __Ја у свему слична Ђиневри се  ствбрим, | 


“У оке жеље своје сад на много мање; 
Инат мени збори: бар привидно. ћари! | 5 
_ Од твојега тела њено није тање, 
__Обуци рухо јој кад га ноћу снимп: 

_ Хођу да у њему Далинда ме прими. 


331 (25). Када она заспи адиђаре | њене | 
Исто као она ти на себе тури. | 
Ти си на њу налик, тако многи цене, 

А тако сасвијем слична бићеш цури: _ 

Лик твој хоћу на њу да ме опоменб. 
Му зана тако у поноћнојсури , 0 ~ ле 
С алтана ми љестве спусти; грлођ' 9665 ~ 
Мислиђу она је, и вараћу себб. МА а а 


3392 (26). Том  самообманом ја се надам скбрам пи Зе 
Да ће жудња моја за њом да ишчилћ. — ||| 
_ Преварена врагом, од сотоне гдорпм, - ан 
"Не знајући смјбри какви су му били, о аи 


И он уз љествице на алтан домила. 
"То биваше чешће. Ја дознадох позно _ Ми 
ла тијем учиних дјело једно грбзно. а 


988 (27). С Ариоданом је у љубави бпо, =. о УК 
"Заједно у боју вијенце су "брали, Миња РАНИ 
6 њим се веселио, рујно вино ппо, је 
Један другог често у госте су звали. 
И он рече њему: не бих у сну сићо, 
Да ћемо пекада постати ривали. п ЕУ СЖОНЕ 
Ах Ариодане, вољех тебе кћо пр сатана 
Брата, и зато ми на тебе је жао. — СИН 


334 (28). Ја мислим и ти ћеш, пријатељу, знати | 
Оно, што данаске цио свијет знадб: | 
Ђиневра ме воли, и њена ће мати тања 
По жељи очевој мени да је дадб. : 
_ Зашто дакле њеном досађујеш тћти, 

_ Кад знаш да је моје то красно чељадећ | 
· Вјеруј, кад бих био ја на мјесту твоме. _ 
"Да не бих сметао пријатељу и своме. — ; 


= Ла + ускоро њоме вјенчати се желим, 
_ Знадеш, јер то знаде сада свако жива. 
а да, тебе неће, знаш да ће да моли 


~ · 336 (30). А раке иштеш, а не даш га мени 1 Бака 
__То није лијепо. Ја бих ти је дао, АН 
_Рек'о бих: узми је и њоме се жени, У 
Да те она љуби кад бих само знао. 

(С тобом сам код краља у истој цијбни, 
__Ал' не код дјевојке, не буди ти жао, 
__И тако, ма да си богатији, кноже, 
___Твоје право на њу мојим се протбжб. — 


837 (31). Рече њему дука: баш си неки ћора, АРА АНИНА 
_ СОметен као ћуре кадано се боба. = 
" Божем љуби тебе, а ја. јој из двора | па 45 
__Управ не избијам, нит' из њених соба. | по АНА 
_ Ствар се може решит' без икаква збра, <: 
__ Пристанеш ли да се срество једно проба: 
__Ја ћу ти казати, а и ти да кажбш, 
_ Коликом слободом код ње располажбш. 


338(32). Буде л' твоја мања, мени је уступи, 
___А ја ћу је теби, буде л' твоја воћа. 
__Но чувајмо тајну, не будимо глупи, 
__Јер од тог зависи дјевојчина србћа, 
_ Исповијест моју заклетвом откупи; 
пала нијесам ни ја продерана врећа 
печена се и сам. — И на јеванђбљу | 
_ Заклеше се чуват' ову тајну вбљу. = 


389 (88). Ариодан рече, да сз њему клела о и 
__Усмено и писмом да никада нбће та 
____Другога љубити, ни мењат' начсла. 

- __Свиди ли се краљу да удаји смбћб, ~ 
__Ђиневра ће њега као брата села 

Вољети док жива по земљици шебћеб. 

__ Душом биће с њиме свакада и свуда, 

| н не мислити да се икад уда. Ура њи 


га 
= 


| 
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ок 


Ако ми се рука тела јој дотакла. 


УЧЕ 


340 (34). Рене услуге сам. о краљу. својом 461 
Нино, залажућ' вазда себе лично, | 
Бој био са славом, никада са штдтом, 

Па ми каже срце, побједама. вично, 

Добићу и краља, назват му се збтом,. 

И на двору мјесто заузети дично, 

Чим само запросим да је мени дадб: 

Сва је твоја журба, дакле, бадаваде. 


341(35). Ако си пријатељ владаревој лози, 
Покушаје своје од сада батали. 
Сад знаш са Ђиневром на каквој сам подови, 
Па љубављу њеном више се не хвали. 
Твоја бити неће, да ореш на кдзи, 
То у збиљи велим, никако у шали. 
Још ово. Нек огањ спржи ме из пакла, 


342 (36). Те слободе немам, то признајем, нити 
Имаћу је прије до истом у браку. 
На то дука њему: лако ће ми бити : са 
Доказати да си сврху ње у мраку. па АВА 
У безазлености, то ти нећу крипти, Пра 
Потпуно си сличан једноме сељаку. 
Ако сам не признаш, што ћу рећи памти, · 
Да ме више воли, што год хоћеш дам ти. 


343 (37). Истину си каз'о, ништа ниси сковд, 
Потпуно вјерујем ја ту твоју тврдњу; 
Ал' и ја ћу теби казат' нешто ндво: 

Она, пријатељу, тјера с тобом спрдњу. 
Ти у њу вјерујеш ка' у свето слдво, 
Док она преда мном сипа на те грдњу. 
Да ме воли, да ме завоље раније. 
Доказе имадем ја поузданије. 


344(38). Док надама празним она тебе сити, 
Мене пушта к своме забрањеном воћу: 
Да јој лице љубим, стас јој грлим витп, 
Сваки трећи дан јој ја долазим ноћу. 
Ту срећу не омијеш ти ни у сну сипти! 
Шта су дакле твоје празне наде спроћу 
Уживања мога7 Ништа. Зато, брато, 
Остави на миру мило моје злато. — 


"Кад мислиш истину, оштру и студену, 
 Праском заглушити. То ме неће смботи. 
_ Да већ грлим своју ја будућу жену 

_ Доказаћу. Дакле, много се не жести. — 
"Чвркну образ као месо не угљену 
"Тад Ариодану, док му нешто хладно 
 Подрије кроз кости до у срца задно. 


347 (41). Рече: на светињу моју јера пљуну, 
· Нек се против тебе хад и ђаво сложб! 

· Докажеш ли тврдњу, коју на њу ољуну, 

_ Уступам је теби, твоја бити може. 

_Ако пак истину не докажеш пуну, 

_ Тешко теби, пази! Тиче ти се коже! 

"Не вјерујем ништа, нит' по сумњи пловим, 
2 се не увјерим баш очима овим. — 


8348(42). Дука, који слабо гријбха се етра 
Везе на то само: без муке големе 

_ Доказаћу теби да си телац пе ин 

_И поручићу ти кад буде вријеме. 

_ Одиста, за тијем ускоро му јава 

_ Да у развалине, сред ноћи нијеме, 

Скрије се, и мјесто каза му удесно, 

· Одакле ће нешто видјети чудесно. 


849 (43). Поодавна веће рђави се зббри 
__Бијаху о дуци у свијету чули. 

Сад послије приче оне још је гори 

__ Суд Ариоданов био о тој хули, 

И витезу пара У души се створћ 


Е измисли оно О Ђиневри само, ~ 


Га БЕГА ДонаМа. у ПоаНАУ тамо. 


| сл (40). На то дука хладно: нијеси при свести, 


(4). 1 је 
Али свога брата. повед · Лурка 
"За случај издаје од онога ђидс. | 
_ Луркан, витез врли без страха и мана 
_ Од ударца чијег многа леђа бридб, 
·_ Бјеше гинут' готов за Ариодана, 
_ Који тамо с њиме оде срца лака, | 
Нит' се пе. да му дука па хака. 


и“ Па а о А ан до У ба 
______Остави за собом на двјеста. корака, 
_____И сакри се вјешто иза једног. слуба 
__ Научио бјеше Луркана јунака_ 
"Да -к њему долети чим зајечи труба, 
__Али тајну ону није му. казао. - | 
Одмах је и дука тамо добазао. _ - 


А а 352 (46). Ариодам бјеше према мом. алтану, | 
| Одакле је мого све видјети јасно. Пе 
На прозору стајах својему ОНУ ва 
_-- И дуку изгледах, јер је било касно. 
Шта наплео бјеше | он Ариодану | 
_ Да знала нијесам, кунем ти се часно. Ма 
Познах дуку намах, у „олиједу сјају, · 
И он знак ми даде, ја по обичају. 


па СИА 
353 (47). Чим Полинес мени знак обични баци, 
(Ми смо жене на то вазда брзе биле) | - 
На балкону мене обасјаше зраци. 
Бијах у хаљини од бијеле свилб, 
Којуно кићаху позлаћени траци; 

„У злаћеној мрежи, какве ни у вилб, | 
Бијаху ми косе: да Ђиневру младу | 
Таква мрежа краси, знало се у граду. 


354 (48). У Ђиневриноме накиту и ризи, 
(Ђиневра је била Мораеју у лону ~ Ма НШНе 
Не слутећи шта је у судбе "јој књћзи) АИ 
Појавих се дакле јадна на балкдну. Ра 
Луркано за братом у великиј брћзи, пе. 
Да би умирио душу своју бону, 
И брже стигао када знак му дадб, | 


~ 


ПВВА ће се уно ближе да з:Принредо 45 


| - 25 пар судба зла и буна 
| хаљини танко без аи ке 5 


. 
2 


КЕ Ј- знадох шта су му гадни _ смјери хтјели, 


358 (52). У тај трен у главу крв јурну му врућа, 
| наслонив балчак мачев на стијену 
Шњаше врхом пробит' и срце и плућа, 


оји скривен стаја ка' на углијену, 
све видје шта се на доксату ои 


~ 359 (53). Он брата несретна хитрином спрајечп 
пар авењ у злу у воке 


ар. се 5 тијем од јада 458 
живјети мораш: допустити нећу 
пакосно_ прича 5 ан оте 


"Очи ти свједоче, туна. нема двбјства, | НИ 


"Оптужи је краљу; буди крепке воље! Б= 5Н са 


_Јер му се живјети није више хтјело, 


Не гини за ану. Ба" виших ли 


Да та невјерница и лукава злоћа МА 5. 
Немаде у срцу ни скрамице чајства, : Ми У – сан 
Да је, једном речи, била проста лаћа. ||| 
Мјесто тебе она нека умре бдбље: 


361(55). То му кресну Луркан отворено, село. | 
Тако Ариодан би лишен слободе. Мо ни ни НННН 
Да изврши тада грозно своје дјело. АН 
Одложивши да се касније прободе, а 


Привидно умирен с братом отле оде. 2 пре 
Да се убит неће закле се Луркану, па а а и 
Р повјерова, витезу ваљану. | па | 


Од брата | могаде он да се искраде, а: 
И још исте ноћи нестаде га зором. 55 Понн 
Ходећи подаље од велике џаде, а Уа 8 
Већ бјеше, невиђен, далеко за гором, ||| 
Када га тражише свуда бадаваде. 
На краљеву двору, тржиштем и  шором, ј 
Распитују гдје је, ал нико не знадб. | Њај 


363(57). На двор дође путник од незнана прала | 
Баш послије тога на десетак дана, 
Од кога је чула ојађена млада, 
Да је изгубила свог Ариодана: 
Не могавши јаде големе да свлада, 
Скочио је тужан на дно мора слана. 
Видјех, путник рече, гдје с високе хридвб. 
Стрмоглавце скочи, у пропаст отиде. 


364 (58). Случајно ме сревши он ми рече прдје. за ; 
Но што се утопи: Ђинеуром зову | | 
Ону, с које мене море ће да скрије, 
Ону, којој само лажна срца гову; 

Чим видиш да вода нада мном се слијб, | 
Ти похитај к њојзи, реци ријеч ову: 578 
Ја мрем јер сувише видјеше ми дчи, ЗА 
Ах што слијеп не бих — и у нрро скбча.. | 


Па бут 5 обддох дбра 
зби, која злу си овоме студенац, 


Ни призор што видјех у аане бб. 
е жалосне ноћи око. доба Ес 


И не би мене, ножима их 25 
| Његове ријечи уши јој тувише : 
_Ја умирем јер сам видио сувише. 


367 (61). По цијелој земљи убрао: се чуло, 
бе. се утопио од големе тугб. | 


Сада Бабе ждеру тијело му. труло, ; Ји 
Плачући вељаху Ђиневрине друге. с 
__Луркан, ком без брата живсти не вриједћ, Мр 
пале већ у самрт њему да слиједа. | 


| Зиа да пере му сада само зато трђне, 
__ Што га она нагна кобног оног сата; 
 Мни, ако л осветом на Ђиневру грунеб, 
Дужност испуниће, што је Богом дата; 
_ћути ли, подлац је: нек немилост крунб, 


Која бјеше пуна знаменитих људи : 
Спре, молим ти се, душе не печали, 


8 кажем ли право, на ватри ме спали. · па 
5] Пра ми. Се нагна. да. полуди, а 
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" Шта се деси ноћу, он собом свједочл, 
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Нико с њим не смије на меба на 


370 (64). НЕ Пт пар 4 
Вазда готов за те на мегдану мријет“, Ро 
Љубљаше је чисто, живљаше у нади, а АЕ а 
Да ће му красити негда брачну клијет, 2 
Кад незнан човјек се к дрвету позади, 
С којег он је само мирисао цвијет, 7 2 НЕ 
Прикраде, успе се, слатки плод му Фбра, | МЕ 
Те мој брат остаде без својега ддбра. — си > 


871(65). Све потом испричав у јеткоме. тону | 


Да Ђиневра цмокну момка на балкону, 
"Чији лик не стиже до његових 041; 

Да. брат његов хтједе своме срцу ббну ~ 
Крв још исте ноћи палошем да тдочп, | ЗА И 
И да готов јесте да се с онимбор, || 
Који истинитост исказа му спорп. _ Ета НЕ 


372 (66). Ах помисли само (Далинда. настава). 24 
Како је потресло то јаднога краља! # 
Да му блато прену по чистој застави, | РАНЕ 
О том говораху близина и даља. пера и 
Срце му покрише чиреви крастави, КЛЕВНИ 
Јад се невидовни на душу му сваља, 

Јер не буде л' никог да пд срцу мазиб. 
Мачем сбка, шћер ће закони да казнб.. 


873 (67). Мислим, господине, биће теби знано, 
Да смрт ону казни по закону луду 
Која не у браку, како ј Богом дано, 
Веће с драгим својим живује у блуду. 
Не буде ли с лица злочинство јој спрано 
За тридесет дана, предаје се суду, 
А сматра се да је мученица света, Пана 
Згуби л' когод сдка, који њу клевета. — 


374 (68). Вјерујући отац да је она права, | 
Да огласе ово растури гласнике: 
Ко згуби Луркана, томе на дар слава, 
И мираз и рука Ђинбурб дикб. 
Али, господару, голема је страва | 
Обузела данас најбоље војнике 
Од силна јунака, од клета Луркана: о 


С ЛРУБОМА ТРЕТА 


у 


35 т5(60). | Ах онај који би мог'о узет на се, 
Да краљу са душе скине јад и сјету, 

_ Да дјевицу чедну од самрти спасб, 

"Отклони од земље срамоту и штету, 

- "Рај сад у туђини добра коња пасб, 

___Јер оде одавде у прошломе љету. 

__Док он славу жање, рујна пије вина, 

> К реда му страда: мислим на Цербина. 


к“-  376(70). Да са своје шђери љагу ову спбрб 
% Не само оружјем, већ и правдом стрдгом, 
___ Краљ нареди да се сваки доказ ббрб, 
___Који дјеву правда пред људма и Бдгом. 
___Усљед изванредне те његове мјбрб 
____ Хапсана се наби собарицом мндгом. 
____Помислих, деси л' се тако што и мени, 
|“ Ја и дука ћемо бити сатрвени. 


м 


377 (71). Будућ' узрок беди Ђинбурб чћстб, 
О ријаг мисли грозних на мене се срдни. 
_ Ох, ако икада у невољи бпсте, 
· Појмићете страву, што у бјегство гони: 
Ја к дуци утечем јоште ноћи пстеб. 
Он рече у замак један да ме склони. 
___ Да не идем сама крда горе и луге, 
К он ми, као пратњу, даде своје слуге. 


378 (72). Ти видје да жарко Полинеса љубих 
___Из цијеле ове жаловитб прпчб; 
За ме он Имаде осјећаја грубпх, 
Не оних, којима витези се дпчеб. 
| Злочинство његово ако не раструбих 
| _ Бјеше, што ми срце против тога вачб. 
_ За ту своју чврсту у љубави сталност 
__Од њега доживјех грозну незахвалност. 


379 (73). Ах издајник овај и зликовац крута, 
__Кога сам љубила као себе саму, 

_У души опакој започе да слута, 

_ Да ћу оправдати пресвијетлу даму, _ 5 

· Испричати злочин онај његов љут, 

_ Не дати да умре невиност у сраму, 

пећ као што видиш ето се рИјеша | 


ПРИ 147 


Неће животу ми не сијае 4 лбка, = 
_ Кад на моју срећу, јамачно случајно, | о. 

Пут нанесе амо данаске тебека. БАЛОН. 
То је тако било, господару храно. — 
Заврши Далинда јашући лагано. | 


- 881(75). Као поручена прича је. За 5 
За Риналда била, јер она је њему 
У питању спорном свјетлости нијела. _ 
_ Извијештен дакле Далиндом о свему, 
_ Летио је дјеви он као стријела, 

Да отклони од ње биједу голему. 
И да бјеше крива шћаше да се бије а 
_За њу; сад, наравно, у толико прије. 


| 


982 (76). К Сент- Андрији дакле у највећој | 
(Краљ са Ђинеуром у томе је граду, Ма РЕН 
-Ту ће бит' и двобој) витез овај спјеша, < 
Да спасава душу, невину и младу, 

Да уцвијељена родитеља тјеши, 


И захвалност пожње на честиту раду. 


Кроз дубраве многе пошто сретно промче 
И граду дојезди, срете једно момче.' 


МЕ 


383 (77). Риналдо му викну: пријатељу, саћни | 
Знаш ли ново штогод о краљевој шћбриг — 
Онај одговори: витез један страна, | 
С лицем под визиром, дође да се мјери 
С Лурканом, и њега згуби или рани. 

Нико не зна којој принадлежи вјери, 
Ни како се зове; сам сеиз му вели, 
Имена му не зна, ма да знати жели. — 


384 (78). Риналда још више те ријечи драже, | За 
Те потече пољем што се туда шири. Туш 
Ја у град не смијем, Далинда му каже, 

Ал' он је охрабри, и она се смпри. 

Пред капијом градском рекоше му страже; 

Да Луркану жиће часа овог сићра м 

Незнан МЕ већ сена, Мик! спрема, | 
Јн у 


кај м 5 за 
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385 (79). Оба мегданџије још од ране зорб 
На пољани, што је граду с друге странб, 
Пред силним свијетом већ се љуто борб, 
Ломе копља бојна, маче, буздоване, 

Оклопе и штита, и бијесно морб 


Деснице витешке и коње ваљане. — 


Риналдо је кроз град похит '0 к пољани 
Далинду оставив у једној механи. 


386 (80). Није мого и њу тамо да поведб; 
Рече јој да чека док се отуд врата. 
Њој од страха прса помало се ледб, 
Кад остаде сама, и дршћу јој гњати. 
У трку јурећи витез тамо гредб, 
Гдје ће се зликовцу заслуга да плати, 
Гдје се Луркан храбри, пред очима краља, 
Бори са витезом из страних земаља. 


387 (81). Крај бораца стоји на мејдану ббјну 

Под оружјем осам племића пјешака, 

С дуком Полинесом на вранчићу гдјну, 

Ком је власт од краља дата данас јака 

Да ред одржава, докле своју вдјну 

И борбу не сврше обадва јунака. 

На лицу му радост огледа се вбља, 

Мни, данас цуру ће ка' црва да смбља. 


388 (82). Сваког часа за то могућност је мања, 


Јер, ено, Риналдо на Бајарду јури 


(Којино у пјени бијелој се бања): 
Да истину каже краљу он се жури. 
С пута му се мало и велико склања, 


"И неред се прави, и дука се дури. 


Ено, стиже краљу. Сад ће сплетку црну 
Открит'. Око њега свјетина се згрну. 


389 (83). Кад народ узрујан преста да се · мичб, 
И наста тишина врх цијеле равни, 
Риналдо, краљу се поклонивши, кличе: 
Обустави борбу, господару славна! 
Из неспоразума свађа ова ниче, 
Са тајне ћу застор подигнути тавић, 
Око Ђиневре се многа сплетка стичб, 
Све то изнијећу на суд па јавни. 
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И И. 
мај > “~ 


~ РОУ" 


Није крив, јер њега прави кривац. вара; = 


Тој доскочи, борбе престанак нарбди. — 


" Испричавши како рђа дјеву хтјоде 


390 0 (84). Овај од. бораца“ који. брата 


Други борац првом смрћу за то прбти, 
Јер овај поштење Ђинеури хара, — 
Те ма како испо двобој овај клбта, 
Ожалостио би много тебе цара. 

Све ћу испричати ; али да се беди 


391 (85). Ма да под визиром бјеше И клобуком, | У У 
Његова спољашњост придоби владара, ЈА 
И да бој престане знак је дао руком. 
Риналдо пред скупом првијех бољара 
Суд изрече тада над оним хајдуком, 
Обасу га кишом моралних шамара, Уека 


И ма У, 


Убит'), пошто образ упрљат' јој смједе. 5: пр 


392 (86). Готов да подлога Полинеса смлавиј, | 
Покуша ли прати образ на мегдану, | и 
На расположење он се њему става. И 
Изобличен тако на јасноме дану 
Дука, ма да бјеше у великој страви, ДАРЕ 
Ти лажеш, — подвикну витезу ваљану. Пн 
Један према другом пошто ближе сташе, Пе и 
Као звјерови се побјешњели клаше. пао 


393 (87). Дука на Риналда, стамена ка' хрида, 


Груну, и зајеча у околу гора са 
Од судара силног дклдопа и џида. и про 
Видећи да свиће јадној цури здра, АИ а 
И да омрзнути већ долија ђида, | У АТОН 
Народу и краљу с душе спаде мора. _ па 5 АНИ 
Да правда победи свијет Бога мдла, ту ЕААИ Мај 
Јер опака дуку слабо когод вдлћ. Ми: 


394(88). Видјевши да вучја откри му се слијед 
Дука. је дрхтао од велика страха, | 


„Мека 


И бијаше, рђа, као крпа блпјед. 7 ЕДИ БЕН Ноа 
Риналдо, страшнији ода змаја плаха, | АН 
Брзо му нанесе смртоносни врпјед: МАНА 

~" пио и 
Пробуши му груди, пресијече даха. 2 авва 


Дјела свога злога пожње гори нажањ 
Када га Риналдо натаче на ражањ. 


895 (89). 1 Пошне. му отвори на врудима врата, 
Те му вид очињи у том трену. бљесну, | | 
Баци га од коња неколико хвата, 

Те с копљем у грудма он о земљу трбену. 
Тад народ загрмје: то нек му је плата 

За недјело гадно, и рукама пљдсну. 

 Видећ', е је жићу пресјечен му живац, 

_ Сок признаде краљу да је био кривац. 


396 (90). С пошљедњом ријечи његова признања, 
_И пошто по земљи крв му сПлна плину, 

Из тијела. њему, ка' из трула пања, 

Управо ка' паклу зла се душа вину. 

· Краљу, коме ћерка из ужасна стања 

Избави се, радост преко лица сну. 

"Са свога се мјеста диже владар старћ, 

Те Риналду врлом топло благодарћ. 


397 (91). Кад Риналдо диже шљема и визира, 
И краљ га познаде (одавно га знаде), 
Овај га пољуби, јер му опет мира 
И радости срцу ојађену даде. 
Што се тиче страног оног кавалира, 
Који изненада на бориште стаде 
Да Ђиневру брани витешки и вјбрно, 
а страни, усамљен стајао је смјбрно. 


Е : 398 (92). Краљ, пришав му ближе, лијепо га мдли, 
| _Да не крије лица у тешкоме шљему, 

: Јер пошто и њега као сина вдла, 

; Нек открије главу и каже се њему. 

| Не хтједе се казат'), али краљ га скбли, 


“__- __И он диже визир — и чуду голему ~ 
__- Сви се зачудише. Што не бива често 
Ко Случи се, ал о том пјевање ће швстб. 
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6 НИКЕ сваком који мисли да притаји 
Трагове својијех учињених зала, 

Јер све када ћути, земља тада граји, 
Што им је у себи прибјежишта дала. 
Искра Божје правде по кашто се сјајп 
У зликовцу самом и ради морала 
Нагони га да их сам он ода глупо, 
Те послије гријех плаћа врло скупо. 


400 (2). Не могаше дуци у души да лакнб, 
Док Далинди живот у грудима враше, 
Јер у застор тајне могла је да такнб, 
И открије злочин, те он за то мњаше 
Ако ли дјевојку са свијета смакнб, 
Да остат' некажњен за недјело шћаше. 
Ал' ето долија, умјесто да ћари, 
Баш кад нови злочин са старијем спари. 


401 (3). И тако изгуби за једно тренуће 
Све што је имао: пријатеље своје, 
Славу и госпоство, живот и имуће. 
Стих мој веће поче о томе да поје 
Шта наста послије оне борбе вруће: 
Зачуђени (рекох) сви гледећи стоје, 
Јер Ариодана ту пред собом виде, | | 
Пошто незнан јунак шљем са главе скаде,. 
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402 (4). Јест, баш Ариодан ту пред њима стојп 
Под оклопом, пунан здравља и живота, | 
Онај, кога свако међу мртве броји, — 

Од чуда присутне обузе њемдта. 

Не велим да слага путник онај, који 

Смрт његову јави, јер није срамота 

Казати истину коју виде дчи: 

Ариодан збиља у океан скочи, 


403 (5). Нагнан очајањем жив у раку сјешће 
По кашто очајник, али му из груди 
Прохтјев за животом појави се чбешћеб, 
Чим осјети како смрт ледена студи. 
- _ Да живот очува тад пожели жешће 
_ Но икад, и смрти он утећи жуди. 
И Ариодан се, чим у море паде, 
"Покаја, исплива, на обалу стаде. 


% 
|" 
4 М 
: 
"4 
| 
|- 


- 404(6). Да самоубиство носи жиг резила, 
Поста јасно одмах овоме делији. 
Причекати жеља сада му је била 

Ту код калуђера једног у ћелији, 

Шта ће му о смрти Ђинеура вила, 

Рећи (према којој бјеше све врелија): 

Да ли ће је чама спопанути гњила, 

Или ће јој данци постат' веселији. 


Тет 


У ИЗЕР“ Лир 


БР РУ ЗУЗК ЈУ АЖР 


405(7). По цијелој земљи ускоро се знало 
Да Ђиневра, чувши да у океану 
. Утопи се сунце, што је њојзи сјало, 
____- Ојађена проли многу сузу слану. 
_ Дављенику нашем то је чудно пало, 
_____Јер тај глас доприје и Ариодану. 
Са том се вијешћу јоште и та здружи, 
_____ Да Луркан Ђиневру родитељу тужи. 


8 406(8). Ма да брата свога сржбу добро схвати, 
Ипак се на њега због оптужбе љути, 

"Јер и њега боли кад Ђиневра пати, 

Несрећан је када око јој се мута. 

Још дозна да неће нико да се лати 

Њезине одбране, јера свако слути, 

Да би изгубио русу главу своју 

Са храбрим Лурканом у витешком бдју. 


Аби те: ај 
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; | 407 (8). Та Ранка из уста. човјека пошт 
о што је Луркан, многима је рекла, НЕ 
_ Да је збиља крива красна она жена, 
· Тер и с тога није бранитеља стекла, 
_Ма да је порФиром била. одјевена. 
· Ариодан, ког је вијест ова пекла, 
__Реши, након борбе, што га стаде скупо, 
„Са братом се тући, ма то било глупо. 


45 


408 (10).. Зар ја да доживим да узроком мо 
(Вељаше у себи) Ђинеура гћнб 2 > За Њ 
(Само једне смрти ја се данас бојћм : ; 
, Умријети пошто она у гроб рано, 

_ Јер Ђиневра, коју од себе не двојам, 
_ Још је моје сунце усред ове тминб.. 
_ Погинућу за њу ако је и крива: 21 рана А 
· Смрт њена не смије затећи ме жива. Па ин 


409 (11). Пропашће и она, ал' послије менб. са 
Брат ће ме убити у борби, јер. нећу у У 
· Да убијем брата због невјере женб. _ Пе. 
_ Ипак, умирући сама себе клеђу, Па а ианин нв 
за Што и њу догоним до раке студенб. РАНИ 
" Но тјешим се што ће у мом предузећу ој 
Познати ме ко сам, а и дуку, којл | 
Пред невољом њеном равнодушан стојћ. 


410 (12). Увидјеће да ме жића она стаје, 

Ма да ми је са ње срце пуно рана, _ 
У Док Полинес неће за њу ни да хаје. 
>. „Јоште биће тијем и прилика дана 
Мом несретном брату да се љуто кајб, | 
7 Што оптужба она паде му с усана, п УН Аичи 
1: ВА Јер баш када мисли да менека свбта, = 7. -. 
; Својом руком сурват у гроб ће ме клбти. — | 


411(13). С том одлуком човјек витешкога кбва 
ког Једног јутра чим се јави дан оОпПјелћ, | 
+ __ Ода пустиника и његова крдбва па 
| Незнан оде, мегдан с братом да дијели. 
Ми 23 Купио је одмах добра коња ндрва, 46 
| И оружје ново, и такум цијели. 
Све је било црне, Ради река плате 65 


3 о. 178 већ дука мртав лежаше на ан 
_ Достојно награђен за ужасна дјбла, 

__Он шљем диже што му бијаше на глави, 

_ Као што је пета пјесма веће пјбла. 

Краљ радостан, једва вјерујући јави, 
___Ариодана је похвалио омјдла, ОЛИ 
__Што и против брата употреби сплу, | Ри 
__ Да би од срамоте сачувао мплу. | Зи НА 


ВА 413(15). Краљ, на молбу прве прпдворска гоонољн ст МАН 
"И на Риналдову, а јоште и с тдга, | | 

· Што Арјоданове врлине му годб, Њ 
_ Даде шћер овоме да у име Бдга Лаа 
__У браку живују и дјечицу роде. | лан 
_ Све дукине земље, дивна села мндга, | | ПИ а 
И деде им у мираз, јера срамном смрћу | пе 
· Властеоска добра владару се вјћу. 


| > ~ “ЈЕ 
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"414(16). Риналдо испроси милост у владара — ла) 
Знате ли за кога За Далинду, која Уа 
_ Пошто у љубави дотле мало шара, го 

У манастир оде, да за дјела своја Би 14) 
"Испашта и живи крај светог олтара. — А 
____Наставиће причу сада пјесма моја а Па че 

_ -О ваздушну путу Руђера сердара, | “ 

_ Што мним, читаоче, и жеља је твоја. 


- ~ ~ 


_ 4+15(17). Коњ му, крила ширећ' а кочећи краке, 

У _ Јевропи је давно окренуо пету, 

_ Јер је прелетио чак и оне знаке, 

Које Херкул пловцу стави као мбту. 

____Оставив за собом брегове и лаке, | | | 
___Над морем јураше у хитроме лбту. Ма 

____ Јунак бјеше Руђер, ну ја мислим дпбт 6 
је Стрепи што на такву висину је пдопбт. 


|| 
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416(18). Залуд узду трза и гласином клпца, 
Помамни Хипогриф, као иста хала, 
· Непрестано даље ваздухом се мпца, 
«Докле је. пламеном ноздрва му сјала. 
Нема те брзине ни најбржа тица, 
И ја сумњам да. је муња икад пала но 
___ Са таквом брзином с ледених облака, 0 ид. 
ПА + кајваје Је програв. носио Тунанај 5 7 о ај ти 


55 3 нерва ас 


. 
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417 (19). Коња, што лећаше као и стријела, 
Која правце лети све по једној прузи, 
Најзад на острво крила су снијела, 
Слично опјеваном у старинској музи, 
Куд стругну без душе и без одијела 
Залуд Нимфа (зборим сад о Аретузиј, 
Непрестано бјежећ' испод океана | 2 
Од њоме пакосно кињена јарана. 


418 (20). С Руђером, ком жмире од умора кање, 
По ваздуху круге цртајући летом, 
Најприје велике, а послије мањб, 
Коњ се на острво, окићено цвбтом, 
Сред инђиског мора, као усред бање, 
Спусти, не видјевши цијелијем свбтом 
Брежуљака љепших, ни слађега хлада, 
Ни бистријих река, ни мекших ливада. 


419 (21). Гледа Руђер горске те врхове плавб, 

И палме и мпрте, чемпресе, цитрдне, 

Гледа како кедри дижу своје главе, 

А стене У мору расхлађују нодне. 

Лахори с висова, гдје се леди кравб, 

Студећ' ублажују жар огњене зобнб; 

Мелодија лишћа успављиво брујћ, 

А кроз њу се чују умилни славуји. 


420 (22). Ту свакога блага природа је дала: 
Риба у ријеци игра се и плови; 
Сред румених ружа и бијелих лала, 
Зечићи се јуре, нико их не лови; 
Стене пуне злата, обале корала; 
Звјерад по пољима травицом се тови; 
Туд скакућу козе, кошуте и срне; 
Ту несреће нема, нити глади црне. 


421 (23). Прије него што је коњ на земљу пао 
Држећ' узде Руђер скочи му с рамена, 
И срећан је био кад је на тле стао, 
Те под собом видје темеља стамена. 
Хипогрифу више летјет' није дао: 
На обали испод висока камена 
За једну је мирту крај голема кедра И ДИН 
Привезао коња плаховита, једра. | Па Је 


па пету мн за ПЈЕСМА ШЕСТА 


ГА 


18 (24). ње к поточићу што бијаше туде, 
_И опрости себе гвоздена одбла. 

_ Док се ту одмара очи њему блуде 

__ Од обале морске к вису витих јела; 

_ Гута лахориће, што пријатно студб, 

__ Гледа по цвијећу пословање пчела, 

_ Слуша како вјетри кроза грање гудб, 

> "И душа његова уживаше цела. 


423 (25). Над њиме се свила миришљива липа; 
ха он у том хладу снажи своје силе; 
_ Пије воду хладну, по лицу је сппа, 
Спира капље зноја, што су челом вриле; 
_ Брчка се рукама и камичке пипа, 
"И таре забрекле на мишкама жиле. 
__Три тисуће миља под тешким панциром 
_ Прелетјев, уморан жуђаше за он 


424 (26). Њему, кога гвожђе тако дуго стеза, 
_ Добро дошла бјеше дивна ова ада. 

На једанмах коња обузеде језа, 

Те, нечим поплашен, силну вриску нада. 
Мирту, за коју га он отоич веза, 

Дрма и потрвса, тако се обада. 23 
На клаћеној мирти ено грање шушта, 

А лишће опада и по земљи пљушти. 


425 (27). Када, човјек стара пањ у ватру тура, 

_ Чија је средина још у влажну стању, 

_ Мезгра почне врити у прасци и бури, 

·_ Ширећи се кивно по сухоме ткању; 

И док огањ тако површину пурп, 

Гњевно вода споља избија. на пању: 

Иста срдња мирту, и још можда гбра, 

"Снађе од потреса, те јој прште кдра. 


426 (28). И глас овај чу се кроз препуклу кбру 

А свса наравно, Руђер би зачуђен згбља): 

_ Зло чинити мени, несретноме ствдру, 

Мислим да не може бити твоја воља, 

ти да си допго с тог у ову гбру: 

Ако си и душом, као што си спдља, 

СЛИјн ти уклдни коња, јер ме муча: 

БИ Мо тога, и доста, веће жучи. — 


ма 
а 


> МЕРЕ 


ма _ Још на прве јеке тужног. овог тона. 


__' Ко си, и ко тебе од свијета ббла. 
А : 


"Тако те облаци не потукли градом, о АНА 


К Мирта се затрбсе сваком својом гранбм. 


__ Ма и Упропасти та љепота мене. 


497 7 (29). Ре своте разра: 


"Спазив да глас иде из дрвета, скбча | 
_ Те опрости мирту и коња и спона, - ба 
у прозбори њојзи, пошто ближе крдча: 
"Ма ко да си, душо, јадовита, бона, || || |. 
Дух човјеков или горска вила каква, ан је. 
ЛИ. што те с мене снађе мука паина 


- 498 (30). Нијесам љубитељ пакоснијех. дјела, | 
И да само знадох да се душа скрава а 
" Под кором дрвета, чудновата. тела, ПИ 2 ИН 
_ Не бих допустио да ти штета бива. и нни 


Одлучи, да дознам жеља ми је жпва. МИ. 


Кажи ко те таким уцвијели јадом. 


429 (31). Сад или касније, ако Бог да среће, | 
Помоћи ћу да се ублаже ти јади; фи 
" За зло што учиних даћу добро веће . с 
_ (Говорећи мирту милује и гладћ); пе КАНИЦ 
· Силу, што у дрво душу твоју мбћб, а 
_ Могнем ли сузбити, сузбићу је, зна ди ! У У, 
_ Заклињбм се својом драганом ваљаном. — 


430 (32). Руђер је гледаше плачевнијом оком, 2245 
И суза му једна скотрља се с браде. Ке 
"Кора се миртина тада обли сбком, 
Какав изилази из гранчице младб, из Ба пен ли 
Када је покрије пламен својом џдком, у МЕ 
Па ће гласак овај од себе да дадб: ИВ 
Твоја плбменитост истинита, права, | МР ој 
Да ти све испричам мене принуђава. | КЕ 


431(33). Астолфо некада бијаше ми име, 
Син бијах Отбна, инглеског владара, 34 
Ал' злост ме раздуха као вјетар диме. 
Дичих се титулом Карлова. сердара, 
Плових на валима глоријине плимб, _ | 
Бјех рођак Риналда, царског барјактара, 
" Љепотом очарах очи многе женб, — | 


вратку дома о. ге ор "встрва, МЕКИ, 
це проклете допанули гдје смо, | 
"оста од нас трага нити стрва, 

д јада вељег поскапати хтјбемо, 


· ов — јежђасмо. ка западу право. О ПАЛА а 
ров. пешчане пусте, вјетровите ЗАР 89. а а в 


анетвено је постоље и пуне 
на, чије око, од разврата пјано, | 
ови младиће с пете до перчина, | А а ау 


~ 


На обали ба сјем малијех риба: 
240 _ Морски пси и коњи, па и морско јуне, "а у; + 
_ Китови под којим обала. се габа. че. 

"Нека од тих чуда, сред тишмб и буне, 

Трчаху, лежаху нека удну глаба. 

)-слвајрве је било занимљиво “9910, 


РА бјеше повика кћта, 
"Што га је носила игда морска струја. 
Гледасмо га мирна, опружена, сћта, 
Па се преварисмо, уједе пас гуја 


> 


ЊЕ Рони човјек често са Ел хита, 
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437 (39). Господо (рече нам, дошетавши близу, || 

С врашким осмијехом коме нема пара, МАНА а 

Те спазих бисерних зубића јој низу), не 15 

Мој двор има свега, што човјека чара, о а а 

Ни цар Карло нема тога у Паризу; 

Зовем вас у име гостопримства стара 

"На конак; дивну ћу спремити вам гозбу, | 

Показат' богаство; примите ми прозбу. 


438 (40). А желите ли се дивити сирени, | 
Која пјесмом морске утишава вале, | 
Ходите овамо, не будите лени, ~ а 
На ледину ове оточице малб, — 

'И показа кита што је сличан стени; 

Превари ме клета, громи нек је спалб, | с САВА 
Те постадох жртва машта својих глупих: 

Брзоплет, ка' вазда, ја на кита ступих. 


439 (41). Узалуд Риналдо и Дудон са њиме 
Махнуше ми руком да не идем тамо. Пије 
Вјештица Алчина, задовољна тиме, 
За мном скочи, стаде баш уз моје рамо. 
Уздрхта ми срце од страха и зиме 
Кад острв оживје, кад погледах само, -3 
Силни кит како се, на заповест њену, : > 
Пливајући брзо на пучину крену. 


440 (42). Риналдо се баци тад у море слано 
Да мене спасава, или за ме гинб, 
Ал' небо загрмје и постаде врано, 
И диже се бура усред ове тминеб, 
Те можда погибе то момче ваљано. 
Јад Алчина знаде с душе да ми скинб, 
Те на њ заборавих. Дан и ноћ цијела 
Прођоше у плову бржем но стријела. 


441 (43). Допловисмо најзад у крајеве ове, 
На дстрво којег понајвећи дио 
Проклете Алчине својином се зове. | 29 
Лођистилеб, сестре њене он је био, Мез 
Ал' јој га преоте да пизми угове. | 
Законитој шћери Лођистили цио 
Остави га отац, јер многи су мнења 
Да су оне двије плод родоскврњења. 


445 (5). СЕ Моргана. душу Врло "худу 
Имају, и зле су и опаке згади; | 

_ Живе у пороку, злочину и блуду, | 

_ Док на добру ближњих Лођистила. ради. 
Много пута војну, бијесну и луду, 

о Пуну сјече, крви, пожара и глади, 
__Дигоше на сестру и народ јој бише, 

р _ Отеше замкова од стотину више. 


_ 443 (45). Чиста и правична као и Темида, 
_ Лођистила тужна сузним оком гледа, 

" Како руше дворце, које она зида. 

_ Све би изгубила већ толико реди, 

__Ал' је штити залив и висока хрида; 

_Бев тога јој не би ни десетак педи 

" Острва остало од злијех сестара, 

__Од којијех нема већих зулумћара. 


444 (46). Оне тебе гоне, Бог нека им плати, 
"Са твојих врлина, непорочна дјево! 

_ Сада главној ствари прича нек се врати, 

ПИ каже, не сврћућ' на десно ни лвбво, 

"Како ми се глава, труп, руке и гњати 

_Ах у ово тврдо претворише дрвбво. 
_Алчинине дражи не бијаху мале, 

_ Јер могоше страшћу мене да запалб. 


. 445 (47). Пренесавши на ме срца свога јару, 
_ Постиже да моје ста за њом да луди, 

_Те са њоме тонућ' у разврата бару, 
Одрекох се свега, свијета и људи, 

· Сметнух с ума дрдге и мајчицу стару, 

_ Дух за узвишеним преста да ми жуди, 
_Заборавих своју дужност према цару, 

Срках отров кужан из њезиних груди. 


 446(48). Гурнувши ме тако у порока ббзну, 
_ Где ми срце гадни разгризаху црви, 
У нечисту љубав она са, мном Мен 


Милоснике, пређе за којима чезну, 
Отјера (нијесам ја јој био прва, 
их имадијаше читав један харем), 


ЊЕН. ме својим РОЧНОЛАрИМ 


" Предавши се новом љубазнику страсно, 


4479). с њом сиве тур 
Потпуно уживах сва земаљска. блага ; ЕР 
Обплато свега имадијах чиме ||| 
Свог драгана жели усрећити драга. 
Ал' након прољећа наста доба зимб, - 
Јер грамзиво срце тог женскога врага |. 
Нађе идол нови, мене презре страшно, 
И поче живјети с другим раскалашно. 


448 (50). Након благовања од мало мјесеци | 
Ко је она познах, ал бијаше касно. — 
Навасати пића сладострасној жеци 
Гадне ове жене видјех није ласно, — и 
Мало би га било:-у читавој реци. Мо 


Отјера менека. Сад овако страда 
Ка' ја драгана јој толико хиљада. 

449 (51). Чаробница ова, да се не би чула. 
Срамота њезина по свему свијету, | 
Да је не би пјела пјесма, нити фрула, Мао 
Нас, драгане своје у жића цвијету, | а. 
Претвара. у звјерад и у стабла. трула, 
Жеђи нам и глади удара дијету. : 
Од мене начини ово дрво криво; · ој 
По шумама овим скоро све је живо. | А 


450 (52). Онијех што пате у овоме куту, | 
Скривеном од света, дугачка је листа. 
И тебе који си по ваздушну путу 
Дошао, судбина очекује иста. 
По свили, кадифи и по злату жуту 
Ходићеш, и чуда уживати трћста, у а 
Јер ће те прдожбти пожуда јој жарка, уз 
Ал' најзад и ти ћеш постанути стварка. | 


м 
451(53). Све сам ово теби испричао мајде 
Ради среће твоје и твојега спаса, 
Ал' тешко од тога да имаднеш вајде. 
Ну, како су људи различита стаса, 
Тако су и ума, те ђу ипак, хајде, 
Вјеровати да ћеш чути мога гласа, 
Па ћеш савладати од пожуде јеву, 
И према Алчини бити на опрезу. 


ије. ла је по "чувењу знао, 
А столФ се ПОН бпо, КИМ 


|5Е се дивни момак сав У дрво збћо. 
удо би му јунак помоћ своју дао, 
Уне зена како, он је сузе | 


5 пут који. води к Лођистили ппта ; 
| Алчинине земље клонити се стрдго 

_ Жели, јер се боји по њојзи да ската. 
__Пута тог имаде, ал' стрмен је мидго, 


; познајем добро све земљиште мјдсно: 
прво право, па уз бријег дбено. 


"Јер срешћеш па путу страховите чбте, 
п0а5 тешко да буде што од пута тдга. 
а њих се досада многи јунак сплете, 
био су под стбгом духа једног злдга, 
"Страх ме да и теби не нанесу штдте. 
"То су Алчинине пограничне страже : су 
“ Пролаз бране свјема, што побјећи тражб. — 


у 


Па пбђе, а коња за дизгине води. 
Узјахати њега није богме шала, 

у вис привлаче небесни га свдди. 

| дећи Руђеру прилика се дала, 
уазмишљал'), и воља у њему се рдда 
Прије допанути најгрђијех зала, 

Но пристат' Алчина души да му шедда. 


уз 456 (58). Радо би, до душе, на коња се пдо, 
е да се кроз ваздух Лођистили ну ра, 
Ал' сјећа се како час је онај клбо, 
Кад коњ у вис летну ка' орао сура, 
е му земљу сакри непровидни вдо, 
1 гр коњ ђем не верма, но по ћефу ђрра > 
__ Руђер. мни чету. ће да ПК и згази. | 


 454(56). Желим ти заштиту милостивог Бдга, 


455(57). На упуству Руђер мирти рече хвала, 
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457 (59). Око с тога града нерадо се скада, 
Тако му је слика пријатна и мила. 
Опкољен је пасом дебелога з8да, 
Чијано се стреха под облаке вила. | За ан 
Вјерујући зраци очињега вида св 
Мним сав је од злата; многи мни да сила 
Мађиска од блата створи овај бедем. 
Узми како хоћеш, — нећу да се једем. 


~ 


458 (60). Пред собом угледа дугачку пољану, 
Откуд лахорише мириси од руже. | 
Друм градској капији води ка' по длану, | 7" 
Прав је као што је затегнуто уже. И Е 
Не хтје у град ићи, у ту дембелану, 

Гдје момци пјевају а послије тужб, 
Већ удари десно уз бријег и србте У. 5ИН 
Неких чудовишта страховите чете. | у 


459 (61). Од самих наказа та бијесна руља - | 
Пут му пресијече ланцем живог плота. | ЈЕ 
Неком је носина од аршина дуља, ~ 5 
Други с људском главом а с тијелом скдта; 

Неки су псоглави; неке скрива труља, 

Док су други голи, пуни гнојна пбта; | 

Неки на мајмуне личе; ка' у козе ге Бај 
Другима су ноге — да гада и грозб! х 


460 (62). Жентурини, момку и пијану старцу 
Броја нема; неки јашу на баури, · 
Други на рамена бацили се јарцу, 

У дроњцима као буба у чаури; 

Неки су на ждралу, неки на магарцу, 
Неке на леђима носе центаури. 
Урлају, лупају ногама, рукама, 
Оружани буџам', шиљцима, кукама. 


461 (63). Тих чудних војника голема је сума, 
А предвођени су псоглавскијем краљем, 
Који на корњачи јаше преко друма, 
Трбушат и пијан са скиптром — ватраљем + 
(Јамачно је било још и онда рума); М | 
Око њега. гарда, оружана маљем. - ' 
Руља чудовишта, којих бјеше слота, 
Око Руђера се као клупче смота. ~ 


_ ПЈЕСМА шЕ ОСТА. 


= 


и (Уста су му пуна крвавога кала): 

; Не одеш ли у град живота те стајб, — 
Па даље не може од силнијех бала. 

_ На то Руђер: докле деснице ми трајд, 
Њу се бојати ни горијех хала, — 

Па му ћушну под нос и пред гадно лице 
; _ Пламенога мача шиљасто оштрице. 


На Руђера јурну да га пробурази, 
__Ал' у трбушину овај њега муну, 
___И погане крви покуљаше млази. 
"Тад олуја страшна прбко поља дуну, 
_И на њ халакнуше бјесомучни врази. 
_Он се мушки брани, крв њихова тдчб, 
· Штит љевицом држи, десницом и 


"Те јој Руђер ласно дсијеца главе. 
"Опасност ипак је већа сваког часа, 
Нит' помаже што их гази као мраве: 
"Ка' море јуриша непрегледна маса, — 
У мору се, богме, и јунаци даве. 

Као Бријарео сто да има рука, 
"Не би с' одбранио од ових хајдука. 


 Појављиваху се, ипак није хтио 
Тинит' употребу од онога штита 
Чаробног, што некад Атлазов је био. 
· Борећи се против трбушатих млита 
_Било би срамота, јамачно је мнпо, 

· Допустити страва у срце да 7ђ6, 

_ Нити њему треба мађиско оруђе. 


То сада на страну, јер имаде прдбче. 
· Позорје лијепо, пријатно и благо 

· Пред његовијема очима се стбче: 

_ Сијекући много тело голо наго, 

Руђер видје преко љуте ове ојечб, 
Гдје се плаче, кука, урла и вапијеб, 
Двије цуре дивне крај градске капијб. 
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; 462 (64) куна један поче овако да лајбо 


 463(65). Псоглавчини огањ из чељусти суну, 


464(66). За шљем и за оклоп не зна ова раса, 


~ 


465 (67). Ма да нове чете мучки, испод не 


466 (68). То је ваљда узрок; ну, како му драго, 


ЊУ 


Грла су им бела, косе су им вране, 


" Покрива их свила, а ките их цвбти; 


И свака се љупко пред Руђером клања. 


467 (69). Задави се јубак усред борбе кав 6 
_ Обје имађаху на врату ђердане, А. 
На рукама облим драгоцјене гравне;. Ма 


Тоњаху им прси, тоњаху им дивне 
У свилу и злато, бисер и мерџане. 
Гледећ' како јашу поносите слоне, 
Рече: љепоту су надљепшале оне! — 


468 (70). Дјевојке | измами из чаробна града 5 За 
Потреба да Руђер биједб се спасб. и нанниае ни 


Чим стигоше тамо, гдје жгадија страда Пе пе ЗИН 
Од витеза као мишеви од ласб, 262 |: ПБ ВЕКА 
- Неста руље, скри се у дно. шупљих клада. | У ИЊЕ ~, 


Руђеро не може ока да напасб 
Љепотом ; дјевице пружише му руке, 
И он их отпрати до под градске луке. 


469 (71). Ту капија, какве нема на свијету, 

Блисташе се јаче од сухога злата, 

Њенога мајстора дивим се длијету. 

Украси над њоме од дванаест ката 

Трепте у камењу драгом и цвијету, 

А четири стуба, од четири хвата, 

Од дијаманта су (јамачно од правог), 
Окићени грдњам' од сафира плавог. 


« 


470 (72). Испод свода тијех злаћенијех врата | 
Раскалашних цура полетјеше лбти. И МЕ: 
Од љубави другог не знају заната, Тр 
Свакога опија њин осмијех клбти Мол. 
(Тешко томе ко им допадне ноката), ; 


Свака је од виле и љепша и тања, 


471(73). Он је срца добра (то је кашто мана) 
И на позив тијех дјевојака приста, | 
Те са њима уђе усред вилистана. 

Од камења драгог све се туна блиста, 
Ту невоље нема, ни тужнијех дана, 
Ту биље и гора непрестано листа. ле 
Ту је пуно младих друга и другара, _ 2 Хана 
Ту је вазда пјесме, свирке и игара. | | 


(ТА Цим унутра. ступи с панк прага 
дје у вјечноме мају и априлу 

ако се чаробна раширила драга; 

Овде видје момче како грли вилу; 

огледав онамо зачуди се шта га 


_ 478(75). Ту протиче живот у вјечитој сласти | 
реп пријатељица, и сред пријатеља. МЕ | А 

ои Ту ид шуми лете, летом налик ласти, | па 
__По читава јата враголастих Љеља, 255 
и  Потпирујућ' пожар огњенијех страстћ, ; ке 

· Будећи_ ројеве слађанијех жеља. | Би“ 

Челиче стријеле туна своје дстрб, 

Да што више срца пред њима се прдстрв. 


"474 (76). Чим уђоше одмах јуначини даше 
"на поклон једнога големога, вранца, 

ЈЕ“ којега се ките дијамантне сјаше, ~ 
_На њ ускочи Руђер са камена станца, ДЕ 
"И крај оба слона започе да јаше. Кеа 
5 Пришав Хипогрифу, машив му се ланца, 
_ Поведе га за њим младић један Фпни. 

_ Тако дакле Руђер угази у чани. 


475 (77). Рекоше му тада оне двије даме, 
Што га избавише од псоглава краља, 

И курталисаше. пакленб галамб: 18 
"Слава твоја, дође до наших земаља, . МИН 
Продирућ' ка' сунце кроз таласе тамб, УН 
Јер њу не сапиње ни највећа даља. а УН 
_ Од тебе, од кнеза тако славне жизнеб, М: 
 Пбмоћи просимо окрушене,. пдбназне. | 5 


 476(78). Да ћеш нам помоћи нада нам се рађа. 
"Стићи ћемо скоро до једнога мдста, 
! · Гдјено стоји жена као нека. лађа; 
Зла је, и од ње смо претрпјеле доста, 
у Отровном стријелом голијатка гађа, 
о арреће је нама усмртила госта. 
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471(79). Лукава, бијесна као дивља мачка, 
Живим људским месом кљука она себб, — 
Гледати је гадно када зубе чачка! 

Сијече, убада, уједа и гребб, 

И у врт нам често прелази да пљачка. 
Руља чудовишта, што нападе тебб, 
Највећим дијелом њен је пород Исти. 
Спасава! нас јадне, земљу од ње чиста! 


478 (80). Мислимо да молби нашој има мјдста, 
Господине, кнеже, и љубазни брато! — 
Не једну (рече им), но битака двјбста 
Издржаћу за вас; оружје ми дато 
Да се од лупбжа брани град и честа. 
Ту службу не вршим за земље, ни злато, 
Ни госпоство какво, но је чиним џабе 
Сваком ; најрадије штатим жене слабе. — 


419 (81). Хвала! Ријеч твоја јаде нам лијечи, 
Рекоше, и спровод даље к мосту лута. 
Наскоро зачуше погрдне рпјечи, 

Голијатку, пуну дугачкијех рута, 
Видјеше како се на мосту пријечи, 

И гњевом надима прса своја љута. 
Шта је даље било код онога мдста 
Каже пјесма седма. За данас је ддста. 
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ОПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 


СОКО 
~ . 


ПЈЕСМА СЕДМА 


=> 


М, живимо данас у чудном вијеку, 


Просвијетити се свијет мало марп: 


Ко је многе земље и многу ријеку 


Преш о, видио је чуновате ствари; 
Прича ли их, судбу доживи пријеку, 
Јер пук, не могући гричање да свари, 
Лажовом га зове: за то могу рећи, 
Да ће моја пјесма, мало вјере стећи. 


481(2). На ме ће се дићи вика, лупа, шкрипа, 
Јер вјерује само та светина прдста, 
Што очима види и рукама пипа. 


Не марим шта вели Петар, Павле, Кдста, 


И презирем грдње, што на мене сипа: 
Читаоче, твоја пошта ми је доста. 


_ Над ријеком, рекох, која тече вртом, 
Стоји дивка с многим самсдбвом и хртом. 


489 (8). Чујте сада чуда, што ће да се елучб; 
_Њу, коју ћеш заман за милост мдлити, 
__На леђима носи грдосија вуче, 

Који је такође готов крв пролити, 
И којему пламен из ноздрва. сучб. 
Њу ките рубини, бисер, криздлити; 


__Оја јој се оружје, наоштрено свагда; 
Седло јој се блиста од сама смарагда. 


аи 
У 


МЕ и нама а а 5 


__А њојзи бијаше Ерифила име. 
" Сва је раздрљена, прса су јој, гдла, 


"Из носа јој гнојне слинетине клизе. 


"К Руђеру, грамзећи крви да му кусне. 2 


Како јашућ' вука та ђавоља стрина, 


_И којој из носа читав поток слина 


Да наказу, којом природа се грдп, 


Ф 483 (4 ). Вук 3 јој | јен РЕКЕ од. четири вбл а 


Големе јој очи, пламтећ' као смбла, 
Сијевају огњем и страшно се димб; – 


Те јој вири гадно и дебело виме; 
У зубима држи копље, које гризб; 


484 (5). На глави јој тровне жабетине чуч6, њи пије 
Тешко томе кога лизну њихне усне! ко 4425 оздаални 
Џарну вука да је с моста доље свучб | 


Овај, готов да се и с аждахом „туч6, | У 
Није се плашио испболинскб друснб. Ола 
Наперив напријед врх од своје џиде 

Чудовишту томе он у сусрет иде. 


"485(6). Казати нб могу слабе моје рбчи 


На седлу ножурде и бутине креча, 


Пдкуља, кад јурну да смрви и згњечи | 
Заједно са коњем витешкога спна. а 
Руђер џиддм халу по сриједи сподбћ, 

Из седла избаци и од себе одби. _ 


486 (7). Полетјев' из седла она гласом грмну, 
Па се дбнезнани, јер о камен тврди У те 
Главурдом удари; к њој Руђеро стрмну Ко ВЕЋ 


Сможди, ал' га неко за рукаве дрмну, МЕ 
Цуре привикаше: зашто да се срди, 16: 
Већ нек је остави да се туна. ваља, 
Недостојна њоме мача да окаља. 


487(8). То увидје. Руђер, и једино затд, 

Што се таквих дјела витезови стидвб, : 
Спусти мач којим је страховито млатд, Ма 
И пођоше даље уз високе хриде, | АЕ ТЕ 
И на простран један дојездише платд, | 
Којем у дно када поглед његов сиде, 

Диван двор спазише сред ливаде једнб,. 
прано да им очи просто за њим жедно. 


је. - пазбана то примите" к знању. 
нкоме руху, због врућине љетиб, 


КИ с каквом га поштом здрави њена свћта. 


 489(10). На свој земљи таквог двора не имадеб, Е 

__Јоште мање друштва, мила у тој мјбри. у МИ Иран 

__Ту су дјеве тако лијепе и младе, | 4 
"Као да су, клете, Венерине шћери ; 

_ Према њима свако мушко је чељаде; 

_ Њих слободна љубав међу собом вјери. 

_Алчина од свијех из тога гнијезда. 

_ Љепша је, ка' сунце од других звијезда. 


 490(11). Савршена бјеше од главе до ђона 

__Алчина, тако ми имана и дина! 

___Ојајнију од злата косу има дна, 

__Свионију много него свила фина; 

__ЧМело њено кост је инђискога слона; 

Руменб ружице и бијела крћна | | 

Боје стапају се преко њена лица, | У. 
Што многих срдаца бијаше убица. 


Ри --491 (42). Макар да су косе њене биле плаве, 
_Вјеђе гаравије од самог су гара; 

_ Два ока — два сунца — сијаху из главб, 

_ Летом штедљив поглед заноси и чара; МЕ 
Дрски Амор, слабо плашећи се јавб, ПА НО 
Од њега стрпјеле смртоносне ствара; 
_ Ни завист не може замјерке да чини И: 
· Правилноме ндсу, лицу на средини. у Ми. Њ 


492(13). Под њим су устазица, која кармин рубп, СЕ лим 
Цело лице она рујном зором красб; МЕ 
Два низа бисера њезини су зуби, 
Бјелота њихова као снијег сја се, - са 
Пар усана час их открива, час љуба; | 
Те усне просипљу тако миле гласе, | 

| еекшају срца тврђа и од крша ; ( ИВЕ а ран 

| а осмој лепрша. ји Каиа 


Џ 


#04 '___ визвони роландо __ 


"493 (14). Ни лабуд бијела тако нема врата. 
Пуначка јој њедра пријатно су врућа, 
А миришљивија од ружина цвата ; | 
Њих уздаси крећу свакога тренућа, Е 
Штоно полијећу из медена сата, — 
Из медена саћа, њезинијех плућа, 
Тер јабуке двије у том њедру бајном 
У таласању су и љушкању трајном. 


494 (15). Тако сразмернијех, облијех рамена, 
Тако мале ноге и танкога паса, 
Тако њежне руке без набреклих вена, : РО 
Тако лака хода и витога стаса, ЗЕ Зе 
Тражићеш узалуд у најлепших жена. ; пик ИВО 
О другим дражима не подижем гласа; | 2 
Њих одело крије: нек ти машта ствара | у ЗЛИН 
Слику, која овој слици одговара! | о 


495 (16). Било да се смије, збори или пјева, га ва 
Сваког очарава и блаженством блажа. | | Рача 
Љубав у дно срца и Руђеру љева, а 
Нит' он љубав ову избјегнути тражи, Пан 
Јер прича Миртина, ка' на вјетру пљева ма 
Ишчезе, њене је раздухаше дражи. 

Не вјерује да се под осмехом таким. 
Може крити душа с грозама онаким. 


496 (17). У памсти му се почеше да леде 
Успомене миле; стару љубав жарку 
Из срца изагна да нову доведб; 
Мисли Астолфо је причао му варку, 
И тако далеко он у томе гредб, 
Да мни Алчина га претвори у стварку 
Што заслужи да га очи њене чарнеб : 
Не гледе, јер душе није био харне. | 14 


497 (18). Вјерујућ' АстолФо да лаже из влобе, А 
Он учини једно од повећих зала: ИЕ 
Пусти да га чини чаробнице робб, За 
Која, стару љубав да би с њега спрала па 
(Јер срце његово цело, без диобв, ДАВАЛА 
Имати је хтјела), мађије му дала. нар 
Извини га, дакле, Брадаманту ако 2: ЈАНА РАИ 
Руђер заборави и брзо и лако. | 


АЈА 


ПЈЕСМА СЕДМА 


чај Е 


| 


 4А98(19). Трпезу је чељад поставила хитра, 
__За њу посадише млада кавалира. 


Ту се зачу пјесма и умилна цитра, 
Милогласна харфа и тихана лира. 
Пјевач један врашки љубављу се титра: 
Час поја тежину њезина синџира, 

А час описива разне њене сласти, 


__ Тер у пирницима распаљива страсти. 


499 (20). Топљаше се Руђер од рајских милина. 
Посуђе, из ког су гости ови јели, 
Силно се блисташе од самих рубина. 
Ни богати цари, којино су сјели 
Негда на пријесто великога Нина, 
Ни гост Клеопатрин, Антоније смјбли, 
Таквога нијесу напили се вина, 
" Каквијем Руђера почасти Алчина. 


500 (21). Када је престало весеље и шала, 

Уђоше кићени у дворану пажи, 

У рукама много носећи машала: 

Вријеме је да се сном Руђеро снажп. 

Око њега кита кућана се збрала, 

Алчина га бајним осмијехом дражи, 

Сви га отпратише до његове сббе, — 

Лаку ноћ, Руђере, незаробљен рдбе ! 


501(22). У одају своју свак за тијем оде, 
И све се утиша, ни од куда јава. 


_ Жеедан бјеше Руђер, не вина, ни воде, 


Но љубави; леже, не може да спава: 
Чини му се свила и перје га бодб: 


_У машти му лебди коса она плава; 
· Преза, ослушкује и напреже ухо, 


И све му се чини шушти њено рухо. 


902 (23). Ал' ни трага нема од њеног одбла, 
Већ када се вјетрић крај прдзора љушнб, 
Он затресе гране тананијех јела. 


__И тако, чим нешто у близини шушнеб, 
__ Руђер главу дигне са јастука ббла, 


Да је, разочаран, у њ опета ћушнб. 


__Међ' надом и сумњом док се тако клиза, 
П 


Њему се у поход и загрљај " спрбма, _ 


Тихано, потајно кроз ходнике празне 


Тако Руђер живи у дну вилистана, 


| 503 (4). аморек започне. по кашто да дрб 
Вино му се чини да је види гдјено | 


Па тада помисли: Сад полази, бно! Ма 
Ал' цуре лијепе ни од куда н6ма, та АБД ЧАН 
И он само јекне: о свирјепа жено!. ЕВЕ 
Зебе, биће сметње ма каквога рдда ||| 
Између руке му и зрелога плода. | МЕ. 


504 (25). Тела свог удове гојазне и мазне 
Пошто је у бању умочила млаку, | 
Алчина мирисе утрља им разне, - 

Па видјевши да је цео двор у мраку, | 


Упути се правце к нашему јунаку, 
И за час је била та чаробна жена 
Крај младића, силном страшћу. занесена. 


505(26). Никада топола од зеленог пљушта 
Не би загрљена ка' она од њега, — А 
А и како не би, кад је вила сушта! пе ЗА ан 
Милина је тад га обузела свега, ПЕЛЕ ИРАНА 
Пољубаца врелих пануло је тушта, АИ 
Та хтио је скапат, — има и од чега! Уа 
Једно другом тепа, то им иде лако: | 
Два језика има у устима свако. 


506(27). У том вилистану све мирисом мири, | 
Све те очарава и срцу ти слади; Сани 
Сваком срећа туна из очију вири, 

Ту се смртни купа у блаженства кади; 

Ту се пјева, игра и држе турнири; | Мр 
Ту старости нема, сви су туна млади; ЕМИН 
Ту у хладу липа, што вјечито цватб, аи 
Љубавне се приче казују и чатб. — РАЗНИ РАНИ 


507 (28). Загрози ли љубав да пређе у врење 
По шумама јуре те зечеве лове, 
Штићени од жеге и каменб стење; 

Ил' за дроздом трче, што их себи зове, 
Сакривен у жбуну миришљивб вењб; 
Ил' хватају рибе и по мору плове. 
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- Рекох е у срцу оног севдалије 
спомена на њу у заборав паде, 

то у толико мени је жалијб, 

то претрпје она нечувене јаде 

ТУ ткако драгога на крилашу виђе, 

:Е т ажећи га свуда, не налазећ' ниђе. 


5 509 (30). Тражи она њега прбко света ббла, 
 Многу гору прдђе, много поље равндб, 

"И много градова, паланака, сбла, | 

· Питајући свуда за Руђера јавно. 
__Он остави свуда траг својијех дјбла, 

__Сватко зна за име Руђерово славно, 

Али нитко не зна куда летну сдкод. 

Смјело чак је ишла у маварски дко. 


 510(31). Срце јој је вазда жалосно и гњевно, 
ркијех уздаха много она ерчб, Е 

[0 стотину људи пита она дибвно, ; 

___На добријем коњма непрестано трчб. 

Па фу истрагу врши озбиљно и ревно, 

__Нити јој се пути препонама крчб: 

_ Свуд пролази ласно, и није стидљива, 

__Јер њен прстен чини те је невидљива. 


 511(32). Зна да му не може слиједит' по трагу, 
Ипак много страћи на тражњу имања. 

Гдје ти га не тражи! Чак и по шипрагу, 

_ По шупљим кладама, иза трула пања, — 

_ Чудо га не тражи и у своме шпагу: 

"Све то, господине, знак је очајања. 

Мни, муж тако славан није незнан мдго 

па ће о смрти причало би с' мндго. 


 512(33). Док она, јурећи, све по блату шљапа 
(небрајек пута зебла је и кисла), 
(Да своје друга над Руђером склапа 
(Да то знаде, јадна, од бола би свисла), 
з Зен се стр од љубави стапа. 
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513 (34). Оде к Понтијеру, јер за Понтијером | 
Мерлинов је гробак у дну једне честе. — 
Мелису сам веће описао пером, 

Жену, што Руђеру наклоњена јесте, 

Што бди да не крзне Омрт га косијером, — 
То сте чули ако при читању бјесте. 
Отворивши она будућности прдзор, 
Брадаманти скрбте на потомство позор. 


514(35). Она, која прозре ствари љуску плитку, 
Од које Алчина моћ имадб мању, 
·" Као мајка своје чедо у повитку 
Воли Брадаманту, мисли ноћу, дању, 
О потомака јој добру и бољитку, 
Што ће славу свјетску некада на жању. 
Како Руђер бјеше ослобођен, знаде, 
И у чију мрежу он послије паде. 


515 (36). Видјела је како под небо се диза 
На коњу, што вољу не хтје да му слуша, 
И како послије тамо слетје низа 
Облаке, гдје Мирта поучит' га куша; 
У одаје к њему оком она стиза, сан 
Гдје гледаше дјела којијех се гнуша, па 
Дјела пуна срама и сваке ружности: 
Зна да Руђер своје пдогази дужности. 


516(37). Зна да у љендсти пролазе му дневи, 

И то они што су живота нам цвијет, 

Које проведбмо л', не у празној врвбви, 

Но у плодну раду, нас помиње свијет, 

А живот нам врћу милдгласни спјеви, 

Кад нас ринб грозна Смрт у гробну клијет; 
Знаде да му изглед на то жиће вишб 

У сумњу доводе дјела, што се збћше. 


517(38). Големи су били Мелисини јади, 
Гледајући мрежу, што се над њим стегла, 
И да би успјела да се Руђер згади 
На свој пад, она је све силе напрегла; 
Ма, се и срдио, она ће да вади 
Својега љубимца из погана лбвгла: ЊЕ 
На отров и ватру бонпк често вика, МУ 
Ал' тим љекар кашто спасе болесника. НЕ 


п нек дуго живи; слава, то су | прве 
" Не вриједе много шљбке јој и сјаји. 
__Не дам, вели Атлаз, ни дан му живдта 
Њу За славу; џаба вам њезина дивдта! — 


; 519 (40). Атлаз, који има моћ мађиску знатну. 
_" Руђера Алчини у наручје баца, 

"Да ту заборави сјај и славу ратну; 

Воли да он туна по кадифи гаца, 

_Да се чак одаје уживању блатну, 

| Но да смрт у боју на њега палаца: 

_ Мађијама својим он постиже ласно, 

_ Да се у њ заљуби чаробница страсно. 


 5920(41). Сад знате чије су руке Мр сплеле 
_А и зашто Руђер с права пута шбну. 

Опета се враћам ка Мелиси; сбле 

У сусрет она се Брадаманти крбну, 

_ Да с ње здухне јада облаке дебеле, у 
_И да је охрабри у очају њвну. 


; Сину јој у души над у мјесто сјбтб. 


521(42). Чувши Брадаманта од Мелисе како 
Далеко јој драган бјеше, и шта ради, 

_И да је изгубљен за њу, само ако 

Брз лијек не дође, клдону, али нади 

· Срцу ојађену вратише се лако, 

_ Када се Мелиса закле јадној млади, 

_ Да ће из кавеза излетјети дро, 

И да ће га она загрлити скоро. 


 522(48).- Имаш прстен (рече) што много вриједа, 
__Он ће доскочити опакој Алчини; 

___Моћ мађије сваке пред њиме блиједа, 

__Он је сила страшна против свију чини; 

Њим ћу крај учинит твојојзи биједи, 

ато се утјеши, и радошћу сини ! 

пева стижем сјутра прије зорб, ц 


523 (44). Тачно 1 ћавијеста. тад с 
·_ Љепотицу, којој, кунући се, каза, _ 
_ Да су избројени дани вилистану, 
Гдје живује Руђер као права маза. 
Дјеви од. радости око сузу слану. 2 
Нусти, те се тихо низ образе сплаза. Гаврани 
Прстен даде радо, та срце би дала, па Не 
Само да се Руђер ослободи Валас: ај ТА. та у 


 524(45). И пошто пожеље овој доброј отраши | 
У Ињђију стићи и сретно и здраво, Ел у. 
И поздрави драгог, на начин се Фани А 
Препоручи, оде у Провансу право. — Пи 
Те ноћи Мелиса чинила је чани, ај 

И пред њом из пакла појави се ђаво | 5з 
У коњском облику и потпуној грдзи, ен 
Сав дрн, само црвен на лијевој нози. | Е: 


595 (46). Мелиса се баци хитро на рамена 
Коњу много љућем него што је дса. | 
Страшна изгледаше та честита жена: ме 
Чупава је била, падаше јој коса | ПЛ 
Низ леђа, јербо је била расплетена; нај 
Мумлала је нешто и била је боса. 

Прстен у џеп тури, јер на прсту смеће 
Њезиној мађији, а овако нбће. 


526 (47). На леђима црним тога, Хромог даба | ИЕ 
Прбко мора сињег и високих гора, | у та кај 
Преко Аравије, преко Свете Ћабб, О Буин 
Прелетје и стиже до чаробних двора. 

Стас и изглед узе старог оног 6466 

Атлаза: лице јој напуни се ббра, 5 
И покри сједином његова перчина, о АИ 
И његове браде, дуже од аршина. ан 


527(48). У том новом своме тијелу и створу 
Била је Атлазу необично слична: 
По свему, по ходу и по разговдру, 
Ца и навикама његовијем вична. 
Тамо, гдје Алчина, ка' стоку у тору, 
Под надзором држи војеводу дична, 
Улучивши згоду једног дана оде, 
Кад Руђер имаше малчице слободв. 


у јелеку Фином и женском фистану, — 
_ То је за мекушце тамо ваљда меда! 
_То блудничко рухо, нека вам је знано, 
; Руком Алчинином за њега је ткано. 


" 529(50). Некад у оклопу, кад "убија рпсе, 
Е бада су му њедра у везену платну, — 
_ Штета само веља што немају сисе! 

На свакој мишици гривну има златну, 

_ Сафирни ђердани о врату му висе, 

- О ушима нешто, што наличи клатну, — 

Ах то су минђуше! У лицу је зелен, 

К'о да једе траву или гута пелен. 


_Што пустара Саба и пустиња Сара 
___Шаљу, косе њему натапају влажнб, 
Окићене врвцом свакојаких шара. 

Ето то су дари добротворке лажиб, — 
_ Нек вас Бог сачува од такијех дара. 
· Сав је ка' испијен, тијело му свело, 
__Нит' око му гледа као негда смјело. 


 581(52). Алчина врлине Руђерове купи, 
· Остави му само име, као дику. 

_ Ненадно Мелиса пред Руђера ступи 

У Атлазовоме стасу и облику, 

Који облик он још као деран глупи, 
КИ иптоватне, и-рече јаднику: 

| ко мајци која тебе таква. роди ! 
__То су дакле, синко, труда мога плдди! 


| 582 (58). Је ли ово санак или грозна јава 7 
Је л' то онај Руђер, који бјеше ланихг% 


учих како се тигру кида. глава, 
људске. слабости | у теби таманих, 


530 (51). Мириси, што земље без капљице дажне, 
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533 (54). Зар. живот, у којем дух и тело гљива, 


Прорекоше теби звијезде с небеса 
Нијесу ли за те и свети инџили 

Рекли, да ћеш бити роду људском реса, 
Да ћеш се уздићи, ка' соко на крили, 
Над сваким, са својих дјела и чудеса 
И мађије моје рекоше ми истд, 

Те ја сад очима не вјерујем чисто. 


"534(55). Пошао си славним путем у почбтку, 


И ма да је данас душа твоја ббна, 
Мислим да ћеш славу доживјети ретку, 
Стићи Александра, Јула, Сципибна; 

"Али се не надај такоме свршетку, 

Докле не утечеш из ђавољег лдна, 

Докле, ко што видим и без својих књига, 
Имаднеш о врату и руци верига. 


985 (56). Зар да се потомство у теби скочањи, 


Што напоље сукнут иште као лава 2. 
Све више живота конац ти се тањи, 
Тијело ти вене, мути ти се глава; 

То живот будући потомцима мањи, 
Запитај се да ли на то имаш права! 
Нијесам ли 'вако прориц'о ти чешће: 
Многи твој потомак на пријесто сјашће7 


536 (57). Вријеме је Руђер да окове стрвса, 


Што тежиндм живот у срцу му гушев. 
О махни се тога лудила и ббса, 

И задовољстава, што мождину суше! 
О подај тијела, костију и мбса 
Дусима што чају, овапути душе! 

Нек из тебе кита јунака проклија, 

Те да Италија наново засија. 


537(58). Да би оставио мјесто ово кужно, 
И спрам потомака осјетио мара, - 
На све њих подсјећат и није те нужно, 
Ојети се, Руђере, једног само пара: 
Хиполит, Алфонсо! Као сунце јужно 
Ојаће слава њихна преко земног шара; 
Врло мало биће мужева на свету, 

Што ће те соколе достићи у лету. 


па и аћР прња 


Ј 


_ имати највише врлинах ; 
славе њихове сличан биће грому, 
'С тавнијих од ових нећеш имат синах; 
па најрадије гуто си арому 


54) И дичио си се што такви хероји 
И мудраци биће праунуци твдји. 


" 539 (60). Ти не мислиш више на витешка јата 
"Овојијех унука, није л' тако, кажи! 

А зашто не мислиш Јер си усред блата, 

_ Роб једне блуднице и њезиних дражи. 

Да би престо занос, главу што ти хвата, 

На прст овај прстен ! Лаж њиме обиажи! х 
че С њиме к љубазници хајде сада ен 


" Имала је право што мазу не штеда, 
_А он је ћутао као неки мута, _ 
Не зна шта да каже и у земљу гледа. 
__ Прстен му натаче истога минута, 

И јадник у лицу сличан поста креди, 
_ Јер, свог положаја познавши страхоту, 
Осјети кајање, очај и срамдту. 


 541(62). Још ово се деси у истоме трену: 
_" Слика Атлазова са Мелисе спаде. 

_ Да још носи маску озбиљну, студену, 

· Мелиса потребе већ немаше таде. 

_ Кад је мјесто старца угледао жену, 

__ Која благо преда њи љубавно стаде, 

_ Много се зачуди војевода краснп, 

: Ал' одмах она му појаву објасни. 


549 (63). Њене речи слатко ушима му звонб: 
чу име од којег нема ништа Пт Е 


оја с тебе вене (чаробница рбче), | 
ије очи сузе непрестано ронб, 
Ме спасем бруке, коју овдје стбче, 
пне која уз6. те у најам | 


“ 


“ Баз 16 ; Брадаманта, која ада 6 ' 
на. која бескрајно те воли, 
Која те избави из гвоздена града, с 
_ Да се опаметиш, лијепо те мол, | | а 

"И посла ти прстен, који ће да свлада 

___ Чаролију црну, што те овдје скол. | | 

_____Устезала она не би се нимало И ВрАИ 

__Срце послат: кад би тб моћи имало. — | || 


544 (65). Жеена је рћјечи ка' из кабла лала. 

Да би лакше своју остварила тежњу. а АНИ 

Још лијепах ствари наприча му спла, 

И описа живо драгане му чежњу. 

Грђаше Алчину и њезину хилу, 45 
„ Те према овојзи он осјети јежњу, се 
"И пред очима му почб да се ведрћ, с 45 РШАА 

А срце из буре у луку да једра. | | Не у 453 


545 (66). Што је обожав'о сада Руђер. крда, | : 

Што му бјеше слатко, сада му је гадно, | 4 4 ЗА 55 

__ Што му је пријало, њему сада уда. ври И 

" Он се преобрави у тренућу кадно. | || | || || 

_____ Прстен онај доби, и сада се чуда, та ава АЕ На 
_____Како може љубит оно створе јадно. ас, 

Неста лажних дражћ на протенов налог 
Оста од Алчине само мутан талог. пала Па И ШЦ 


о Зва 546 (67). Личио је Руђер од главе до пбтб, 

55 Сада кад Изгубп силу лажна вила, а ен 
Ни на кога другог до на мало дете, Па 

_ Ком је крушка једна сва срећица била, ан, 
Али је загубп, па плаче код тетб. 
Касније нађе је, ал' је сада гњила, _ | 
Ценом није равна ни једној потури, ПСИ. 
И дете је с гадњом од себе отурћ. а 


547 (68). Тако Руђер, који душу своју скврну - 
Ј Очисти од гада и лудила свега, ~ ада 
______ "Сада кад у дворац опета се врид, | и 
уз Куд Мелиса посла са прстеном њега, жу 
Мјесто љепотице видје чуму црну, 

Поган, коју ваљда Сотдна балега. _ 
_ ТА гаднија бјеше од куге мбријб, _ 
| Нит он икад ВЕР мали Ма 


<> Пао црвена од силнога ен 

_ Леђа јој грбава, вилице без зуба, | 
А говор јој суште крекетање жаба: с 
"Сваком — без прстена — лијепа се чин,, | у 
 Гледећи је сав се топи у милини, и бе 4 = 
55 


 549(70). Чардлијом само и вјештином нбком, ЛИ 
_ Које данас нема, умјела је баба. 5 пећи 
_ Лијепа изгледат и љубављу мбком о А 
_ Опијати срца човечија слаба. | 
_ Душа се напуни јауком и дрском 
__Руђи кад је видје и помисли — џаба! 
_ Гледећ' на лицу јој красте ка' глогиње, 
__ИМ не сјећаше се негдашње богиње. 


550 1). У њихној ложници, у грозноме смраду, >= ан 
5 "веће је; чешља се, бјелилом се мажб, о 
ПИ у косу трпа смрдљиву помаду. ЕЦ 
_ Он јој слатко тепа (јер мора да, лажб), 
__ Док се очи њему к оружију краду, 

_А од муке мало и сузама влажб: 
Мелиса му рече да се не опечб, 

Ле мржњу покаже, докле не утече. 


551(72). И, док му се Ијед у грудима куха, 
рече: чини ми се да се јако гојћм, 
__Од кад једем твога бијелога круха, 
_И твојим се вином слађанијем. појам. У 
_ Давно не облачих гвозденога. руха, Пн 
__ Биће ми тијесно, душо, ја се бојам. = 15 
1: "Мач, "оклоп и штито, чије зраке сјбнб, с ИВА 
Уве; опреми се докле око трбнб. ДИО НИ 


 552(78). Сишав доље нађе у топломе хару 

___И оседла коња, велика брзака; 

_ Црн је цио, нема баш ни једну шару 
 (Нањ је упутила Мелиса, јунака); 


Ал у њега не хтје Руђеро да дира, 


" Која невидљива поред њега хода. И аденин пннин 


" Којино стајаху на градскијех врати. 
 Млатну топузином ове зулумћаре, 

· Полетјеше неки неколико хватп. 

Када чу Алчина о том хабердаре, | | 


558 (74). и Хипогрио везан био до. њега 6 ош 


Јер Мелиса шану: знадеш како крдше. 
Крилима облаке, кров вјетрове. свира; 
Немој да те рука гдје не треба чбшб, 
Остави га с миром да не буде чћра! 
Од Лођистилб ћеш њега получити, 
Која ће те вјешто јахат' научити. 


554 (75). Поведеш ли њега, сумња би планула, 1 
И ко знаде шта би могло да се згдди. — о Три НИ 
Тако му је тихо Мелиса шанула, | | 


Руђеру је зора у души сванула, 
Кад узјаха коња, који њега води пе а 
Правце к Лођистили на прве вратнице, ДАТЕ ПИ НЕНЕН 
Изван домашаја оне развратнице. 55 


555 (76). Ненадно нападе убојне стражаре, 5 


Он бјеше далеко веће више сатп. 
Казаћу послије како к циљу дође, 
Јер сустадох веће, ви можда такође.“ 


__БИЈЕСНИ_РОЛАНДО | 


_ СПЈЕВАО ЛОДОВИКО АРИОСТО ~ 


ПРЕПЈЕВАО ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 5: 
; Ра | - 

„ 4 
ПЈЕСМА ОСМА ~. 3 
а га чаробница, чаробника шта ли. | у ЗА 
Међу нама има, што нико не знадб, | 5 
_Којино су многе уловити знали, ИЕ 
_ Јер не виде даље од носа и браде. 5: 


·_ Нису зли духови у олужбу им стали, 5 сл 
Нити им мађија са звијезда кладб, пљићна 
"Но у себи носе вражју своју силу, 

ПН трекујуни лаж, подлост и хилу. - 


"557 (2). Ко би онај прстен. им'о, или ба, 
"Ко би им'о прстен, памети и ума, | 
Би се нагледао тај до миле воље 


_ Влости свакојаких и варљивих глума ; за а Нин 
· Видио би како пријатељ. га кољеб, АЕ 3 Ста ан 
А гроб му копају мили кум и кума. с Е ПЕВА 
_ Све то сада Руђер може да увида, 45 
Јер. претен је душман лажи и чувиди. 5 И 
 558(8). Мислим да сам веће испричао како | Ме 
_ Руђеро дојезди, јашућ' Р Рабикана, и 
До капије градске, и ту да је смако 
гражу, што кидиса ода свију страна, · 
· топузом врата разлупао лако, 
утек'о. Реко на пољана. | : 


__ БИЈЕСНИ те: ндо 


559 (4). То му није мило, ал' узда | се у се. 
Тај слуга. јахаше некакву кураду, 
" Јамачно је ђаво било ово кљусе. 
· Јежђаше лагано низ гору и џаду, 5. 
Праћен од керуше, мршаве и кусе. 
Умножавао је сву ову параду 
Кобац, који ловцу на рамену лежи. 
Овај се присјети да Руђеро бјежп. 


560 (5). Шта би тад ево вам у некол' ко ребчп: 
Кљуверина она поче да се рита, | 
Кобац да крилима удара и дрбчп, | на 
Керуша да лаје и од муке лита, 
А ловац, вичући да дубрава јечћ, 
Руђера овако безобразно ппта: 

Куда тако наглог Та ти бјежиш, мдре! 


Не станеш ли одмах, биће по те гдрб. — 


561 (6). Ал' Рабикан јури, претеко би ждрала. 
Ловац пусти копца, од чијијех пера 
Звизну ваздух; коња ослободив жвала, 
Скочи с њега; јурну и мршава кера: | 
Пас, ловац, коњ, кобац, сва та чета мала, 
Јури и у трену стиже каваљера. 
Пас лаје бијесно, стоји копца звизга, 
Коњу модар пламен из ноздара бризга. 


562 (7). Руђер у животу видје бруку многу, 
Ал' никад оваке; мни ово је клапа: 
Види једног дроњу, који жели с ногу 
С коњиком се борит', а нема до штапа ! 
Птица, пас и кљусе зар наудит' могу 7 
Зар од тога бјежат'7 Обузе га жапа, 
Заустави коња, али сабље брпткб 
Не потрже ради тако смешне битквб. 


563 (8). Руђеро се нађе у велику чуду, 
Имаде веома тужну позитуру. 
Не зна како с врата скинут ону луду, 
Која га је штапом лупала по туру, 
А у лице камен бацала и груду; 
Над њим се вртио кдбац у котуру, 
Једва очи брани од погана звбра; 
Два уједа доби од онога кбра. 


" 564(9). Ме тетаМх кљусе удара му плбћи. 
У невољи овој Руђер сабљу трже, 

__ Рад је заплашити, ма не мисли ојбћи. 
__Ал' жгадија груну сада јоште бржб, 

___И њен безобразлук поста тијем воћи. 
___То у неприлику каваљера врже: 

Види да му бјегство ова тевабија 

· Спрјечава, ма да је од њега слабија. 


565 (10). Док се он у шуми с њоме тако давћ, 
Може стићи с војском и љута Алчина, 

Јер у граду веће кијамет је прави, 

__Одјекују трубе с његових висина. 

___Ипак, срамота га да мача крвави, 

_У борби противу онаких живина: 

" Открити чаробно штито мисли да ће 

Боље бит, и све се извршити краће. 


566 (11). Тада он са штита диже онај вбо 
(Знате да је штито скривено у велу): 

_ Све је пало одмах, и ловац се сплбо, 

__Па љосну чим зрака паде му по челу. 

__ Пошто тако витез нападаче смбо, 

__ Одјури са штитом опет у паћелу. 

Коњ као стријела кроз дубраву шиба, 

А на леђима му Руђеро се зиба. 


_ 567(12). Док он тако даље јури по лијесу, 
Цио град је био у грозну русвају. 
___Алчина је била у страшну бијесу, 

__Гадне псовке уста од себе јој дају, 
___Умало је ноге издале нијесу, 

__ Кука, дере рухо, чуди се белају. 

___Лијућ из очију суве ка' из чабра, 

___Рече те се.војска сваколика сабра. 


" 568(13). Сву своју науку и ђавољу школу 
__ Призива у помоћ љутито и дурно | 

У Ту науку стбче на Врзину Кдлу). 
___Сву војску на двоје подијели журно, 
"Одмах за Руђером посла једну пдлу, 
(С другом се навезе на то море бурно, 
У себи. велећи : ах НРМДерНЕ мбмче, 


МЕ; 


" Остадоше двори њени без шиљбдбках. па ЕРЕ 


569 (14). Ал' док она плови. низа сињу одду, | 


Да њених мађија зло потре и шкдду, 
Скине с људи ланце од хиљаду оках, 
Мелиса улучи дивну ову згдду: 

Нађе крпе пуне чворова и шљоках, Ри 
ЦиФре и цртеже, идол један мали, . | ЗА ИЕ 
Печате, записе, — све то она спали. : : 


570 (15). Изишавши по том из двора пустијех, 
Сужњима онијем људски облик врну, | 
Што чамаху у дну дубрава густијех, 

Ликом слични скоту, дрвету и трну. 

Сви посташе људи с клетвом у устијех, 

Којом су Алчину проклињали црну. 

Сваки од њих отле к Лођистили сврати, 
Откуд их Мелиса к домовима врати. КЕ а 


Бук 


Руђеро испуни дакле обећање, | А 
Што му даде кад га као Мирту скдба: Рзав 208 
Молио је био Мелису да стање ~ 

Његово поправи, окове му здрдба, са 
И у човјечије поврати саздање; ЧАН ИЕ 
А. да је не смете какав удес кобан, "ИРА 

Врати јој полазећ' и прстен чаробан. 


: 
5 
571(16). Лик опет Астолфо човјечији доби. 25 
| 


572 (17). Као Рабикана, и оружје тако 
Астолфу Алчина у ризницу склднп, ; | ко 
Па и златно копље, што бије овако: 
Чим коњика такне, из седла га гдбни. 
Аргал, прије свога одласка у пако, 
Њиме с коња много витезбва срдни. 
Нађе га Мелиса гдје виси о клпну: 
Астолфу га врати опет у својину. 


578 (18). С њим и све оружје, што Алчина хтједе 

Ка' своје задржат' у грабљивој шапи. 

Узјахат Мелиса Хипдгрифа смједе, Е И 
И витих његових докопа се сапћ, Зи Мек 
А иза ње Астолф наоружан сједе. | ма 
Оставивши пусту палату да јапи, 
Одлетјеше к доброј Лођистили, камо 
Л Руђеро стиже, ал' касније смо. 


874 (49) Крв трње и честу, вршеве и жбуње, 
Поред провалија, преко многих рупа, 

· Кров врелу прашину и пешчано трђуње, 

· Промиче Рабикан, копитима лупа, 

Из гола стијења искресава муње, 

А Руђер на њему у зноју се купа, | (о 
_ Стиже у тијесно за тијем ждријело, _ 
_ Полудневну сунцу открито цијело. ; 


" 575(20). Ма да те стијене украј мора ложб, 

" Врућина је туна као усред пакла. | 

· Ту зрака суначна тако сПлно жежб, | % 

_ Да би се стопила и смјеса од стакла; 

_ Ту не поју птице, него у хлад бјежб ЗА 
"Отле је и звјерад у шуме умакла; 5 
"Ту зрикавац само циком досађујб; За 
Ту извора нема жецу да свлађујб. - Ме АН 


-  576(21). Док он по пијеску врелу јаше туда, 

" „Кеђ га мори љута, а седло га жуљи. 

_ Загледајућ', извор тражио је свуда, 

_ На жалост узалуд очи само буља, _ 5 4 
__Те љутито даље крај мора крпвуда. 5 НЕ 
Ма прича о њему сувише се дуљћ, 5 
ан морам засад овдје да је скратим, 
И Скоцију се ка Риналду вратим. 


" 577(22). На краљеву двору јестива и ппва 
· Пуне су трпезе, друштво се весели. 
· Најпослије откри што му срце. скрива 
__Риналдо, и краљу он овако вел: ~ 
Данас у Францији страхота се збива, 
"Европом Аграман овладати желп; 
_ Побједа је Мавра бацила у пјанство, 
'О помози Карлу да спасе хришћанство! — 


578(23). Краљ му одговори: учинићу радо 
Све што могу одмах, увјеравам тебе. 
__Храбру своју војску, вјерно своје стадо, 
_ најкраћем року збраћу око себб. 
оји коњаници, које штити надо, 3 о на Џ 
чиниће ПрЕНиу. да скорим _загребе, | | 


579 (24). Ну ја имам сина, јуначину јаку, 
Што је жељан славе и витешког рада. 
Он презире живот у миру и мраку, 

Он ће водит' војску до Париза града. 
Сада није овдје, али се јунаку 

Цела земља скорим обрадоват нада. 

Таман док се војска опреми и скупи, 

И он ће, ја мислим, овамо да рупћ. — 


580 (25). Да ода зла спасе хришћанство и вјеру, 
Краљ земљом разасла хитрене гласнике, 
Да кршне горштаке под барјаке обру, 
А он лађе спрема за ове краснике; 
Још позва да љагу са Јевропе спбру 
Све на избор прве земаљске власнике. 
Пута у Англију Риналдо се лати; | Ка 
Сам га краљ са двором до Бервика пратп. · --54 


581 (26). С њим се опростише владар и главари; 
Кћи краљева много на растанку плака. НЕ. 
При поспјешну вјетру дигоше бродари 
Сидро, и једрила разапеше лака, сме 
И махнуше снажно веслима веслари. И 
Допловише тамо без белаја свака, | ње 
· Гдје се Темза меша с водом мора слана, Ми. 
А њом до лондонских кућа и дућана. Гаји ан 


582 (27). Заједно са Карлом, са римскијем царем, 
Опсједнут од Мавра ја сам у Паризу, 6 
Гдје од очајања горке сузе тарбм. 
Помози нам, кнеже, савладати кризу, -. 
Сву ми војску пошљи, ил' што можеш барем, 
Јер без те помоћи слом царства је близу: на 
По Риналду такво писмо пуно збиљб ве 
Краљ англиски Ото кнезу велском шпље. је. 


| 


583 (28). У намјесничком је кнез од Велса чину, 
Док се краљ англиски у туђини бави. 
Да се војска скупи у кратком термину 
У дужност он свјема војводама стави. 
Риналдову бригу угушит у вину | 
Стараше се својски и весеља прави, у аб аРИНЕ ЕН 
Јер пошту и љубав искрену и јаку Ра 
Осјећаше према овоме јунаку. 


РОВ ТИ а 


, 
У 
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ПИ а И И 


амин оставити нека једе .. 
И нек се весели, и нек пије пиво, 
_А сад Анђелици, што је старца србла. 
"На свирца, што жице прелијеће живо, 
"Те му разне гласе мами рука смјбла, 
_ Која. разндогласност уху нашем прија, 

| Желим се угледат овом згодом и ја. 


"585 (30). Анђелика, дакле, на Риналда љута, 
_ Бјежећи од њега срете оног попу, ; 
И запита зна ли к мору права пута, по 
"Јер од страха хтједе оставит Еврбпу. а: 
Похотљиви старац навалице ћута, 

_ Мисли натрап'о је на некакву цопу: 

_ Рад је уставит' је, па се ваздан 4ачп, 
_И одговорити он одуговлачћ. 


586(31). Њена је лепота у староме пању 
__На један мах огањ ужасан ужегла, 

_И он на зло мисли у своме крбању, 

"Док цура бјежати поново је прегла. 

__ Пустинак је био у помамну стању, 

__Од похоте крв му на очи налвбгла. 

| Да би је стигао својег осла тучб, 

_Али овај једва по земљи се вучб. 


 5874(32). Видјевши како га љепотица штвбти, « 550 

_ Нађе се тренутно сред забуне малб, Ке 

_Ал' се брво књиге чаролиске сјетп, И ар 

__ Књиге, чију силу љетописи хвалб, 

___И прочитав нешто, у читавој чбти 
_Бавбла се нађе: једног пзбра. кале; 
_У Анђеликина коња њега посла 

(Са важном поруком, пак дбоде осла. 


588 (33). Пас извјежбан кашто, по јурењу дугу, 
река се да је напустио лију, 

И у трку своме узме стазу другу; 
ли најпослије, на чуђење свију, 
скрене на какву сакривену отрии 


589 (34). Шта ће препатити од њега од. 
Причаћу подробно на својему мјесту. 
Не слутећи ништа језди она тако, 
Како би што прије прејевдила честу. 
Дух у коња уђе, што га посла пакб: 
Нашав за улазак чудновату цесту. 
За сада мирује, и вјешто се тајћ, 
Коња не сналазе никакви белаји. 


590 (35). За цуром остаде гора, поље, њива. 
Сад јаше крај мбра, што купа Гаскоњу. 
Дух у хату поче играт' као жива 
(Можда нове куће не подноси воњу !) 
И натјера њега да по мору плава, | 
Тер уплаши много дјевојку на коњу. 
Као прутић јадна Анђелика дршћб, 
За коња се хвата што год може чвршће. 


591 (36). Коњ главом бијесно тамо амо клима, 
И непрестано се ногама бацака. 
Залуд она узде срдито му цима, 

Он све даље граби као хала кака. 
Увидје у тијем приликама злима, 

Е је паметније да се не праћака. 

У вис трже сукње и ножице диже, 
Јер јој вода морска повисоко стижб. 


592 (37). Повисоко богме, јер јој веће кваси 
Кољена бијела и побјеља ббдра, | 
Те за њу самртни наступише часи. 
Падаху јој косе низ леђа и њедра, 
Спуштаху се сузе у великој маси 
Преко лица мрачна, прије тако ведра. 
На један мах — коњ се на обалу врати, 
Коју сунце зраком залазећи злати. 


598 (38). Обала, на коју коњ ђавољи стаде, 
Пуста је и страшна, нигдје душе живб, 
И бескрајни очај као камен паде 
На срце дјевојке, ни дужне ни криве. 
Поче се спуштати црна нојца таде 
Као вастор какав од мрке. кадиве. 
Зла судбина цуру држаше у шкрипу, 
Која ту стајаше слична једном кипу. 


а ПЈЕСМА ОбМА 
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· 594 (39). буне јој не теку, нит' из уста гласи, 
Блиједа, нијема стоји она туна. 

_ Јуре јој за вјетром расплетене власи, 
_ Свионије много од. свилена руна. 
__К небу дигла очи, које туга красћ, · 
_ Бјесни јој у срцу против судбе буна. 
8 та један мах суза по лицу јој плин, 
__И овај се вапај са срца јој вину: 


У 


| " 595(40). Судбо! Рука твоја храпава и крута, 
_ Зашто се узалуд око мене врзб7 

_ Шо ме не уклониш боговима с пута, 

_ Кад лијепо видиш колико ме мрзб 7 

· Пошто за. ме нигдје сретна није кута, 

б- Што ми не дарујеш дар самрти брзв2 

Ал' ти само зато из мора ме спасе, 

Да што дуже слушаш вапаја ми гласе, 


596 (41). Не мучи ме више, одмах се наплати, 
Јер ти више немаш за ме нових јада; 

Та смилуј се једном и живот ми скрати! 

_Ти ми оте круну; из очина града 

а ме далеко три хиљаде сати; 


О мојој љепоти свијет много џћка, 
_ Ма с ње срце моје непрестано Ирода, 


мрћу Аргаловом она је плаћена, 
__Не би вајде брату од копља злаћена. 


598 (43). С ње подиже војску краљ од Татарије 
грикан, и једног несретнога дана 
Руну на кнезове од себе с еваи 


599 (44). "Чази л' ти се мало смрт ус 
"Ти зови звјерове, то су твоји ддсти, 4 
Нек ми спреме самрт од утопа гору, || 
Нек ми гризну грло и оглођу кости. јан 
Тијем прекратићеш муке јадном створу, у 
Ком срећу сломише тешке твоје дсти. — | 
Тако се јадаше, кад јој око тужно. | СМЕНИ 
Смотри пустинћка, што јој мисли ружно. 35 


600 (45). Прије ње ддјаха он на духу ломе. | Зијо 
Није га познала, и када га спази, уже: Ма сине 
Веома се она обрадова томе. 

Видећи да к њојзи са стијене слаза 
Рече тужно: Оче! среће сам ти хрбмб, Бане 
· Хоће да ме младу као црва згаЗИ, | МЕ), 
Помози ми јадној! — Он је крај ње стао. | 
Што му она прича и бев ње је знао. 


601 (46). Он је тјеши, вели, још имаће срдћб,. 
Али се смирено све примиче ближеб. 51944 
_ Говорећи руку на чело јој мећб, | 
· И мало по мало па к дојкама стижб. 

Све смелији бива и ено га воће 

Како ручетином око паса сижвб. 

Тада дикла плану, у прси га лупћ, с УНИ 
А на лицу јој се руменило скупа. | и 


609 (47). Ал' шта могу слабе дјевичке вреин“ 
Против силе која долази из пакла! МР 5. 
Флашу трже старац из једне торбице, | А 
Према њој потеже грлаћ тога стакла, Ме 
Прену јој у очи некакве чорбицв, ЊЕ 
И дјевојка паде и није се макла. СА ин 
ГОвдје изоставит нешто ваља мени, ОВЕ ЕНЕА вн 
Да чедна публика српска не црвени.) За а 


603 (48). Док дјевојка спава и с њом она згбба, _ 
Зло јој ново грози пдбгибијом, али аи 

" Прије тога вама ово знати трдба. 
Оток Ебуду је (ви нијесте знали, МА 
Да он лежи испод магловита ндба. Меј 
·" Изнад Ирске) Протеј дао једној хали: | 
Том дстрву страшни настали су дани, _ 
Јер хала по њему женскиње тамани. 


Мт ЊУ. 
3 > ХР Ди а а ВА Њ“ а 
м плу ииреј мЗу поља [ 
х ; Зе 9 127 : У. 
„У А | 4 ЧЕ 5 Е | Му УУ. 
г Г У 2 две 
а. 


Е 


ша  ПЈБОМА осљ 


У 


 604(49). Ево вам о томе тулновате причб: с аи 
Зао краљ некада на отоку влада, -- 
Шћер имаде коју све врлине дичеб, 5 ; 

И бјеше лијепа, невина и млада, — 

__Што Протеја поче много да се тпчб: 

_ Кад крај мора једном умор цуру свлада 

"Те лешкаше сама (није била будна), 

__Од тог бога морског остала је трудна. 


605(50). Дуго је јадница крила своју муку. 
„Ал' најзад ова се рашчула по граду. о. 
"Зли отац јој не хтје опростити бруку, 
И баш с порођајем кад бјеше на ваду, 
У врту о једну објеси је куку. 

_ Претвори је Прдтеј у морску Најаду, 
њом се ожени, масе и рђјешт 
__азнити дстрво, чији краљ згријеши. 


 606(51). Пусти на острво псе морске и вуке 55 
_(Внате да он стадо Нептуново пасб), у | 
"И остале морске хале и баке. | Па - 
_ Стоку своју сељак не може да спасб, | 42 
Па ни себе сама, јер у своје руке — 
_ _Граби бог и људе, највише аласе. ПА 
__ Доживје острво страховите данкб, 
_Јер хале стизаху чак и у паланке, 


607(52). У градове народ бјежи те се скрпва, 
"Док оне по земљи бјесне и крстарб. жена 
 Нестаде тежака са плоднијех њива, на 
 Чудовишта, морска усјеве им кварб. и 
· Кад видјеше људи да све горе бпва, 
" Питаше оракул чаробнице старб, 

Која свете књиге Небудине храна, и. 
И она ће ово њима да дбзнанћ: А 


" 608(53). Доживјеће народ и страшнију уру, 
И у још горем ће бити процијепу, 

Ако не жртвују богу једну цуру, 

Као она прва младу и лијепу. 

о у срцу бога утишаће буру, 

је зло неће чинит' у гњеву слијепу. 

прими ли жртву, сваког дана ваља 
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609 (54). Жртву принесоше и нестаде. хала, | 
"Оста само једна да женскање ждврб; Е ЕЛЕН 
Велим, оста једна, али није мала, Ра 
Јер жртва не може гријеха да спбрб. 
Сваки дан искаче из морскога вала, 
Нов залогај иште и страшно се дерб. 
Дан бијели гасну многој красној снаси, 
Јер дневно по једну пружају аждаси. 


610(55). Сад ето пред вама те језиве. скаскб, 
Гдје с истином лаж је у незгодној смјеси. о аи 
И сад још једнако, увјеравам васке, 54 
Понавља се што се у старини досп; 
Дјевојке нестају јоште и данадске, Ман И 
У грдтлу халину, у дубокој коси. пси а а АИНај 
Свуда на свијету зло је бити женом, с а. 
Ал' најгоре на том острву скривеном. ај у 


611(56). У неколико се народ најзад довп, 
Како да се јади дјевојкама блажб, са ал 
И поче важити закон овај нови: | 
Нек на стране жене (тако закон кажб) 

Од сада се дижу потјере и лови, : 
Нек бродови цуре по свијету траже на 
За жртву ждријелу шаровите змијб; 4 
Наше се жртвују када туђих није. — о мн 


612 (57). На туђе женскање подигоше хајке, | | 
Крсбтоше гусаре и вјеште трговце, ИЦ 
Којима дадоше бродове и шајке, 78) 
Да дјеве купују за готове новце. ин 
Или отимају од оца и мајкб, Ек 
Па кући довозе ка' козе и бвце. | 192 
Куле су им често њих препуне биле, а 754 у 
Гдје ред чекајући јадне оне цвилб. 


613(58). Западе у дио таком једном брдбду па анај 
(Што за Анђелику несрећа је права, · У Ена 
Јер ће јој голему нанијети шкбду) | Бао 
Стати гдјено цура с калуђером спава. и 
Да донесу дрва и потребну воду, 

Накраду се коза, оваца и крава, 
Морнари баш туна приближе се копну, :“ 
И па познату вам обалу се пдпну. 


614 (59). (О ти судбо крута, ти ледена стбно! 
__Зар да морској хали она буде храна, 


Чак у Катај око домамило њено, 
"Куд исти, јашући коњица ваљана, 


- Да њу отме грухну са четама Скита 7 


_ 615(60). Авај! Зар љепота класичнога рбза, 
да чију одбрану сав се Исток б9на, 

_ Која круне стаје Сакрипана кнбза, 

· Која бистру славу Роландову трђуна, 


И зрно по зрно памети му крдни; 
Зар најљепши алем од свијех Алема, 
__ Да сада ни једног браниоца нема! 


616(61). Њу, што се у понор с те висине србза, 
Прије него што се пробудила јадна, 

На брод однесоше два груба матрдза, 

А с њом и онога калуђера гадна. 

С пуно цура других и свиња и коза 

(Ва краљеву ћерку друштва нуто складна !) 

" Отплови и стиже к острву Ебуди, 

Гдје смрт очекује и од јада луди. 


 617(62). Са љепоте њене први поглавари 

ТИ народ љубљаху тужну Анђелику, 

_Ал мораху закон извршит у ствари. 

Кад ред на њу дбђе у гвожђу, челику, 
Једног дана грозног, на страшној мочари, 
Дјеву привезаше за једну јелику : 
"Крај мора, и љутој пружише је хали, 

Гдје народ искупљен плаче, јер је жали. 
 618(63). Ту још хала спава, овда онда збнеб, 
" Зијевајућ' пусти по гдјекоји њасак. 

"Чудим се како се не срушише стбне 

Тужнога народа слушајући врпсак! 


_БИЈЕСНИРОЛАНДО _—_ 


619(64). О не чудите се мекоти ми срца, — а 
Јер се и у вашем подиже олуја, у Ма ар 
Та и вама оно од болова грца. | На 
Би се заплакала и најљућа гуја, се но 
И тигар, што кости јагњенцету крца, У а ИЕ 
Да угледа овог анђела, славуја, По ОНУ 
Близу хале силне, на камену станцу, | 
Расплетених коса, у тешкоме ланцу. 


620(65). О да пријатељи љепотице наше, 
Обожаваоци њени да су знали, 
Роландо, Риналдо, Сакрипан да знаше, . 
Какви су ударци судбе на њу пали, 
Свак би похитао да оружје паше, 
И сјури у чељуст оштро копље хали. 
Ах и да су знали, гине мбма красна, 
Јер од ње их двоји пучина таласна. 


621(66). Париз, међутијем, љутог Аграмана 
Бијесне јурише издржава днбвно, 
Маврима опсједнут ода свију страна. | У та 
Једног дана тако навалише гњевно, | ТОД 
Да од мачева им и од буздована ЕУ. 
Умало не паде римско царство древнд. 
Али бише плахом спријечени ктшом, 
Послатом с небеса благом силом вишом. 


622 (67). Бог императора тад Услиши стара, ај 
Јер у свакој цркви, сваком манастиру, хл 
Наложено бјеше од свијетла цара 
Народу цијелом и светоме клиру 
Читати молитве, и кишна се пара 
Спусти, поље бојно ишчезе у виру. 
Из дубине душе император стари 
За спасбње царства Богу благодарп. 
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623 (68). Немирно се ваља по меканом одру. 
Роландо и дух му по мислима лута, 
Баш ноћи за даном кад Маври да продру 
Хтјеше, а послије окршаја љута. 
Што л' му лице носи боју ону мддру7 
Је ли славе жељан или злата жута 2 
Није. Тога има. Анђелике нбма, 
Која срце њему цијело запрбма. 


ои је, досад не нађе. јој трага. 
| орм је у Париз дојури за њбме, 


2; | 625(70). Знате да у војсци започеше ние 
_ Због ње, те је Карло даде оном дуци. 

С тог је сад Роландо душе тако јбткб, 

" Каје се што такој покори се бруци. 

 Душо моја (мисли) заслужујем мбтке 

" Стрелине, и самрт у великој муци, 

" Што допустих да се за живота свога, 

_ Одвојим од лица лијепога твбга. 


 626(71). Што цара ујака понизно не мдлих, 
"Сам себе данаске признајем за крива. 

" Можда би те дао. Не би л, што не прдлих 
Крв своју, но пустих да код мене жива 

Узму ми те; пустих ја, што шака гдлах, — 
Не требаше сабља, стрела, ни тетива, — 

· Често савлађивах по читаве војске, 

рукама. растрзах војводе херојскб! 


 627(72). Зато сад Фурије душу моју гризу, 
их моћ ума мога клони се расулу. 

Што те не остави Карло у Паризу, 

Што те не затвори у какову кулу, 

Тад бих знао гдје си, био бих ти близу, 
Али ти западе у бојну гунгулу, 

И ја сада не знам, душо моја, гдје си, 

Нит' од оног дана шта се с тобом ддса. 


А4 628 (73). Да ли сада чамиш у дну какве страњб 7 
_ Која ли те, душо, крије сада збна7 

Да ли сузе квасе очију ти кање7 
си ли ми здрава, да ан ка оба 


о» 


| 
А 


Можда нога твоја клецајући шеће, 


 Узбере л' га други, а то бити можб, 


Па и када плачне очи мало сведеб, 
Страховити снови душу њему ледб. 


629 (74): По ПЕвин каквој, гдје станују ћу 


И мене призиваш, али твоји звбци 
До мог уха стићи можда никад неће. 
Да нијесу, душо, потргали вуци 
Невиности твоје мирисаво цвбће, ЈЕ 
Које ја очувах нетакнуто теби 7 Ји 
Да. знам да су, смрт бих сам задао себи. 


630 (75). Нек се све несређе против мене слбика 
Задрхтати нећу, све их пусти на ме, ЈЕ 
Ал' за једно само молим ти се, Боже, 

Сачувај ми цвијет миле моје дамб. · 


Онда бацам душу на дно вјечне тамб. — Ма БИ Ни 
Те мисли Роланду по души се прбчб, 
Тако јадан витез у себи лелбчб. 


631(76). Час од тигра љући, час од јањца кроћи, 
Често тако тужи до самог уранка, За Ка 
Ма најгоре њему бјеше ове ноћи. саге а аи 
Нестало је давно бијелога данка, 45 
Сном све живо црпа жићу нове мдћи, 
Али за Роланда јоште нема санка. 


632 (77). Сан се спусти преко његовијех кања, 
А душа мучена ројевима жеља, ; 
Јадом загорчаних, овако му сања: 

Види Филдиш бели, по коме је Љеља 
Пурпур разасуо, а кроз ките грања 
Два сунца, из којих чаролија стреља, 
(Говорим о њеним очима и лицу), 

Те му буктијаше срце у огњицу. 


633(78). На мекој травици сред ливаде цвјбтиб 
Чека она њега и руке му шпћрп: ј 
Таман у загрљај шћаше да јој лбтнб, 
Те да му се срце једанпута смири; - 
Таман да на усне пољубац јој метнб, 
Диже се олуја — с ливаде је сппри; 
Грухну туча -с неба по трави и дрвљу, 
Пљусну плаха киша помешана с крвљу. 


ред. помрчине и ломљаве овб 
ара, тражи је пиштећ' као гуја, 


ки бара) Јури тамо гдјено мисли да је она: 
же је наћи мњаше баш тад му је скрћше“ 


БРИ кроз олујину и пљускање каше, . “УК 
Чу глас који прате тужна нека звона: 4 
ти је нећеш ти никада вишб. + #15 | 
Тад из сна се трже и преста да сања; | НИ 
_ Уплакан образ му за јастук приања. 23 Рон 


 636(81). Чињаше се њему да ће да полуди, 
У сузама врелим тоњаху му дчи, 
А вихорови му јураху из груди. 4155 Зе 
Хитро се опреми, чим с постеље скочп. 15 4е по 46 
"Бјеше доба глухо. Невиђен од људћ. 
У подруме доње тихо ногом крдча 
 Носећи свијећу, па оседла дора, 
"И тајно одјезди јашућ' Бриљаддра. 


637 (82). Не бјеше звијезда да свјетлости лију, 
Ноћ тамна бијаше, мјесечеви зраци ; 
Под скутом дебелих облака се кр!ју. 

Црвено и бело његови су знаци, 


С 26 би ост'о незнан он познате ка. ЛАОН 
"Сав украс црн му је: једном Сарацбну | 
- га негда по живота зе 


је зна ни за каква више господара, 
Тит' више закона ратнога се страви. 
Не узе опроштај ни од Брандимара, 
зе пе а Свод када се плави 
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639 (84). Онај, кога краси за храброст медаља, | 
Од чијега Маври страхују клобука, 
Оде кад најљуће ратовати ваља, 
Кад његова силна требоваше рука | ; 
Да се грозна војна што прије отаља, Ма 
И земља очисти од оних хајдука. | 
Не врати л' се одмах, рече Карло ердно, 
За то самовољство кајаће се грдно. — 


640 (85). Брандимар одлучи за њиме се дићи, 

Или што се збиља предаваше наду, 

Да ће најпослије пријатеља стићи, 

И царевом опет вратити га граду, 

Ил' осуство друга што не може свићи, 

Па чим нојца паде милу своју младу 

Без с Богом остави и одјезди тајно, 

Добријем оружјем наоружан сјајно. 


641(86). Морао је да се од драге искрадб, 
Јера се бојао да га не ометб, 
И јер није кадар отпор да јој даде. 
То је Флерделиза, умиљато дете, 
Првим врлинама богато чељаде, 
Достојно да њиме душу занесете. 
Он мишљаше сјутра вратити се ддма, 
Али дуго — дуго не видје га мдма. 


642 (87). Мјесец дана прдбђе, а о њему јава 

Нема, и дјевојче, од љубави пјано, 

Јадује, болује, не може да спава. 

Најзад оде за њим јутра једног рано 
Преко многих река, поља и дубрава, 

И сама пријеђе много царство страно. 
Причаћу вам о том када буде згддб, 

А сада к Роланду, кога снови вддб. 


643 (88). Онај ког ће сјутра бадава да тражте, 
Приступи, са лицем под тешким визиром, 
Капији и шану начелнику стражб: 
„Роландо!“ Капију отворише широм; 
И начелник људма својим ће да кажб, 
Покретнога моста да спусте синџиром. 
К Маврима је Роланд одјурио збрно. 
Сад мало одмора, молим вас пдкбрно. За 
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А ЕЦ. неће од срца, што с љубави луди, 
_Учинити Амор осјетивши јару, 

_ Кад може Роланду истиснут' из груди 

_ Вјерност, коју своме дуговаше цару! 

Бјеше Роланд умом више свијех људи, 

_Бјеше цркви бранич, мајку своју стару 

Љубљаше, а сада, након свега тдга, 

_ Не мари за себе, за цара, пи Бдга. 


 645(2). Ја га извињавам и мени је мило 
__У сличну гријеху што имадем друга: 

__На зло своје срце брзо ми је, чило; 

Нит' мари што с тога свијет ми се руга. — 
Витез, ког је црно одијело крило 
Одјездивши ноћу преко тамна луга, 

__ Стиже у арапски табор прије зорб, 

_И загази међу свилене чаддре. 


" 646(3). Пусто је чадорје, јер од оне кише 
"Склонили се Маври под дрвље и стреху. 
Свуд гомиле њихне раштркане бпше, 

И далеко неке од табора бјеху. 

| ЊЕ. уморни нити у сну снише, 


67 7(8) бремота. је Бук племенил та "ра 
Ка са спавању храбре. борце да сијбчб. | ле 
ПА: Траг цурин пронаћи заљубљена лава (~ 
__ Занимаше сада, јер душу му пече 
Ноћашњега санка грозота и страва. ЦЕВ 
Спази л' кога будна, ка њему потеч, ||| 4 
Њу му описује, запиткује за ЊУ Гола На -: 
Не би ли дознао хода. јој путању. РАСА 


648 (5). Када рујна зора започе да "руда, Ре 
Обишао бјеше тако цијел дкб. | у Ае 
Његова питања сваком су по ћу ди, Бе и 2 а а 
Јер арапско рухо носијаше соко, а о ЗРНА НЕ ННВ 

__А. мало је-било и учених људћ,. - и неаниу 

- Који познаваху као он дубоко пе 

__Арапског језика, којим тако крешб | Зи 
_ Усред Триполиса к'о да рођен бјеше. СЕ а АН АУНАИНАН 


649 (6). Тражећи трагове њезинога стана, 
Три цијела днева ту Роландо куња. | а ен 
У Оверњу оде четвртога дана, 2 Кан 
За тијем се дуго по Гаскоњи луња, му ава ни 
Пак онда са срцем препунијем рана сар 
| Сиђе у Провансу, откле као муња аи 
6 _ Јурну Пикардији и, мрштећи вјбђе, На. са а 
МЕ Отуд низ Бретању на шпањолске мбђе. 


о - 650(7). Кад пдпада лишће по брду идолу 
МЕЗА "Лишће рухо старо, које гора свлачћ; НИ 
јело Када људи земљу угледаше голу, И 
5 Нада којом небо туробно се мрачи; пите 
3 Кад увену цвеће у врту, на столу, - МИЛЕНА 
И одоше птице, што хладноћу значћ, — СИТ А 
Тада пбђе на пут, ал' га срећа слага: ; идр ЛЕ иние 
Залуд зиме целе до прољећа трага. | “45 


651(8). Путујући тако по свом обичају 
Стиже к једној рбци која тихо клизи 
Кров кршну Бретању измеђ' брда двају, ИЕ 
Али сада бјеше у стихиској кризи, «ови 
Јер снијег растопљен и киша јој дају 
Силну воду те је бјеснила по низи. 
Поплављена туд је долина цијела; 
Чак и мдст у море вода је снијела. 


оком Бекон кроз вечерњу румен, = 
Гошто није био ни птица, ни раба, 
Гего | земље тешке повелики грумебн. 
НЕ најзад видје гдје се водом зпба, 


| 65310). Ја не разумијем онда цуру зашто 
Е _ Знаке њему даје и рукама маше! 

___ Он јек себи зове, обећава свашто, — 
____-Ах не чека му се, јер срце. му враше. 

_ Мољакање твоје“ остануће. ташто, 

__Рече дјева којој благост лицем сјаше, 

Не закунеш ли се да ћеш часно дјбло, 

| а ар од тебе тражим, извршити смјело. 


654 (1). Ти желиш, јуначе, да помоћу мојом Ата 
Е Пребрбдиш: ријеку набујалу ову, па ЛИНЕ 
5 А ја: плату за то, дану вјером твојом, | 
Да ћеш пст' у Ирску, јер тамо те зову А 
Дјела пуна части, те да сабљом својом 54 
___Помогнеш одмастит' народу ниткову: 6 
_ Краљу ирском треба сада храбрих људи, ТЕ Јо 
_ Да казни сурови народ на Ебуди. 3 2 


тај + 
Зу 


- 655(12). Изнад Ирландије Ебуда је мбђу 

"Острвима другим; с те је земље црнб 

_ На све стране народ разапео пређу, 

_ ЖЖељан да што више цура у њу згрнб: - 
Многу црнооку и љепојку смеђу 
Флота му, када се из туђине врне, | 
_ Носи хали, што се сваки дан сколута 5 “ 


- 


На обали, цуре чекајућ' да гута. 


3 656 (13). Већ је доста било аждахина ппра: 

Нек с народа, који туђе жене пљачка, 

еговом се крвљу злочинство му сппра, 

Јер. је бјешњи звијер него дивља мачка! 

'Ако ли ти љубав срце јоште дара, 

Ако јој нијеси већ рекао: тачка! 

и ти хитај ка народу звбру Ме 
аб им Прима прати За | 


К 


657 (14. ја једва | дочека да дјевојка стане, а 
И закле се одмах међ' првима бити, 
Јер је вазда готов да осветом планб : | 
На. свакога, кадра крв невину лити, | ПАН ЕИНА 
И јера помисли да његово лане Уна 
Гусари могоше на Ебуду скрћти, | | 
Пошто о њој нико нигдје ништа нб зна, Зе 
И од страха зину у души му ббзна. | ЕВО 


658 (15). То је такав немир сада њему дало, 
Да напусти смјеста дотадање плане: 
На Ебуду га је тајно нешто звало. 
Не бјеше минуо још сјутрашњи дане, 
А он веће стиже к мору у Сен-Мало, 
И клизну на броду низ валове сланб. 
Мислећи на борбу, којој бјеше каил, 
Остави за собом брег Свети Михаил. 


~ 


659 (16). Брехат оставивши са лијеве рукб, 
Плови крај Бретање, посматра љепдту 
Њенијех планина; гледа њене луке. 

Њене њиве тучне на зеленом чдту, 

Њене воденице пуне беле мукб; 

За тијем угледа чувену бјелоту ум 
Англиских обала. Ал' вјетар навише | 
Не даде им ићи. Једрила савинше, ас 


660 (17). Тако брзо натраг прбко мора слана па 
Сјеверозападни вјетри лађу гдиб, а 
Да прбјури за дан пут од више дана. 743 
Костура јој све би попуцале спдне, | 
Да не бјеху руке вјеште код кормана, 

Које њега најзад успјеше да склоне 
У ушће ријеке, што утиче више 
Антверпена, вјетар чим задуха тишб. 


А сад угрија се кад улетје лађа 

Без квара у реку и пристаде к стени. 
Ту близу бијаше дивна једна грађа 
Сазидана десно на малој стрмени. 

Из ње, када сунце поче да се рађа, 
Муж један, ком брада сва сиједа бјеше, 
Изиђе и журно к брдду дбђе пјеше. 


· 

5 

661(18). Свјема дотле срце бјеше у студени, 3 
, 

| 


| | за једну лијепо га мбла; 
Иг, ако би тијем незгода му мања 


Мни, одрећи неће тој кнезовској пари. 
_ Што чинише досад многи каваљбри. 


 663(20). Јер ни један витез, тако вели старп, | 
__Који стиже амо сухим или мдрем, и 
__ До сад не хтје жељу онојзи да кварћ, Е 
Која грца у зљу, од самрти гдрбм. — 
На то Ролан: живим за такове ствари, 
Браним слабе, с тога не копам, нит' брем, 
Но зло гоним свуда мачем и ударцем. — 
као рекавши пође за онијем старцем. 


664 (21). Стигавши за часак там' у дворац дни, 452 
| уснете се преко мерменијех стуба. | | 
о га срете дама која сузе ронп, 62 
С блиједијем лицем испод црна руба. | 
_ Гласом пријатнијем, из којега звони ја 
_ Јад што јој зададе судба њена груба, =. 
Здрави га. Црно је рухо на тој жени. 

_ Дувари су црном чохбм застрвени. 


 665(22). У одају своју за тијем га води; Ева 
·" Кад сједоше поче овијем диваном: па ЈЕ. 
" Кнез од Холандије мене јадну роди, У 

_ Очинске љубави задоји ме храном, 

"И растох у свакој милошти и згдди 

Са два брата своја, када нашом страном 

Дука од Зеланда прбђе, који младић 

|  Сврати нам у госте у престони градић. 

666 (23). Иђаше у Шпанску Арапе да тучб, 

"А био је лијеп, у првој младости. 

"Ја осјетих да ме нешто к томе вучб, 


хи мним, а мнити мним истиву чисту, . 
и љета за ме Рен а | 


_И за краљевића Арбана ме прдсп. ~ 


Свакојака звјерства по земљи почини, 


· 66704). тј је. уздах. чуо. са. а срдашца ње 
бог противна вјетра, ма поспјешна за ме, 
Триест дана оста, ја мним триест. трбна. 
Чешће нас у пољу остављаху саме, 
Гдје у каду свјеже кошенога сбна, 
Далеко од дворске хуке и галамб, 
Признасмо да љубав срца наша златћ, 
Брак углављујући чим се с војне врати. 


668 (25). Чим бтплови Бирбн (он се тако. зећој | 
Да против ислама подигне крсташа, | 
Фриски краљ Чимоско на знање је дао 
Мом оцу да жели да му будем снаја 5) с ттеј 
Тај опаки човјек и комшија зао | 
К мојем оцу шиље једног великаша, 

Који скупоцјене дарове. ми носа, 


669 (26). Туга поче тадс душу да ми слама, | 
Сплетака читава направи се низа 
Од дворскијех људи што немају срама, 
Ал' не даде срце да пођем за Фриза, 
Нити ме превари икакова мама. 
Двор ме даје, јер се с послаником слиза. 
Дате ли ме, рекох у присуству оца, 8 
Ножем отворићу души вратаоца. 


670 (27). Из низи рачуна подиже се к вису 
Очинске љубави покојни ми тата, 
И не хтје ме дати. Преговори ти су 
Одмах прекинути, ма Фриз из ината, 
Срцем сличан тигру, а нарављу лпсу, 
С војском закуца нам држави на врата, 


Многи поданици страдаше дчини. 


671(28). Кад на то помислим од силне гунгулбо 
Страшних успомена срце ми се дујб. ~ 
Справу неку има, у њу међе ђуле, 

Што из грбтла свога с прћском она бљујб. 
Њом сруши зидове многе наше кулб. 
Том се чуду чуди ко га само чујеб. 
Два је рита дуга та гвоздена, цијев; 
Црн прах у њу трпа; пукне л', плане 


72 (20). та цијев (отвуд му, то нико пе. знадб). 


| ту једна мала. рупица, имадб: - 
Е акне ли је огњем, цијев у том трену. 


Ба (30). Војска нам је била у големој страви; У 
ад је за то чудо нечувено чула. ЗА 
Што нам трупе разби та бездушна хула. — Боа 
ба моја брата ђулетима смлави, о 
Трскоше им груди као даска трула. Ме 


_ _ 674(31). Јунак будућ' отац ка' и сви му Ирена 2 

Сред пораза тога гајио је наду. 2 
__Прибавит' освету погинулој дјеци. | 
__Склоњен у пошљедњем што му оста граду, Пи ас 
_ На који падаху ти огњени мбци, _ с 238 
_ Једном на бедему у послу и раду | 5 а 
Врховног војводе, на домаху зрну, – аи 
_ Паде, јер га оно у повије крну. 


 675(82). Оставши без оца и рођене браће, У БНЕР 
Нашљеднипа постах и држави глава, па И 

"И тада Чимдско поручи ми да ће Е 
_Мир са мном закључит', признати ми права, = 
А у ратовима и помоћи слаће, | 

а које ми потлис и заклетву дава, Зау АНИНА 
змем ли Арбана за својега мужа, - ој 
"Што значи да нокте на земље ми пружа. 


— 676. (33). Отвору, оружаном невјерством до зуба, 
_Снаха не хтјех бити ни у ком случају, 

_ Нит' његову сину вјереница љуба. 

Срца као моје једном себе дају: 
ирен доби моје. Одбих скота груба, а па 
Хоји опустоши драгу ми па | 


149. | 


677(34). Рекох му, заман га ташта. жеља мбра: | 
Може ми учинит' још стотину зала, 
Пристајем да ножем утробу ми порп, 
Вади очи врхом оштрога оцала, 

Или на ломачи живу ме сагори, 

Ал сину му рукб никад не бих дала. 
Моји ме мољаху да удајом владу САНИ 
Спасем, или ће ме њему да издаду. А Ка 


678 (35). Народ го, попаљен, без крова и пиће, 
Видећ' е ми смјбри осташе стдони, 
Поплаши се, мњаше још и горе биће, РА КИН 
А дворани, људи у души кдони, #74 
· Једнога ме дана кад поче да свиће 
По зими стрпате у једне саони 
И предаше Фризу. От ме прими благо, 
Велећи: не бој се, дете моје драго! 


679 (36). Повратићу теби и земљу и круну, 
За сина ми поћи чим ти буде вдља. — 
Шћах мријет'", ал' мишљах: мили твоји труну, 
Освети их прије, та је сврха бдља, 
И у другу почех ударати струну. 
Рекох, правећи се другачија споља - ~ 
Но што сам: пристајем; узми ме за снаху, 
Само да ми народ не живи у страху. 


680 (37). Смјбрах светити се све одо тог дана 

ФКивб ране своје црву томе власцу. 

Одрастох у друштву с два срчана бана: 

Ја, браћа и они по једном обрасцу 

Бијасмо гајени од дјетињства рана, 

Бјесмо једно тесто по душевну квасцу: 

За мном похиташе међ' оне скотове; 

За мене их видјех гинути готове. 


68138). Повјерих им тајну. Да брод какав нађе 
Један оде, други оста код менска, 
И очекивасмо ми долазак лађе. | 47 
Чимоска је моја намамила мека: 
Сотоном створена од паклене грађб 
Гуја слакоми се на чинију млека, 
Те зове господу у моје сватове, 
Кадифом застире дворима катове. 
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| 682 (39). Овај сада теби ваља ово знати, 
Глас. Бирбну послах још почетком војнб 
Да на нас Чимоско силну војску прата, 

_ Која веће јури пут вароши стојнб. 

_ Спаса нашега се Бирен одмах лати, 

_ Крете се, поведе лађе своје бојнб. 

" Далек пут пловећи надом се гдјио; 

Е Не знаде да Фриз је већ све освдјио. 


 683(40). Холандији стиже. Чим Чимоско знаде 
_() том, враг однесе к мору тога скдта, 

"И битка. ми морска. удвостручи јаде: 

_ Биренова сва је пропанула Флдта, 

"Сам Бирен у ропство и тамницу паде, 

_ Зароби га једна Чимоскова рдта. | 
_ Не знах за побједу нашега катила,. 

· Кад сам (к'о што чућеш) зајам му вратила. 


684 (41). У госте нам дође много пријатеља, 
Јер дан веће стиже проклетој ми свадби, 

А и најтоплијој од мојијех жеља: 

Освети. Баш дана, кад Бирена надби, 

_ Вјенчах се. Послије ноћнога весеља 

| Пеох. Арбан к мени у постељу рад би. 
__Имах пријатеља. У кут један ту га 

>: _ Сакрих, знаш онога из дјетињства друга. 


 685(42). Иза завјеса сам крај одра га скрћла, 
Чекаше оружан у томе буџаку. 


_ Свијест моја бјеше готово у мраку: 
_Плаках што ме нагна догађаја сила, 

_ Туђ гријех одмастит Арбану сираку. 

_ Чим приступи к одру мој му другар смрви 
о главу, дух му оде с млазом крви. 


_ 686(43). Са срца ми спаде као леда пласа. 
Сиње море бјеше под прозором са 


и одмах осјетих да на. броду стојам, 
бе, Ори његов с кл у том трену стаса, 


68744). Пиран аосно "водећи Б: 

Стиже и сватове застанути мњаше. 
3 Хтједе се веселит'), али каква мбна! 

Видјев сина мртва, пресвиснути шћаше: _ оа 
Зи Бирен му је слаба накнада и цена, ЕРЕ 
_ ____Противу мене се груд његова дмаше. пр 
__. _ Свати се разбјегли, туга му се свали 
На душу, а никог нема да је гали! .' 


688 (45). Сина жали много, мене мрзи вашб - 
Та два осјећаја бјеху јади двдји, Уа по, 
- Који му бијесно по грудима рћше; _ с ДЕ НИ 
Поени "Ал' он, који звјерство с подмуклошњћу споја, Изи | 
| - Убрзо могаде размишљати тишб, Ји не 
=. ИП план за освету страховиту скрдји. 

Ах његове замке живјети ми смбћу;. 
Помози ми, кнеже, мишком и памбћу ! 


689 (46). Људе моје згуби, нити њега дира. 
Писка сирочади; сто за мном шпијуна 
Посла, омрзе ми жиће с тијех жбира; 
Бирена затвор куд сунце ни луна | ИТАН 
Не стижу; за њ муке најгрозније (бира <-> ТЕВНЕИКИ 
Не дава му вина, ни хљеба сомуна. ДЕ 
"Ухватити мене мни у своје кљусе 
Он упјеном главе Биренове русб. 


~ 


45 690 (47). Рече му: нек ти је воља моја знана : | 
Згинућеш од руке мојега џелата, Ра: 
__Ако Олимпију (ја сам тако звана) #29 аи 
Не затворе овдје ова иста врата Ра врам 
Од сад за годину; ако до тог дана 
Добавиш је, теби слобода је плата. 
“БИ Олимпију хоћу; гледај те доби је, 
_____- Па ћу те пустити са ове робијб. — 


691 (48). Савјете многијех пријатеља слушах, 
Ал' ипак немоћну јоште себе гледам; „Ва 
= Свакојака срества и лукавства кушах, 5 
Ни од најгоријех не хтједох да прбдам, 
2 Јер бјеше и таквих од којих се гнушах ; 
па Дворова продадох у Фландрији седам, 
2 Да саберем чете, али злица стара ка 
-_____иви још: остадох без драгог и пара. 


пуки а моји, смотавши ми злато, 
__ Пред грозним човјеком вратове су погли 
__Или што је више од њега им дато, 
__Ил' што ствар нијесу извршити могли. 

· Што највећма данас душу моју печб, 
_“То је што ће скоро и рок да истечб. 


"_ 698050). С тог сам у очају грозну и дубоку. 
Сора. пријатеље, браћу драгог ради — 

Згубих, злата страћих несбројену оку, 

И сад, када сви ме оставише нади, 

__ "Рреба. да се предам у најкраћем року 

"Оном, што се смрћу рода мога слади, 

_И његову руку крволочку на се 

_Пустим, да се Бирен од самрти спасе. 


 694(51). Мало л' је што тиран државу ми тлачћ, 
"И што својег оца изгубих и браћу, 

"Зар нови губитак душу да ми смрачи! 
· Што ко мање живи муку споси крађу: 
_ Не страх смртни, друго стрепња моја значп. 
_За Бирена жиће треба л' дати, дађу, 

__Ал' се једног бојим, и то ево чега: 
__Погубивши мене, убиће и њега. 


_ 695(52). Човјек, у коме се срце једном стврдне, 
5 Који само својој себичности служа, 

Чини зло ближњима кад год руком мрднб, 
Издајство му вазда по мислима кружи, 

" Готов је од вјере задане да врднб, 

_А свети л' се, тада с ђаволом се адружи: 

Такав је Чимдско; против ове змије 

_ Мним да сумња моја неумјесна није. 


 696(53). Уговор са њиме, вјера и пазари, 
"Не вриједе ништа, у срце му ками! 

Амо к мени многи свраћаху сердари, 

__Све им ово причах што и данас вами, 

_И савјета исках у овојзи ствари. 

| 10. што видите; жељела бих да. ми 


10 


ви Ј 7 Т 


697 (54). С ем се обраћах многоме јунаку, ин 
Да уза ме буде кад у руке гаднб АИ КРАК 
Чимоску се предам, ал' да вјеру јак ||| - 
у Зада, да ће Бирен тамнице се јадне У 5 
У Спасти, чим ја стигнем ономе дивљаку, а МА ЈЕ И 
па Те да прије него што ми глава паднб, = КА УРА 
и Видим га далеко од јада и ваја, У пе РО КОН Нана 
Изван Чимоскова, БРОВНАРАННОВА НА 


698(55). Ма нико не смједе тамо да ме ак ; 
И поред својијех толикијех мука Ули Нина 
Још не нађох никог да се јемства лати, ВН ВИ 
Јер се сваки боји крвожедна вука, Ј НАМ 
Који на далеко смрт умије слати, с 
___Из паклене справе громовнога пука, 
- Из чијега грбтла сам пакао вирћ, 

5 Те ништа не хасне штита ни панцири. 


699 (56). Ја за'помоћ твоју дижем сада гласа, 
И вјерујем, јер ми тајно нешто кажб, 
Рас: Када гледам обим голема ти стаса, 
5. ___„Да са спољашњошњу срце ти се слажб; 
| Ја од тебе чекам утјехе и спаса, 

Боље ми од твоје не требује стражб, 

С њом сам за Бирена без икакве стравб, 

Води ме к Чимоску, о витеже лаве! — | - 


6 700 (57). Преставши да збори продужи да. Јоца. 

МУ Тешко би Роланду слушат' како јечи, 
Њезино грцање у срце га штрвеца, 
И одмах јој каза (ал' у мало речи, 
Јер збор не умије да дроби и сјбца), 
Да злочинство ово за осветом дречи, 
Па јој даде вјеру, од камена тврђу, 
Да ће по заслузи казнит' ону рђу. 


701(58). Ал' он другачије на ствар ову глода, 
Не мисли у руке да звијеру дава 
Драгоцјени живот лијепога чеда: 

И њу и Бирена хоће да спасава, 

Још истога дана с њом у лађу сједа, 
Што прије се њему к Чимоску стасава, 
Јер још има један посао да треп: 
Хали на Ебуди да прободе прси. 


ји је "подесан и сунце је сјало, 
: је лађа морем широкијем плута. 


, Е ва грм се пре веже пи на којбг 
___Искочи Роландо, водећ' коња својег. Кан 


" 703(60). Низ поље одјезди без дружинб свакб, | | 
Оружан до зуба, на том коњу трдму. | о. 
Који бјеше голем, доратасте длакб: | ЊЕ 
Бриљадор му оста (још додајем к тому) ВН 
У Брстањи, ноге да одмара лакб. за 
На брдду остави ојађену мбму, х и" 5 
"Рекав: не скрби се, нити тако плачи; · 
Чућеш скоро да сам од Чимоска јачи. — 


704 (61). Стигавши Дордрехту пред капијом града, По 
"Спази јаку стражу: Тиранин се боја, оу 
Нарочито ако тек од скора влада. 

Што ту стража данас појачана стоја,. 

То има и других разлога и јада: 

_ Чуло се да сужњев рођак један, којп па ИРА 
(С много лађа иде, ударити смјера. ИН 
Зато тако стража код капије звјбра. а РЕНЕ 


Јер прича колико вук се боји глави, 

__К стражи пред капијом приступи и вели: 
Један од вас одмах краљу нека јави, 
И. с њим Е један борити се жела, 


2 706 (68) Нела је одмах, јера је скривену 
близини овдје непосредној чува; 


КО. краља с коња на ледину згрува, 

· ће краљ тамницу отворит' студену 
ну. — Краљ стаде од мамб да дува 
оруку таку дозна од војника, 


уче 


707 (64). руга а не мепе,  нађи | па | се  треби 
Ако цура збиља (вели краљ у себи | -. 
У власти је твојој, ко што војник рбче, 
Чим вериге бацим око врата теби, 

Предаћеш је прије но што пане вбчб. — 
Да му с леђа зађе, кроза врата скрита, 
Четица ће једна одмах да одскита. 


708 (65). То витез ни у сну није мого сипти, 
Јер краљ му поручи да радо мегдане. 
Дијели, и с њиме да се хоће бити. 
Мишљаше најприје ода сваке странб 
· Непробојну мрежу око њега свити, 
Као што рибари чине код Волане. 

Да је све у реду чим гласове добп, 
На капију с другом четом и он прдба. 


709 (66). Кад бнемогући тијем бјегство свако, 

Бар он тако мисли јадник и цијени, 

Мњаше за руком ће испасти му лако 

Да слободу ропством јунаку смпјени. 

Паклену направу нб понесе, како 

Неће да убија, но само плијенћ. 

ФКива њега жели имати у кљуну, 

Ама се превари у своме рачуну. 


710(67). Краљ жели да витез буде њему забац 
(Као што сам веће нагласио вама), 
Тер и онај други да с' ухвати врабац, 
Ал' та жеља оста — измлаћена слама. 
На Роланда чета сад учини грабац, 
Јер Чимоско, мозга немајући драма, 
Мњаше, пред њима је плашљив неки бабац. 
Витеза спопаде страховита мама. 


711(68). Четници краљеви сувише су олћби 
За њега, јер ено шалу с њима збапја: 
Пошто копље тешко ручетином зграба, 

Ка' кобац голубе по пољу их вија; 

На оштро их гвожђе шесторицу набп, 
Мјеста нема седмом, — врхом га убија. 

Од ударца тога гвозденога врха, 

Чисто чујем како грудни кош се крха. 


"Ја послове имам, пријатељу, прбчб; |||. 
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969. Матеје га у страну као неки пиљак, 
_ Онај хитну, коме од ограшја тога |. 

_ Остати на лицу неће ни ожиљак, 

__ Јер му рс долази од самога Бога. 

~ Најпослије његов страховити шиљак, 

Пошто је тијела просвирао мнидга, 

· Издаде га срамно, а и како нб би, 

а издаде јбра на двоје се пре 


_ 713(70). Трже Дуриндану, свој понос и дику, 
| 67 поче да њоме солдатију млати. 
НА _Бије куда стигне, највише по цику, 
4 ара да свакоме по заслузи. платп. 
_ Са невјере сличан разјарену бику, 
__ Слабо кога пусти да се кући врата. 
Гдје види гомплу лети као смушен, 
И скоро ће сваки отпор бити срушен. 


: 714 (71). Пожељеће сина данас многа мајка, 
___Јер већ многи мртви на земљици лежб 

__Од Роланда, кога канда роди змајка; 
__Који су читави у град они бјеже. 
" Чимоско, престрављен, јада се и вајка, 
_ Што цијеви нема да му груд прожежб. 
Виче: донес'те је! Зар га когод слуша! 
ње сам ено у град умакнути куша. 


- 715 (72). Стигав у капију хтједе дићи мдста, 
_Ал' у том тренутку и Роландо стиже; 

Краљ напусти врата са разлога прбета, 

Што му се над главом сабља веће диже: 

"Он утече, град му прими нова гдста, 

_ Који за њим јури да му приђе ближе. 

__На добру се коњу вјероломник спасе, 

__ Јер парип Роландов тром је, ко што зна се. 


716 (73). Далеко за собом остави јупака, 

Који га изгуби из очињег вћда, 
___Збуњен лавиринтом тијесних сокака. 

- _ Чимоско се сакри иза једног зПда; 
 Донесоше справу три човјека "јака; 
Туна прбжа згоду, нит очију скида 

правца. откуда Роланду се нада, 

ла. ер метком паладина. свлада. 
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717(74). Са срца му сикће за. "осветом дрена, | РЕНЕ 
За се мисли вук је, а Роландо овца, а Е < 
Па је гладан меса њезинога мбка, Не 

За које би дао милионе новца: 

ако вбпра дивљег у засједи чека, 
Гледах исто тако у валбвљу ловца. пећ 
И гле! У даљини прашина се ваља, 20 
А из ње на коњу Ролан се помаља. с Аја 


718 (75). Краљ, што тешко људском да припада роду; ја 
Чије руке самрт из далека шаљу, Е: Пи 
Скочи, нанишани, и кад нађе згдду, | 
Зграби десном руком ужежену паљу, | 5 
"И задрхта темељ земљипоме пдбду, : И ај 
Чим дотаче њоме на цијеви Фаљу: | 
Спријед пуче громко, чим сијевну страга, 
Али — срећа данас изневјери врага. | о 


719(76). У паклу Сотдна у плач тада бризну, | 
Јер његов штићеник не погоди метб, а НА 
А Бог се насмија, јер избави жизну Мах 
Роланду, ког воли као своје дете, 

И кад врело ђуле низ улицу звизну, Е 

" Благовоље да га у правцу пометвб, а 
Те мјесто јунака, коња посред груди Ју са 
Лупи, који мртав одмах оста туди. , иЕ 


720(77). Заједно са коњем и Роландо паде, 
Ал' док се на свагда коњ на земљу сручи, 
Он опет на ноге још крепчији стаде, 

· Нов ре поче му се из срца да лучи. 
Што Антеју негда, то се њему саде, 
При додиру земље животворне случи: 
Својијем додиром Антеја ваљана 
Снажила је земља, јер бјеше му нана. 


7211(78). Слаби су стихови ове моје пјбснб, 

Да гњев опјевају којим витез плану. 

Зевс када с пебеса муњом својом кресиб, | 
Те на зграду ону њени огњи пану, Зав ЧЕ ДРАНЕ 
Гдје је сумпор, угљен за потребе мјбснб, | У 
Тад се пламенови подизати стану, Ен ие 
Пуцају зидови, камен у вис прека, Ми; 
Ко је у близини тијело му смрска: 


УНА ПЗЕОМА ДЕ ВЕТ Мр ПАН 


и кв а 9 (79). Едо је ан као пожар Иста, 
__И кад опет скочи он послије пада, 

_ Кадар бјеше краља све зубима гристи. 

__Овај, извирујућ' иза оног зада, 

__Видје да му ваља отле да се чисти, 

Ако неће да му с ватре кожа страда: 

"Не продаје кожу, краљ је, није кожар, 

А знате да Ролан бјеше као пожар. 


723 (80). Видећ' е је витез готов њега сјећи, 
_Мислећ' е у бјегству спас му само бјеше, 
__Загребе на коњу чим окрете плећи, 

"А за њиме Ролан трчао је пјбше. 

_ Гле! од коња брзак он је био већа! 

" Гле чизмама огањ из калдрме крбшвб! 

Стиже краља, мачем лупи га по шљему, 
Расијече главу до рамена њему. 


124(81). Еле тако оно крунисано пебто, 
__Што намјести веће двије своје кљусб 

_ Да ухвати цуру, оста данас бто 

ПИ без круне златне и без главе русб, 

А дјеву ће добит — на куково љето. 

___УуУ тај мах у граду звек оружја чу се: 
__ Стиже рођак сужњев; отворена виђе 
__ Врата; у град јурну; отпора му ниђе. 5 


725 (82). Са Зеланда дође. К себи народ зовб, 
_Ал' овај поплашен (то су Холандези) 
__Бјежи, не знајући ко су чете ове. 

_ Дознав, преста бити у страху и јези, 
И напротив њихов долазак му говб, 
_ Јер Фризи владаху ка прави Черквзи. 
Народ вођи војске нуди помоћ јаку, 
Те да скрши силу Фризонском дошљаку. 


726 (83). Холандез је страшан непријатељ Фризу, 
Једно, што му краља господара у6п8, 
_ Друго, што будући сувише му близу, 
_ Много благо пљачком учестаном згуби; 
_ Фризонских недјела он читаву низу, 
__ Набрајати знаде и добро их туба. 
=: Са Зеландом. савез Роландо им склбић. 
и фра нестаде, као да се зтбпи. 


15784).  ирен. чим су Рика хапса гаје е бо 
Разлупали били тешки буздовани, ПА АИК 
Роланду је руке око пратасвио, | ||| | 
Велећ': вазда правду као сада брани! Да АЕ 6 
За тијем су они, с њима народ. цио, 5 
"Похитали одмах тамо к оној страни, 

У свечану руху, тријумФалном ходу, 

Гдје их Олимпија чекаше пл броду. 


728 (85). Ту бијаше она у големој страви : 
Мњаше, кукајући као ноћна птица, 
- Од Чимоска, који у црно је зави, 
Роланду ће жића пресјећи се жица. 
Народ јој веселе овације прави, — 
Из тисуће уста „живјела !< јој клица. 
Бирено је љуби, она њега грли, 
А захвалност од њих жање витез врлп. 


"799 (86). Одмах одумину бол њезиних рана, 
И сви скупа граду управише стопе, 
И заљубљени ће још истога дана, 
Брак жељени давно међ' собом да склднб. 
Бјеше воља њена и Бирена бана, 2: 
Да Фризи осјете ударце им сдпе, Ма 
Ј ер краљицом поста Олимпија дика, . МО Нана 
Народ за владарку себи је извика. ијиа х 


730 (87). Мњаше Бирен треба врло крута влада 
За опаке Фризе, за тај људски талог, ; 

А да ће успети постојаше нада А 
Тијем прије што јеим'о један залог: 1845 РО 
То је била ћерка Чимоскова млада. ЕН 
Заста је у двору и даде јој налог, МЕ МИааа 
С њим у Зеланд ићи, куд са женом пдђе. ма, 
Холандија оста под влашћу му рође. 


. 731(88). Ту ће цуру, рече, узет орат му млађи. 
Оде с њом и женом, и све јунак пјева, | 
Што угледа једном краја оној. свађи. 
Роландо је истог отпловио днева, 

Узев један плијен — од шећера слађа, 
Око ког толика направи се џева. 

Какав шећер2 Молим, то је она справа, 

Што упљбха коња испод нашег лава. | 


~ 


ЕН о ДЕВЕТА. АН АНА 


7 (80). Нек не. буде за вас никакво чудество, 
А Што справу, спрам које ништа није стрела, 

"Са собом понесе. јер то није сљество 

ЛЕ ће њом се служит ; истина. је цела 

| "Да кукавицама треба тако срество, 

__А за њега није тог оружја Фела: 

_ Справу, прах, олово, сав прибор остала, 

:: - узе да са лађе на дно мора свали. 


_ 73390). Од махинб таке за човјештво стра га, 
_И једва је витез могао да шчска, 

__ Да доспије тамо, гдје нема ни трага 

__ Од земље, и гдје се не опажа слбка, 

__Па рече: направо подлости и врага, 

__Нек' мед људма више не буде те, ибка 
__Храброшћу надбија ко је прави чова, 

_ Нек узмиче рђа испред витезова! 


734(91). (Тад је у вис диже, мниш перо је дна.) 
__ Да би роду људском задо више јада 

__А зло зацарио, тебе је Сотона 

___Сам рукама својим лио у дну хада; 

__Ма теби су данас одзвонила звона, 

_ Врати се у тартар занавијек сада. — 

То рекав диже је у вис јоште бдљеб, 

"И у море баци, те потону ддље. 


785 (92). Уклонив са земље зло што даде ђаво, 
Те да горе мучи јадан свијет ови, 

К острву Ебуди хитао је право, 

_ Да ону аждаху страховиту ловп. 

- Да је Анђелика тамо, да је здраво, 

Надом, али слабом, Роландо се тови. 

_Ако ли је тамо, бојаше се грдзно 

_ Да с далека пута не доспије пбзно. 


 736493). Новијех препона можда лежи стрдво 
"У Ирској, ако ли витез тамо сврата; 

· Јест, искрснут' опет може штогод ново 

·_ Сврне л' тамо, с тога пут хоће да скрати: 
ПИловит' право хали план је одмах сковд. 
ок Ура | и лађа му се ПНЕ 
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737 (94). Ви мислите, рекох неистину пуку: 3 
Није л' свадбе билог Какви сада свати 
Та било је, било, ал' на брзу руку: 

Тек ће на Зеланду пир свечан се дати. 

Стојте! Не сљедујте мога стиха звуку: 

Неће бити пара, јер несрећа прати у 5: 
Особу, о којој да је сретна мните. 

Чујте! Али молим да мирно сједите.. 


_БИЈЕСНИ РОЛАНДО 
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8 5 те питање није мала шала, 
"То је вјечна тајна измеђ' душа двију, 
_ С тог односно чисте љубави, морала, 
Ма и вјерности питао сам Клију, 
_ Која рече, више ј' Олимпија дала 

О томе доказа од друга јој свију ; 
"Или бар ни једна, досад од старина, 
___ Није више од ње имала врлина. 


789(2). Силна љубав њена к војводи Бирену 
_ На чисту се дјелу видје тако јасно, 

ПА узајамношћу задахла би ствну, 

- Јер више доказа дати није ласно. 

Е - Љубити је треб'о њу по исту цену 

_ Бирен, ако му је срце било часно. 

К- Да требаше више љубит' је но себб, 

__Мени доказиват' и није тријебб. 


- 740 (3). За њу. што за њега тону у пелену, 
" Презрети је мог'о чак и ону жену, 

_ Што Грке са Тројом завади, Јелену; 
"Требао је готов бит у сваком трену, 

Радо за њу дати младост ту зелену, 
Источити радо крв своју црвену, | 
_Растати се радо од зраке очињб, — 

Ал он живот ОРИЦИ друкчије: почиње. 
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7414). Напљење ријечи чудно. вама. авбнв, 
Прави значај њихов ради бисте знати, || 
И, јер вам се мисли зло слутити „клднб, АНЕ 
Питате ме. Добро. Одговор ћу дати, ПА НА 
Ал' очи вам сузе почеће да ронб, 

Чим душа смисао страховити схвати; 

И почеће срдња из срца да кипи, 
Стегнуће се усне, зуб ће да: зашкрипи. 


742 (5). Кад будете чуле гроздту, о жене, 
Кад нискост оцртам истинитом сликом, 
Хоће вјера ваша у људе да свбнб, 

И никад нећете вјеровати ником. 

Превари мушкарац оком докле трбнб, 
Будите опрезне са том мушком кликом, 
Јер какав је Павле, такав је и Потар, | 
Њихове заклетве разнијеће вјетар. ЗЕН Мо 


743 (6). Клеће се да од вас ништа нема дрдукеу За Ва. 
Сипаће ријечи ласкаве и слатке, пи ну 
Гледајући чедност он вашу да смаже, 

А успије л'), он ће посље шале краткб, 
Окренут' вам леђа, престати да лажб, 

И за вама рећи: глупе као патке ! 

Зато, жбне драге, припазите на се, 
Примјер с Олимпијом бар вас нека спасб. 


744(7). О избјегавајте, савјетујем вама, 
Жутокљуне, дрске, лијепе младиће; 
Клопите се-њихна несталнога плама, 

Јер њим вам се неће загријати жиће; 
Њихна љубав букне ка' на ватри слама, 
Такви вјетропири нијесу за ниће. 

Чим ухвати плијен ловац даље „спјешт, | 5 10) 
Још неухваћени чини му се љешћ. о 
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745 (8). Хитам да вам кажем, јер треба да знате; 
И младић је ловац: око вас се верб, 
Прича да ћете га у гроб да сурвате, пи Ара 
Ви, коју он љуби преко сваке мјбрб, | а 
Ако му доказа љубави не дате, + 12 ШИН 
(Што ће рећи чедност), ал тако ми вјбрб 
Вас ће оставити чим му се предате, 
Да на другом цвату мед и шећер ббрб. _ 
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>:  та6(9 у. Не велим љубави да се одречете: 
_ Као тачка лози љубав треба жени; 
__Не љубећи ви би живјеле без мбтб, с 
__Мраком би вам дани били покривени. 
_ Тек не желим вама да се занесете 
__За голобрадијем, јер, вјерујте мени, 
|  Покајаћете се: најбоље би било, 
_ Зрело воће за вас — ал нипошто гњило ! 


741 (10). Рекох да је. Бирен Чимосковој шћебри 
___Узео слободу, а знате још и тд, 
Р-__ Да је (божем) хтједе за брата. да вјера, 
О чему је њојзи и придике читд. 
___ То су (можда) спрва и били му смјбри, 
____Али је послије за њом поманитб: 
____На слатки залогај срце њему зину, 
·___У бездан љубави нечисте се рпну. 


З 748 (11). Не обзирући се на дужности брака 
___(Ва њ односи брачни не бијаху скупи), 

Мни, залогај такав из својијех шака 

 Испустити могу само људи глупи. 

_ Под мишкама цура још немаше длака, 

| Тек јој бјеше њедро почело да пупп, 

___Бјеше љепши цвијет од руже и крпна, 5е 
___" Четрнаест истом било јој годпна. ; 


_ 749(12). Млађахности то су. најњежнији часи. 
_Над оцем мртвијем видје пут је прва, 

_- Видје како лишце сузицама квасћ, 

__И од тада поче за њом да се стрви, 

И груд му надуше похотљиви даби. 

Љубав к Олимпији поједоше црви: 

__Са том се љубави оно исто случи, 

· Што и с врелом водом лед у њу л' се сручи. 


_ _ 750(13). Олимпију тако омрзла је поћна, 
_ Да је. просто јадну не може да гледи, 
Док, не види л' цуру, на душу му тмина 
Нада, али јоште жену своју штеда, 

_ Јер још није згоде да од брака њина 

_ Пачариз_ направи, њу изложи беди. 

Доказе љубави јоште њојзи дава, 

_И сваку јој жељу радо испуњава. | 


7 Аб Додуше њејзи је у већ > очи пало, 
"Да се око дјеве врло радо врзб, ОНА 
Па и да је чешће помилује мало, | || 
Али душе чисте нису тако брзе ||| 
Да на зло помисле, нити им је стало 
До тог, да се ближњи међу собом мрзе: 
Мисли милост она саучбшће значи | ||. 
Према сирочету, које судба тлачп. Па: 


752 (15). Док над њом облаци збирају се 
Из којијех муња к њојзи ће да прнб; А 
Док њу лађа ближе к оном крају вози, 
Гдје ће бити жртва душе оне црнб; 

Она, мјесто да се на звијера згрдзи, 

Тако објашњава те додире скврнб. 5 
Да у Зеландију они плове знате " | 
Ви, који пажљиво спјев овај читате. 


7583 (16). Вјетри, који пушу, правцу. њихну годв, | 
За њима пестаде Холандије давно; 
Даље од Фризије у лијево броде. 
Једног дана небо поста врло тавно; 
Духну бура јака преко сиње водб, 
Не знајући куда, јуре три дни равно. 
Четвртога дана престаде олуја, 

И к дстрву пустом однесе их струја. 


754 (17). Пред вече уђоше у луку малену 
Наткриљену стењем, а обраслу горбм, 
Што звјерове крије у својему сјену. Б СИА 
Олимпија с мужем, са том својом морбм, УЖИ 
Изиђе на сухо; он почасти жену реј 
Вечером, па с њоме леже под чадором. 
Накоп буре сном се и љубављу галб. 
На лађу послаше спавати дсталб. 


755 (18). Не даде јој спати веће више 
Страва, хука, лупа, колебање морско, 
Зато сад у шуми, испод густих грана, 
У сан је уљушка жуборење горскб. 

На простој постељи крај свога јарана, 

За перје не марећ' и раскошје двдрскб, 
Тврђе је заспала госпођа кнегиња, 
Но што је икада мажена бегиња. 


Ми 
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: 5619). А не спава Бирен. У њему се кухо 
План како ће да се курталише дамб. 

_ Ослушкује спава л', и кад му се ухо 

_ Увјери, тихо се, усред оне тамб, 

К Из одра. извуче, зграби своје рухо, 

___И одјури к лађи без сваке галамб. 

__ Избуди бродаре, низ море се спусти, 

___А жену остави саму у тој пусти. 


4 757 (20). С Олимпијом бток остаде позади. 
___ Она је спавала ка' заклано јање: 

Сан с умора много невјестама сладћ, 
___Миловања силна обарају кање. 

_____ Већ и слана паде по травној сиџади, 

__ Покривало ноћно постајаше тање, 

Већ истоку врата ено се румене, 

___А сан још не иде од уморне женб. 


758(21). Већ се чују пјесме, тихане и ббне, 
Што их јаду своме вјечитоме поју 

_ На морима хладним тужне Халцидбне. 

__ Млада, полубудна, пружи руку своју, — 
__Али њега нема! Опружи и ндне, 

___Ма га не дохвати, и грозота, коју 

____ Усни, ужасну је; прдгледа, о јада! 

__Нема га! Излетје из чаддра тада. 


 759(22). Што је било слутња, поста пуно збиљб. 
___ Русе косе чупа, бело лице гребб, 

___Грла свога писку надалоско шиљеб, 

___ По имену зове невјерниче тебб: 

Бирсне!.... Бирене !.... одјекују спиље. 

Полунага јури обалом ван себб. 

Помаже јој мјесец, који веће сједа, 

_ Да, гдје лађа бјеше, празно мјесто гледа. 


_  760(23). На обали хрида у облику лука, 
"Јер су је успјели вали да издубу, 

"Те над морем виси пуна оштрих кука, 

К себи је привукла Биренову љубу, 

_ Тер устрча на њу без великих мука, 

"На, „нагнута, стојећ' бездани на, рубу, 
Погледа низ море баш кад зрака златна 
Оину, и У даљи спази брод и платна. 


761(24). Бјеше јадна. близу умнога расула, | 
И сломљена клону на студену хриду, 5 се 
панике Јер је издадоше заморена чула. |||. ка Зе 
~ _Брод, кад се разабра, бјеше још. у виду, ПЕН 
љу Јера хрид је висок био као кула, пе 
Пишти и дозивље бездушнога ђиду, 
Груха се у груди и пошто се тако 
Подуже мучила, завапи овакдб: 


762 (25). Бирбне, човјече страховите Куд 
Шта ти може разум смрачити и сплести, 
Да ти против мене злошћу плану груди2 
Без невјесте своје зар ћеш дома грести2. Ка 
Зар не хајеш за то, што ће рећи људи | |______- 
Бирене! Зар нећеш и мене повести 7 а 
Кад понесе душу и тело понеси: 
·Бирене! Бирене! Ала страшан јеси! — 


763 (26). Запијевку таку невјернику шаљеб, Ма 
: И руком и скутом очајнички машвб, Радан 
Али лађа плови непрестано даљб. | МИ 
Одсјаиваху јој, јер већ сунце сјаше, Пан 5 5 
Капљући у море сузне оне скдље, ; 
За којима поћи по готову шћаше: 
Са стене скочити хтједе у три маха. 
Најзад у чадор се врати пуна страха. 


764 (27). Најјачи изрази у стих да се споје Ма 
Од пјесника правог у свом надахнућу, па и 
Не би тугу, пустош и гнусобу, штб је Е: 
Осјећала она у томе тренућу, 

Исказали. Рече: синоћ одар двдје 

Прими, Сад је једно. — И сузу је врућу 
Јецајући грозно, не штедећи здравља, 230 
Потоцима лила сред мека узглавља. | | ЊЕ. 


765 (28). Докле јој за сувом суза тако капље, 
А дух у заносу мртвачкоме дрбма, 
На одру лежећи она ово шапљеб: 

На дстрву овом становника нбма, 
Видим само гује, орлове и чапље, 
Страшна смрт од глади овдје ми се спрбма. 
Гаврани и вуци (ту се јадна стрбса) 22358 
Најешће се мога млађанога мбса. па О АЕ 
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766 (29). Тешко мени, леле! Ух! Већ ми се чина | 

_ Да од њиховијех зуба и ноката, | 
Јер њих бити мора овдје у близини, ЈА . 
"Веће ми зијају на утроби врата. | 

___Боже, што ме озго гледаш у низлни, 

____ Није ли издајство мојега џелата 

____ За ме горе од тог, јер он својој скуби 

Живот не једанпут већ сто пута 768. 


=: 167 (30). Па и да ме нађе какав морепловац, | 
_____И спасе од смрти и осталих зала, 
ћ Од чега ћу живсти% Нијесам ли новац 
_И богаство своје невјернику дала 2 
" Господар постаде тај лукави ловац 
Моје Холандије и мојега мала. 
# Ах и да наиђем на прилику згддну, 
· ___Не смијем у земљу враћати се рддну. 


768 (31). Боље него тамо било би ми свуда. 
Узе ме рад круне и мојега злата: 
Тешко свакој оној којано се уда, 
Мјеште за човека, за грабљива тата. КЕН 
ЊЕ Жудим да одавде идем — али куда2 
____У Фландрију 2 Куле од дванаест ката 
"Ту имах, ал с њега њих и много кућа 
Продадох ; сад немам колибе од прућа. 


769(32). Хоћу л' у Фризију, невјеро, говдри! 
Краљица бих била да сам хтјела тамо, 
__А сада сам с тебе леш у овој гори. 
(С тебе одбих Фриза, с тог изгубих — само 
· Оца и два брата у живота зори. 
_ Бездушни човјече, браћа моја камо 2 
Љубав моја к теби животе им 916, 
А ти ме остави сред ове страхотб! 


770(33). Све наде и жеље у мени су свебле, 
Мене је нехарност убила и злоба. 
_ Ничег се не бојим, — једног само, лбле, 
Да ме не продаду гусари ка' роба. 
__Амо, вуци! Пате крви моје врелб, 
8 _ Јер горе је ропство од самога гроба. — 
· Тако је тужила чупајући кдсу, 
 Лијућ' из очију гборку ону рдсу. 
па ___БИЈЕСНИ_РОЛАНДО_ | Ај 5 


771 (84). Зна пржину хорску тад х дјри | сндв: 
Бије се у лице, лије крв из зуба, 72 
По пијеску шара чудна нека слова — 
Полудје л'2 Ух како у лицу је груба! 
Ух како промукло пишти као сдва! 
Кажу, така негда бијаше Хекуба. 
Најзад уУкбчи се гледајући мбре, — з 
Стијена је, мислиш, а не живо ствдре. 


778 (35). Оставит је морам нека тако стоја, 
Јер за сада не знам помоћи јој како, 
И јер нестрпљиво Руђер часе броји 
Кад ћу к њему, коме није богме лако. 
Да од жеге падне он се веће боја, Ек 
__Жееђ га тако мори да би јунак плако; 
Да му се истопи оклоп (јер је сјало 
Сунце као ватра) недостаје мало. 


773 (36). Докле њему коњиц по пијеску гаца, и. 
Он сања кукавац о цвјетноме саду, ћу 5 
И сухим језиком за водом палада. ма уран 
На један мах спази у дебелом хладу, . па на тен 
Штоно кула једна Из мора га баца, МА 
Три цуре, које су сјеле на сиџаду. 

На њима је рухо танано бијело, САНА 
Те се кроза њ види тијело цијело. 


774(37). Хладе се покретом злаћене лепезеб. 
Дојахавши ближе на своме коњицу, 
Спази код њих вина, што пријатно резб, 
Које пиће њима по лијепом лицу 
Китице ружица руменилом везеб. 2 
Ту се цуре скорим надаху вјетрицу КЕ 
Да их кући врати у пространу чуну, у 5. 
Што га море љушка скривена у жбуну. МЕ 


775 (38). Господарица је била им Алчина, —_ 2. 
Што се ту десише јамачно су знале. У л 
Одмах су јунаку понудиле вина, | ма 
И сташе љубазно с њиме да се шалв. 
Вељаху да њега и коња ждралина, 
Што се тако море на припеци, жалб, 
И да треба засад пута да се манб 
И да к њима сврне да винце таманб. 


“ 


ју за Уузду и мило се мазб. 
_ Стој, (веле) куда ћеш по овоме жаруг 
__Испи винца овог те ледене млазе, 

И поднијеше му пиће у пехару. У 
Ма љутито јунак пуну купу ддбп, 

Ми ј јурећ' у трку пут опета спддби. 


77 (40). Сјети се, и зато вино му не прија, 
14 га те дјевојке забавити хтјеше, 

Док не стигне ближе чаробница, чија 

_ Лађа и остали броди тамо спјешб. 

_ Гњев у очима ће тада да. засија 

_ Цурама, — из носа мниш ватра им крбшвб; 

_ Заџакаше јаче од стотину звбна, 

___ Свака поста лицем грђа но Горгдна. 


 778(41). Нијеси каваљер, тако једна вичб, 
_ Кад одбијаш пехар, што ти дама пружа. 
Ал' зар се учтивост и онога тичб, 

_ Који коње краде! Да бешчасна мужа ! 

_И пусат украде, јес, тако ми прпче! 

" Згазила бих радо тебе као пужа, 

__Радо бих у очи гурнула ти ббцу, 

_А још те радије гледала на коцу. — 


. 719(42). Мјесто вина псовке сад му ето нуди 
 Бештија, која се све то већма, јарп. 

Слабо се Руђеро томе од ње чуда, 

_ Нити јој на грдње одговорит' мари. 

__ Не могући вином, хтједе свађом (буди 

_ Речено вам узгред) бјегство да му квара. 

· Веслају за њиме чим су у чун ојбле, 

Нит' су га из ока испустити хтјбле. 


| "уче Тај надзор над њиме слабо њему шкдда, 
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781 (44). За пријбвоз све је било већ. У реду, | пар и 
И стари се смјерно поклонио њему. У А ОНИ АВАРИ 
Ако се судити смије по изгледу 8 А ИИАА 

(Ја засад усвајам ову теорему), ПАН НЕ АРОНА 
Жељаше ублажит' он Руђеру беду, Пе 
И бијаше добар и мудар у свему. | 

Руђер се навезе. Пријатно је друство 4. 
С мужем, кога реси мудрост и искуство. „ПА ИЗА 


782 (45). Старац, који суди о стварима зрвло, ма 
Док тако Руђера по затону воза, - Ма 
Топло похваљује паметно му дјело, па | 
Што је, чаробницу упознавши скрдза, 
Утекао прије но што јој се хтјело · 

У облик дрвета и њега да срдза. 
Код Лођистиле ћеш (вели) среће наћи, 
Јер ту се не трпе вјешци ни стухаћи. 


783 (46). Узвишена жена то је (даље велп), 
Тајанственост нека лице њено скрава; 
Ко њу једном види вољети је жели 
Вазда идеално, нит о браку снива; 
Благи поглед њезин душу ти весели, 
Тај поглед гледати жеља ти је жпва: 
У близини њеној немаш других жеља, 
До бити у реду њених пријатеља. 


784 (47). Нећу рећи да се код ње само пости, 
Ал' игранком, бањом, јелима и пићем ла 
Не развраћа она, већ Истином госта; СЕ 
Све око ње живи духовнијем жићем, # 
А презире живот од меса и кости; 

Усрећит' она ће душу ти открићем, | У 
Како да и зими дан имадеш мајскћ, а 
Како и на земљи да поживиш рајски. | 


785 (48). Много ће те њене ријечи да тјеше. — 
Говорећи тако стари возар спазћ, у ЛА 
Како силне лађе право њима спјб6шб; | 
Нарочито једна морем хитро елази, 

У којој Алчина чаробница бјеше, 

И јамачно смјера бродић да им згази. 
Вјештици у срцу паклено је врење; 
Жели одмастити Руђеру презрење. 


~ ПЈЕСМА ДЕ : 


сали 786 64). џи љубав је мучи, јер ви ћете знати, 
и. Да. је Атлаз вјешто мађијама спутп: | 
_ Од љубве и мржње у један мах пати, 
Ма смјерови њени остануће шути. 
Толико је близу, да кад поче звати 
Оног издајицом, могаше се чути. 

Рече старац: ово за тебе је кобно, 

“ (С тог откривај брже то штито чардбно ! 


~ 


 787(50). Па не чекајући дједа штито шчепа, 
_ Те свилени застор с огледала здера: 

И многи се морнар с брода доље степа,. 

_И војсци се многа поломише пера; | 

" Гдјекоји чим паде ту на мјесту крепа, 

Крзнут од смртина оштра косијера. 

"Тако зраци они, које старац врже 

| Према бродовима, сијају и пржеб. 


" Град је Лођистилин. Ту на мртвој стражи 
Шиљбок вазда стоји, ка" птица на грани. 
"Спазивши бродове звоном својим дражи 
На отпор. Из града војници ваљани 

_ Покуљаше, сваки душманина тража, 

__А махине ратне с бедемскога стбвња | - 
| у те на лађе кишу од камбња. 


| Огријелци у ланце расуше се мједне. 
_ Четири дјевојке војводе су туна: 


| (59). Лођистилини су сад јурнули брдди 
24 лукб, штоно је испод града. а 


Пораз насртаче муњевито згоди, 
акон борбе измеђ' лађа и јунака. 
Пву ПЦ Лођистила, доба, _ 


788 (51). · Над плавим затоном на противној отрани 


ма ви оса Уа 5 (а па 


= 


55 1: 791 (54). Руђер ( се панк и на земљ 
__И тако, не само чаробница да. је | МЕ 


_ Већ и Флота њена изгорјела сва је. | 
Она је умакла да вјечите јаде_ 


__За Руђером жали она много више. _ : 
_ Престаде да игра, пијанчи и пјова, 7, 
"Срце њено, мјесто да постаје тпшб, 


Прекратити смрћу то жиће бпакб. 5 


"Да штогод помаже дао бих јој уже. | ак, 


Зидина, у којим Лођистила влада : 


Изгубила њега, што јој тешко паде, 


Сноси и рачуна бес колико стаје. ||| 
На јединој лађи, што оста чптава, | МЕДЕЈА 
Утече вјештица клонула, млитава. на: 


799. (55). Ње се мало тичу грозе што 
Тога (по њу само) несретнога днова; 


Даном је свакијем све пуније гњева; и: 
Жали што не може, жали богме јако, па 


793 (56). Мора живсти, нема туна лиле мале, 
Јер, као што знате, од створова свијех 
Вјечито живују јединствено виле #15. 4 
(Који закон важи и за врсту злјех). 


Иначе би Клбто, за часове тилб, Ј КЕН 


Ослободила је од болова тпјех; Сини 


Алчина би, — ту је отров, оцал, ватра, — ||| 


Свршила ка' Дидо или Клеопатра. 


У, 
' 


7194 (57). Остављам је саму нек вјечито сузу 
Нек јој уста вјо бчно кукају и тужб, | 
Јер утјехе не дам тој омрдљивој вузи, — 


Руђер, умакавши сретно овој куви, У 
Јахао је жедан кроз лехе од ружб, | А 
Да к Лођистилиној тврђави приспијб, | 
И пун пехар чисте водице пспијб. 1 


795(58). Да ли око људско досад икад вђе вија 
Од овога тврђег и љепшега град |||. 
Не! Сад види ту га; а никада приђе; | иза. 
Ко противно мисли од сљепила страда, 
Јер зидина таких не имаде нпђе, | УМЕ 


Град је сав од врха па чак до дубина. 555) 
Озидан 1 каменом шљим. од РУГННАА 


МЕ Зе 


 пзвома- двбЕТА 


јод 796 (59). сјај, подобан стају тога адиђара, 
Цу крунама царским, — о том нема двдјства, — 
_ Још досада никад не блиста ни згара. 

__Он има духовног огледала свбјства: 

_ Спасе од сујете многога сердара, 

_ Од самообмане и умна растрдјства, 

" Јер самопознање ти камени дају 

Оном, ко с' огледа у њихову сјају. 


"797(60). Исти камен служи јоште једној мети: 
Сја тако да нема ту ни нођу мрака. 

__ Тога чуда нигдје на нашој планети 
___Нема, ни сјем сунца, таковдга зрака. 
___ Ближе к савршенству не може се пвти, 
___Ближе к њему ићи ни једнога крака, 
___Од вјештине којом тај камен је рађен 
_____И тесан, када је замак онај грађен. 


798 (61). Под облак се дижу темељити свдди, 

Мислиш подупорњи самих су небеса: 

_ Врти ин гајеви лебде на тој згоди, 

· Које кити вјечног зеленила реса; 

И љети и зими ту су зрели плдди, 

"Ту је цвећа рајског и других чудеса, 

Мирис отуд иде са цвркутом птица, — 

Да с' нагледа Руђер устави коњица. 


ЛУЦУ 47 


"799(62). Ту је воћа слађег од самога мдда, 
И разног дрвећа, цвијећа и биља 
_ (Све то уз пут прича стари онај дјода). 

" Очима Руђеро у висину цлља,. 
- У заносу неком чудо ово гледа, 
__А груд му се шири од среће и мћља. 
__Тајну, како цвијет вјечито да цватћ, 

"а зна у каквој ће књизи да прочати. 


" 800 (63). И таквијех чуда збиља бива гдјбшто, 
Да ни мудрац не зна како да их зовб. 
 Лођистила није тајанствено нешто 
" Употребљавала за красоте овб: 

__Знањем и науком све је она Рата 


ЈЕ Природа му. УВ ко науком влада. 


Роландо 


ПА важан 


801 (68). Да. скратим, јер прича сувише се дужа зе ба 
Лођистила прими витеза нам радо; Моне 
Штеди га, нити га пријекором ружи, ОД ЕТАН 

Што је у пороке код Алчине падо. А ране РАИ ннЕ 
И Астолфо ту је; с њим се Руђер дружи. ПЕН 
Скорим стиже оних још читаво стадо, | ЗА 

У Са којих Мелиса чаролије скиде, | АРА 

Уча И сви се радују што се туна видб. : ХЕБ 


802 (65). Мјесто, гдје су коме одрезали пушка, 
| Привлачи свакога, роба и султана. 

ЊЕ С Руђером, ког жудња за Европом чупка, 

57 И с АстолФфом посље неколико дана 
Мелиса (јер ту је чаробница љупка) +, 
К Лођистили оде и жена ваљана ~ Ен 
Обећа код ове израдити дма, | | 
Да помогне њима вратити се ддма. 


803 (66). Лођистила рече, да се о том брбаб ' 
И нека се стрпе само јоште мало, с: 
Па ће их вратити у домаје њине. Ма 
Да Руђер не може (то се и ту знало), 
Појахав крилаша, с њега да се скинб 
Кад је њему воља, и њојзи је стало, | · 
Да тога не буде, те за сретна пута . | ПиКАљА 
Поклони му узду, сву од злата жута. | 


~ 


804 (67). Тад ословљен 'вако би од мдмб светб; | 
Под овом ће уздом крилашева крила (узме ј 
Куда ти узахтјбш, онамо да летб; ПНЕ 
Опасности нема што је пређе била. А 
Путуј! Нек у путу ништа те не сплетб! | 
Дижи се у ваздух као лака вила! — | 
То му само рече (није торокуша), 

И захтје да коња пред њоме окуша. 


805 (68). Проба је испала бит' не може бдље. 

СОјутрадан, када је све што путу трбба, 

Приправљено било, на широкб пдље · 

Сви су ишетали, и к своду се неба УУ се 
Диже Руђер, њојзи с пуно добре вдљеб је аци 
Захваливши. Винца и бијела хљеба 7 о ВА ЕНИ сир 
И блага пднесе. Од брла је лашње Е ТЕРА ОНА 
Летио. Сад за њим. О Астолфу кашње. ПА 
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· 806 (во).  Узгред овдје само речено вам буди, 
~ Да, п прије но стиже у Францију, дуго | 
__Блуђаше АстолФо по туђинској груди, — 
· Под Руђером крилаш послушно се угд, 
| Јер му златна узда ћефовима уди: 
_ Ка' прво не бјеше путовање другдб. 

__Руђер сад удари путима ндвијем, 

|- _ Те се и ја морам за њим да пдвијбм. 


" 807(70). Путујућ' истоку Руђеро је прбђе, 

Оставив за собом плаве Пиренеје, 
Долетио правце, мргодећи вјеђе, 

У Ињђију, гдјено ратоваху сеје, 

_ Гдје Алчина своје распињаше прбђе, 
| И ловљаше. момке као други зеје: 
__Руђер задовољства неће да се лиши 

" Видјет нове земље, зато дколћши. 


"808 (71). Са истока, гдјено сунчева су врата, 
а Он преко Катаја, Квинсаја, Манђанб, 
___И преко земаља старијех Сармата, 
__Оставив за собом љуте Серикане, 
___Што лавове дају из својих вајата, 
4 | Прелетјевши к томе јоште и Хиркане, 
| И пошто проучи на сјеверу Русе 
___И Ските, к Поморју дође међу Прусе. 


809 (72). Ка Брадаманти га осјећаји гоне, 
· То стоји; ма Руђер, човјек душе јакб, 
5 Не да да га стегну Аморове спдне 
" Сувише, јер то је стидно за јунаке, 
"И јер више душе знањима су склдне, 
"Још походи Угре, Нијемце, Пољаке, 
И друге народе неколике, пак се 
·_ Спусти преко мора међу Англо-ОАксе. 


810(73). Још велим, јер мислим, и то знат' желите, 
_ Да њега штићаху анђели и свеци 
__Свугдје, а највише када међу Ските 
_ Дође. Пут му овај траја пет мјесеци. 
_ Сваку ноћ у крчми, ко што сами мните, 
_ Спава. Кад се видје на лондонској рбци, 
Хипогрифа брзог у летењу брбмзп, 
И спусти се доље на обалу Темзи. 


" Докле није војску уредио трајно, 


"Војска, што покрива цвјетне оне равни, 


ви 1 (7). ен риавеа сви што о туна 61 
Чуде се. И Руђер очи ће да прдтрб 
Од чуда, јер мислим неће никад вћшб. + АНЕ 
Тако добре војске, тако сјајне смотрб, | - 
Видјет ; ово чудо чуда ће да збришб, : 3 аи Ин и 
И да у његовој памети их пдтрб, 50 5 
Која досад видје: : сред највећег рбда 
Ту Риналдо војску па лн прегледа. 


812 (75). Руђер је стигао баш онда случајно, 
Кад Риналдо војску, готову и спремну, 
Прегледаше. Смотра испала је сјајно. 

Голем труд уложи, нит' очима дрбмну, 


И то обадвије: поморску и збмну. ИН 
Рече Руђер борцу једном у близини: МЕ 
Каква ј оно војска тамо у низини — оу 


818 (76). Руком показујућ' на дол онај травнн, са с 
Обрасли цвијећем, без трна и чкаља, Ним 7. 
Борац одговори : Риналдо је славни | Уа 
Помоћ искат' послан од римскога краља; | 


Стави се под барјак из трију земаља: УНИ 
Из Англије, Ирске и Скоције. Рбдом Пучи 
Казаћу барјаке. Ти их прати гледом. ДРИНЕ 


814 (77). Она там' од свију највећа бандера, 
Која командује: Јуриш! или: Стојте! 
Која носи знаке крина и пантера, 
Чије златне збмљу додирују ројте, Мо 
Врховног је вођа, славна каваљера, 
Лебнета, краљу врло блиске свдјтв. 
Краљева је њега породила сестра; 
То је гласовити дука од Ленкестра. 


| ПАО ај 
815 (78). Барјак за њим први, што вјетар К брајегу О 
Повија, што има на зелену пољу ац 
Три бијела крила, подобна снијегу, 
Од Варвика прима заповест и вољу. 
Глосестар је госа ономе стијегу 
Са јеленском главом, коју ножем кдљу. 
Барјак са дрветом, гледај тамо дубљб, 
Јорков је; Кларенс је газда оне зубље. | 6 


ПЈЕСМА Д БЕДЕ ТА. 


Ј + а бела Пе сада иду ови знаци: 
____Вијснац на пољу плаветнила блага 

5 Ми еланлов је, а муња и зраци 

_ Кентови су; копље, које сломи снага, 
__Норфолково; птица, што јој дуги краци, 
__ Пемброкова. јесте; СуФолкова вага; 
___ Есексов је стијег са змијастим шарам', 
Њ- опрај којих видиш још и један јарам. 


_817(80). Оно је што тоне Арунделов чамац; 
__Берклеј има стену распукнуту пдбла; 

_ Дорсета нам прате, да не буде самац, 

б "На стијегу она тријумтална кдла, 

___ Која су јунаку за побједу мамац; 

____Она лађа морска. Ричмонда је хбла; 

__Марч има на стегу дивно дрво палму; 

____Хемптон круну, која подсјећа на чалму. 


КЕ. 818(81). На барјаку оном онај соко спвп 
___ Рајмундов је; за њим сјајна крста бто 
___Владике од Бата, ком се свако дива 

С доброте. Живио јоште много љдто ! 

___ Скршен столац који на десно се крива 
__"Сомерсетов јесте, Дербијево псбто; 
___Медвјед, до ког има (мислим) једна кдова, 

___ Јастава је дичног од Оксфорда грдва. 


 819(82). Пред тобом је тамо, добро упри дчи, 
___ Четрдесет хиљад' оклопника љута. 

___ Мавар, чим на њега сила ова скоча, 
Задрхтаће јаче од танана прдта. 

" Казаћу ти јоште ко су они прдча 

Рој застава чијих по пољани лута: 

· Пјешадија то је. Јача је двојином. 

_ Готфрид, Хенрик, Херман зову је својином. 


 820(83). Од Букингема је дука Готфрид сада; 
_ Хенрику солзберско грофство принадлежп, 
_А под Херманову Бург управу спада. 
ЕРУ је и Крдзбери, што никад не бјежа. 
__То ј енглеска војска, вазда гинут рада. 
"На брежуљку оном, што лијево ложа, 
Поносне Скоције налазе се роте: 
-- „Син аи ам БРИ НАЈ Скоте. 
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ЗА 821 (84). С мачем у канџама види оног лава | 
На застави измеђ' једнорога двају: 
Зк СОтијег исти јесте за крвнике страва, а 
"Под њиме Цербино прослави домају. а 
ка: Младић тај срца је и храбра и права, | 
Име му се блиста у слави и сјају. 
| Дука је од Рдса. По љепоти, снази, 

Нема равна. Боже, враге му порази! 


822 (85). Стијег оно јесте страшног Алкабруна. 
Који, птице носећ', има више ббја ; | МР ин 
Отонлејев · барјак са брвном је туна, = А 
И с пољем зеленим ка' зелена хвоја; ја нв 
Лавопар је Мара, моћна богатуна, ан. 
Једнога од првих скотскијех хероја; МА 
Страфорд, који себе у боју не штедћ, 

Барјак има с тицом што у сунце гледћ. 


823 (86). Застава, гдјено се види слика бика 
Големога, снажног, опкољена псима, . пред ан 
Својина је славног Луркана војника; А ма АН 
Плавобијел барјак, штоно врхом клима, КАРЕ 
Албанскога дуке слава је и дика, | 2 
Ама и страшило душманима злима; ка 
Бученов је стијег што носи у ропцу Пи 
Змаја, јер подлбжб стравичноме копцу. за 


824 (87). Зрак у зеленилу, што се чисто смијб. 
Дична је застава еролског сердара; 
Стијег бјелоцрни, што се тамо вијб, 
Без икаквих других знакова и шара, 
Арманов је. Војска, коју мало' крије па 
Шума, јесу Ирци. Грофа од Килдара А 
Ено са Десмонтом. Оба су јунаци. # 
Њихови су борци ти крјепки горштаци. 


825 (88). Првом омдрика на застави горћ, Ба 15 
Другом на бијелу црвени су траци. | 
Са војскама тијем четврта синорћ, 
Чији су ми махом непознати знаци. 
То је тамо гдје се громко ура орт; 
Шведија с Норвешком овамо је баци, 
Ма да (мним) у помоћ није звата била. 
Са њом су и борци с Исланда и Тила. 
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 826(89). Шездесет хиљада биће их на броју. 
Е: Та сурова раса радо тамо лђта, 
-____ Гдје се нада да ће у крваву боју 
____ Насјећи се глава мишица јој крута. 
ј __Њин изглед би душу зачудио твоју, 
_____ Јер та пасма има тело пуно рута. 
Морат им је вођа. Бијело барјаче 
____Његово имаде четири варјачб. — 


· 827 (90). Докле Руђер тако са једнога шанца 

Посматраше чете убојне, херојске, 
И док дознаваше од онога странца 
Имена јунака што предводе војске 

__(Будућ у Лондону без и једног знанца, 
Да не бјеше оног, не би дозн'о, бојске), 

Дотле се искупи тма људи и снаша, 
_ Који радознало гледаху крилаша. 


828 (91). Међ' гледаоцима многи тада мнћше, 

де Да је звијер ова са мјесеца пала. 

- Тада Руђер, да би зачудио вишб 

| "Свјетину, која је у коња му зјала, 

Подиже се у вис, облаци га скрише, 

| ~ И сви помислише он је нека хала. 

Пошто је Англију летом обишао, 

На земљу је ирску затијем сишао. 


Б- 829 (92). Дивећи се травној, зеленој крпети, 
_____ Што се стере преко Хиберније, коју 
Од греха је Патрик избавио Светп, 
Те га још и данас по црквама поју, 
Изнад мора даље продужи да лети, 
____ Да би радозналост утолио своју. 
3 На острва поглед озго његов блудћ, — 
И гле! Анђелику спази на Ебуди! 


" 830(93). На грозној Ебуди, на острву плача. 
Народ, у ког нема човјечности чуства, 
Саможивост у ког од правде је јача, 

__Ког искључит' ваља из људскога друства, 
Који је човјештва коприва и драча, 
Који је без вјере, науке, искуства, 

___Баш тог јутра веза оно чедо бајно 

___Ва хриду, што Руђер угледа случајно, 
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Сузама се рбсб у дивне дјевојкв. 


831 (94). Хипогри» лагано. у свијао. 1 | 
И тихо се Руђер на земљу сплазао. тај 
"Знате чуда што су прије тога била; Еј 
Сјећате се ваљда, јер сам вам казао, 
С оним калуђером онога резила, 

И брдда, који је тамо добазао; 
Знате Анђелику како су матрбзи! 
Тада заробили, једни пангалдзи!. 


832 (95). На обали она веће пола сата 
Чека да је хала зубима изгризб, 
Чека с ланцем око бијелога врата, 
У сузама, што јој низ образе клизб, 
Гола као што је од природе дата: 

_ Руђер је стигао усред ове кризе. 
Тело јој је као алабастар бело: 
Кип је, помислиће Руђеро зацело. 


833 (96). И помислио је, али врло кратко 
У његовој души та мисао традја: 
Види да се креће то тијело глатко, 
Љепше од хуријб из самога раја. 
Када чу јецање, и боно и слатко, 
Неизмјерна туга обузеде змаја; 
Пренеражен гледа како беле дојке. 


834 (97). Јадницу гледајућ' у такој жалости 
Брадаманте своје Руђеро се сјећа, 
Те све јачи јад му стаде срце бости. 
О дјевице (рече) каква ли те србћа _ 
Осуди да страдаш у раној младости, 
Тебе што љепотом од виле си већа 2 
Коме ли робујеш ти туна на мору, 
Ти, што само можеш робоват' Аморуг 


885 (98). Ма да видјех досад много чудних дјела, | 
Не вјерујем оку, мним јесу сијери, 
Гледајући ланце око твога тела, 
Бјељега но што су најбјељи лијери. 
О кажи. молим те, вило моја ббла, 
Какви тебе туна везаше звијери; — 
Дјеви голо ј оно, што хаљина скрива 
(Ма да је лијепо), зато се снебтва. 
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ЊЕ 836 (90 Рукама би радо лице своје скрћла, 
_Али пошто не да синџир, што је вбжб, | 
__Сакри га сузама, којено је лила. 

_ Јецање је гуши и грло јој стбжб, 

"Не могући зборит као црв се вила. 

_ Најпослије рече: о честити кнбже! 

·" Што ме питаш када за ме нема спаса... 

_Ал' даље се не чу од халина гласа. 


 837(100). Цури се стегоше вилице и усне. 
"Иза сна се хала страховита, трже. 

Разјапи чељусти балаве и гнусне, 

_" Облапоран поглед на дјевојку врже, 

'И пође, ал' споро, да, залогај куснб, 

Споро, јер јој сало не да ићи сржвб. 

Уза стијену се Анђелика, згучп, 

И од страха вељег јако јој се смучи. 


 838(101). Не нада се хала да ће бити тучб, 
- Све се облизује, јер је мори глађа. 

"Два три пут језиком задовољно пуче, 

_ Напријед идући као нека лађа. , 

Готов избавити заробљено луче, 

Руђеро је копљем у повије гађа. 

Џида је ударцем укресала, пламен, 

Ал заман: чело је тврдо као камен. | 


Ма спазив' на води крилашева сјбна, 
(Јер над њоме Руђер лебди у ваздуху), 
За сјенком се џидну тог истога трбна, 
____Заталаса воду, скваси земљу суху, 
___И чак до дјевојке пљуснула је пјбна. 
За Руђером хала јури, хвата плијен, 
_Ал' овај ударат не бијаше лијен. 


840 (103). Зато, што га дуго узалудно вија, 
__Халу од јарости већ спопада мука. 
_" Руђеро је био лукав као лија: 
___Не спријед, остраг је ударцима кљука. 
Тако се драо бори против змија: 
Гују хвата остраг од кљуна му кука, · 
_А да не би њему обавила трупа, 
Или. га, · ујела, крилима је лупа. 


839 (102). Хала, к'о што рекох, иђаше у духу. 


841 (108). 54 а се с халом часом у вис лагно. 


РЉер. а час леђа готово јој газћ, 

Гледајућ' да мачем међ' уши јој стагнб; 
Обрне л' се она, он то брзо спазћ, 

Зађе опет остраг око докле мигнб, | са 
А она од муке кези се и плази; | 
Куша да јој оклоп са потиљка сљушти, 

Ма све му је заман, тврде су крбљушти.. 


842 (105). Кад прође вријеме ружи и љубици, 
И на жези много: накоти/ се муха, | 
Исто тако муси, досадној бубици, 
" Ћеф је око псета, што с' биште од буха, 
Летјет' и бости га по врелој губици, 
Клонећи се зуба жедна му и суха. 
Због ове се чарке гњбевом псето напнб, 
Али — свршено је, ако ли је хлапне. 


843 (106). Руђер у незгоде, које нису малб, 
Западе и ја се већ за њега бојим: 
На крила коња му хала баца вале, 
Кваси их, тукући воду репом својим; 
И он и коњ ће се у море да свалб, 
Устраје ли тако, за то добар стдјћм. 
Потоне л', од хале неће добит' аман; 
Њојзи је са коњем он залогај тамди. 


844 (107). Тад се Руђер штита чаробнога сјети, 


Јер он је и храбро и мудро чељаде. 
Али прије неће открити га смјбти, 
Но што прстен онај Анђелици дадб. 
Зато право к њојзи са висине слети, 
И натаче јој га, а читатељ знадб, 
Да не може штито онога да штвти, 
Који чудотворни прстен тај имадб. 


845 (108). Зборим о прстену, Брадаманта који, 


Да спасе Руђера, дтб од Брунвла. 

Даље, сјетиће се читаоци моји, 

Да је њим Руђера Мелиса извела. 

Из дома, гдје му се живсти не пристоји. 
Та жена, вриједна као иста пчела, 
Пошто њиме сузби јоште много зала, 
Опет њега натраг Руђеру је дала. 
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240 846 (109). На прст Анђелици он га сада турћ 
(Ах већ: очаран је оком тога цвбта) 

_ Једно да сјај не би нашкодио цури, 
_ Друго јер би штиту могао да смета. 
__К обали је хала у гњеву и бури 

· Пливала; Руђеро у сусрет јој швта. 
 Застор са челичног огледала збаци, 

2“ = Ко хали у очи посукташе зраци. 


! 


847 (110). Та чаробна свјетлост ужасно је сјала. 
Е у тај трбн се звијер на обалу пела, 

74 Предњим је ногама већ на земљу стала, 

__Али ју је тада зрака тако смела, 

_ Да се опучила и у море пала, 

"Ка' у кречној води што пада Форвла. 

___Он је копљем боде, руке му дбије 

___Раде, ма не може крељушт да прдбијб. 


848(111). Не помажу ништа против такве корб 
_ Ни сабље, ни копља, нити буздовани; 

__Бојим се да тијем не учиниш горб 

· (Вели цура), зато аждахе се мани; 

_ Откуј ме, јер хала к себи доћи мдрб, 

__А сад откивати можеш на тенани. — 

Откова 1е Руђер, на коња је врже, 

__И одлетје са њом што могаше брже. 


 849(112). ХипогриФо, кога из мојих пјесама 
__ Добро познајете, крила своја штрп, 

_И ваздушне вале ударцима слама. 

_Аждаси Руђеро готов ручак сптћри, 

И дјевојку спасе од смрти и срама, 

___Али срце своје не може да смпра, 

___ Већ летећи цури окрећб се чешће 

_М груд јој и уста љуби све то жбшћб. 


" 850(113). И није му лако, јер му стеже паса, 
Руком гола дјева. Од ласте скорије 

Летећи долетје за некол'ко часа 

Већ нада бретањске цвјетне просторије, 

И тада, слушајућ Аморова гласа, 

Поче се спуштати тише и спдријв. 

План, да сад облети јоште и Спанију, 


“~ 


Оде мен Кашње ће и њуи мете 


к 
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851 (114). 
_ Копче откопчава да 
· Док једну откопча, он  закопча д 
Што голему хитњу и забуну значи. — 
Господо! Сунце је престало да на | 
Ја писат не видим, јер се веће Мркењ 
Слушал' и вас можда веће прбђе вбља. | 
" Одложимо причу за | времуна. бдља. пен 


СПЈЕВАО лодДОВИКО АРИОСТО 
 ПРЕШЈЕВАО. ДРАГИША СТАНОЈЕВИЋ 
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У 2 не трку, а не може махом 
Ум да. нас обузда, кад нам у нос тоња 


5 Ми смо као међед, кога медна воња, 
__ Мада с' опомиње сјекире са страхом, 
ј Јер. ушице њене дејетп по цику, 

_ Мами у посјету опет уљанику. 


"Савест и за ово негда ће га гристи, 
Ал' како да презре анђедче младо, 
Голо, бело као алабастар чћста 7 
___Та који би разум страст ону савладб, 
Којој би подлего и Ксенократ Поста 
зрадаманта њему није на памвти, — 


у милу, невеселу, благу, 


оја (4 4 пне милионе пода. 


ЈЕСНИ РОЛАНДО _ 


– 853 (9). (С Алчине је Руђер већ од гриже страдо, 


- 855(4). от сумња да л јој очи ' добро видб.. 
_ Истијем прстеном па гробу Мерлина а АНЕ 

Са себе мађије Малегове скпде, МА с Ни 
И с Аргалом свлада тога врагушна, ||| ~ 
Први пут на запад кадно с братом пПде. Мара 
Када је Роланда вила Драгонтина, ПИ 
Заробила с друштвом, из оног џардина а 
Истијем прстеном спасе паладина. “008 


856 (5). И још друга чуда прстеном је тајем | 
Она починила и то јоште кака! 
Али причат' овдје немам кад о _ свијем, 
Јер тма пречих прича на мене халака. 
_ Смаче јој га Брунел, и нећу да кријбем | 5 
Да Аграманова бјеше жеља така, Ба ВН 
Јер њему је прстен требовао јако. ње 
Њој од тад у свему пдђе наопако. 


857 (6). Зли су дани за њу наступили били; 
Тражила га свуда, али бадаваде. 
Спазивши га сад је престала да цвила, 
Јер чим прстен исти, то се веће знадб, 
_У устима буде љепотици вили, 
Невидљива ће се моћи да искраде. : 
Стрпа га у уста, и у томе трену | "АН 
Изгуби из вида Руђер ову жену. 


858 (7). Руђер, зајапурен, јер га љубав дпп, 
Мисли, иза коре земљине дебелб у 
"Утече, или се разништи и стдопп: | 2 
Тако брзо поста невидљива; еле | 
Досјети се шта је. и закључак оклопи, 

Да је просто био глупав као теле. 
Кад јој прстен даде. Дође му да плачб; 
Тражи је, виче је, — везујући хлаче. 


859(8). Јаде срца овим ријечима голи: 
Дјевојко, зар то је за услугу моју 
Награда од тебе, благодарност тд лиг 
Прстен ти поклањам, па и душу своју, 
Само ми се јави, јер стежу ме бдбли. 
Допусти да гледам милу главу твоју, 

А својим погледом сретна ме учини, 2 
Јер знам да ме чујеш, да си у близини. — 
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_ 860 (9). Раздраган. похотом. налик на ждријепца, 
Тако је мољака, и тако зипара, 

_Ал' му залуд молба, не ослади непца. 

__Свуд је тражи, цуња, јури и тумара 

__ Код очију здравих сљепљи од слијепца. 

__Она га остави нек' даље лапара, 

и 3 нека му усне за пољупцем жедне, 

__А она одшета до пећине једнб. 


58 - 861 (10). Ту је цура нашла одмора и мира, | 
_ Јер то бјеше станак старог једног чпчб, 

Што кобиле пасе. Код тога пастира 

а ту није био, за стадом се мпчб,) 

-Напило се винца из пуна кондира, 

_И добро најело огладњело птиче. 

Док је чича био на зеленој паши, 

__Нађе сукна, игле, те хаљину саши. 


" 862 (11). Напољу је била страховита жега. 

Ту склоњена дан је провела у раду. 

Да на сунцу бјеше по снази би пјега 

Изасула јој се. С прстеном и наду 

Доби да ће моћи на Исток да бјега. 

_ Пред ноћ обучена изађе по хладу. 

Ма да рухо кројем наликова кбси, 

Дивна бјеше ипак у тој простој дрбси. | 


"863 (12). У њој бјеше љепша, смијем рећи вала. 
"Од Амарилидб, Нерв и Филидб, 

_ Јер и без украса ка' ружа је цвала; 

Нек се њене друге у кадиФи стидб, — 

__Ја, да то не признам, био бих будала. 

_ Ватијем ка стаду кобћла отиде, 

"И за пут на Исток понајљепшу кобу 

Изабра, пошто је с њом чинила пробу. 


864 (13). Руђеро дјевојку дуго очекива, | 
Јер мишљаше да се смиловати хоће; 

Ну пошто се она нигдје не чу жива, 

_ Сам се убиједи најпослије — штд ће! — 
__Даи није она балш толико крива, 

Што је од угриза спасла своје воће. 

ке Бо богризу оде, — ал' он узду_ смакод, 


182: ---> а онитвсни вољАншно - - = 


865 (14). Руђеру, наравно, не бијаше мпћо 
Тај приновак једа, штете и губитка. 
Од жене и коња преварен сам био 
(Вели), а то значи: памет ми је плитка; 
Како ми се чини, мозак ми је цио 
Јоште само смјеса чорбаста и житка. — пе 
Губитак прстена ледена је санта : 54 
На срцу му, јер га даде Брадаманта. 528 


866 (15). Речем ли да му је мрко чело борио 
Од облака тучна страшније и црње, 
Износим тврђење, које није спорно. 
Сабљу, што испаде из злаћене крње МЕ 
Кад је баци, врати у корице зборно; и 
Штит. узе чаробни и остале прње, ; 
И поче по гори чарној да тумара, 
Када чу да нешто праска и лупара. 


и у Ви 
ари до РА АРКА > 
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867 (16). И слутећи да је то гломдт и звбка 
Од мачева или тешких буздохана, 
Кроз честу се проби, не може да чбка, 
И зачуђен видје иза густих грана, 
На уску пропланку, два витеза нека 
Усред окршаја, боја и мејдана. 
Један бјеше већи од највећих дива; 


~ 


Други много мањи, али ватра жпва. АЕ 


1“ 


а ата пи 


1 


5) 


868 (17). Коњ се његов купа у крвавој бањи, 
Лежећђ' у близини с размрсканом главом. | 
Мачем се и штитом брани борац мањи, 

Тамо амо хитро скакућући травом. 
Ако кажем: храст је и најдебљи тањи 
Од буџе џинове, ја то кажем с правом. 
Наклоност осјети према мањем стално 
Руђеро, али се држи нбутрално. 


• 


Мате с 
И ТИ Ди Лиру во Мр ИУ ЧЕ 


Ра фр 


Б | 


869 (18). Он прође досада подоста земаља, 

Ма не видје џина ка' омања кула, 

Јер такав је овај, од чијега маља 

(То бјеше клинцима набијена ђула) 

Ударен противник на земљу се сваља, 
Пошто га јадника издадоше чула. 

Да би га дотук'о див му скиде шљема, 

И — Руђер посрте од јада голема. 


ша најпослије овај 
озуа ка' бијесан, о ан оне псинб 


Бони: Да грозна белаја и ен стрдгв ! 
_ Кад највише треба ту нема крилаша ! 
" Однесоше дјеву дуге, брзе ндге 


РА оног и грабанцијаша. 


5 872 (91). Једва може Руђер пратити га дком. 
| На Киро су пина излетјела дба 


Е- о“ огњену справу предаде пучини, 
ПИ тијем услугу човјештву учини. 


БИ Сотдна, вјечни непријатељ Ај 


4 справу касније из дубине диже, 
Б она у руке вјешцу једном стиже. 


емон, преко тога. вјешца од заната, Е 
Пакосно извуче ту паклену справу 

Из усине морске од стотину хвата. 
овнавањем тајне ђавољег алата, 

ј Роси муке големе ОРТРНА 


= 873 (22). Слабо нам поможе то честито дјбло, 


јер с те справе свијет. још. се више.  тложћ, 
И она се, коју и држава наша 

· Прави, свуда данас израђује, множа. 
Разног се метала растопљена каша, 
Под коју се ватра непрестано ложа, 
Сипље у калупе свакојаке, тб се 
Пушке и топови праве од те смјесб. 


876 (25). Те су справе разне и разних имбна, 

јваки мајстор својој друго име дајб. а 
У ратовању је наступила мена, 
Јер пушчано зрно, што личи на јаје, 
__ Равна витезове са гомилом жена. 

"А ђуле од кула прави нам русваје. 
Узми пушку, новом учи се занату, 
Војниче, иначе изгубићеш плату. 


877 (26). Кличем свом силином тананога грла 2 
Клетву на ту справу ја од своје стране. 
Шта храброст и снага у витеза врла 
Могу, кад рјешава из засједе танег% 
Пушка је са чела војничкога стрла 
Славу, уништила витешке мегдане. 
Права храброст одсад неће више цвасти, 
Нити ће јунаци живјети у части. 


878 (27). Свом ближњему досад многи јаму копа, 
Али је ниједан не ископа гору, У 
Од јаме копане руком оног попа, 
Што барут пронађе. Нб дочека збру 
Италија: паде од пушке и топа, 

И нагноји месом земљице јој кору 
Цвијет јој дјетића прије краја војнб, 
Што врже у сукоб народе безбројне. 


879 (28). Проналазач оног пакленога чуда 
Давно је отиш'о, ја вјерујем тако, 
Онамо, гдјено се налази и Јуда, 

А то ће вам рећи: у вјечити пакд. — 
Силна јуначина и голема људа, 

Што за Анђеликом жуђаше онако, 
Јоште плови преко пучине водинб 
К Ебуди, к'о што сам рек'о, господине ! 


„" 


о: 880 1 из лу се хита к том детрву + се 
и. празновјерпца, ма се вјетру нбће; 

_ Баш и кад се једра од његова хака | 

_ Надму, напријед се брод за мало крбћб, 

у фер дан, два се тако напредује, пака 

__ Опет стане, често чак и натраг шеће: 

(С разних страна вјетар кашто лађу дира, 

ла она у цикцак мора да лавпра. 


| ~ 881 (80). То је (мислим) било усљед Божје вдљеб, 
___ Пошто је потребно да не стигне прије 
___Од ирскога краља, јер с њиме ће бољб 

ДЕ Свршит' оно, што се јоште од вас крије. 
____Кад најзад ебудско помоли се пдље, 

К · Наложи бродару да једрила свијб 

>; _ Роландо, и рече: у мом је рачуну 

____Да ти ту останеш; ја ћу там у чуну. 


· __ 882(31). Нек се у чун уже понајвеће мбтнб, 
__ __И највеће сидро с твога брода; што ми 
___То треба видјећеш кад ме хала србтнб, 


Чија сила данас мора да се слома, 
____И женскање спасе од наредбе штбтнб. — 
____Бродареви момци не бијаху трбми, 
___Чун с ужетом, сидром спустише до водб, 

И он сам на њему с мачем тамо оде. 


883 (32). С прозора, на ком су злаћени оквири, 
_ Зора косе баца по леђима мрака, 
А на њу ми Фебо иза горе вирп 
У пркос Титону, и шиље јој зрака. 
Ролан, што пјевуца и устима свирћ, 
· Прилази к бтоку по начину рака, 
Јер веслајући је окренуо плећа 
___Обали, да плдва брзину увећа. 


884 (33). Када је к обали допловио ближе, 
"Чуо је да нешто као синџир звеча: 
- Наскоро затијем до уха му стиже 
Тајанствени шапат од плача и речи. 
· Осврнув се видје жену голу нижб, 
___Која једва чујно у ланцима јечп; 
__Видје како виси са јака звекира, 
| зНо је у ијенн крај јој од синџира. 


5 ПА“ око > јој сузе потоцима љвва. | -- 5 
_Он јој још не може да сагледа лица. | УК 
· Тад из мора јурну хала, пуна гњева, 
_ Хала, дјевојака толиких убица. 

_ Узбурка се море, одјекнуше стбне 
"Од њенога плова и од рике њенвб. 


886 (85). Као црни облак, пун дажда и града. | 
Пријетећи збмљи са нашијех зала, пе 
"Што с плавога свода на брегове пада, 
И мрак стере светом дд неба до тала, | 
Тако хала к земљи прилажаше сада, | 
Пливајући преко узбурканих вала, ДР Ри 
Докле море сиње од аждахб дршћб, БА 
·" Роландово срце од стене је чаршће. 


887 (86). Хита као човјек, који вољу јаку. 
· Своју врши одмах, готов и да гинб. "а 
Измеђ' хале сличне бескрајноме „маку, ј 
И жене са чамцем тада ће да рћнб. БЕН а 
Мач јоште не треба нашему јунаку, и. 
Већ ужетом сидро везат' он се брине, Мк. 
Које диже — мислиш од плута је мбка, 7 
И са њим у руци грдбсију чбка. ла 


~ 


888 (37). К њему се аждаха низ море колута, 
Вода се таласа, плива пјена густа, 
Његов чун у мјесту тамо амо плута. 
Хала своју чељуст, остала јој пуста, 
"Стигавши расклопи да њега прогута, 
Ал' он јој са сидром ускочи у уста: 
Чељуст она склопит' не може од сидра, — 
Роландо је био мудар као видра. 


889 (38). Снага, храброст, мудрост ако о ли се спдјб 
У једном човјеку, он чудеса градћ. Е де 
У пуној мјери је им'о све то трдје, 

И још преко тога, наш војвода млади. 
Спдро дуже бјеше но Роландо штд је, _ 
Тер он право стоји. Рудар тако ради: 
Копајући даље, под слојеве горњб, | 
Зарад обезбједе, меће пддупдрње. 


та 890 (39). та су толика да би у њих стала, 
И рахат играла четири играча. | 
Пошто се увјери да вилице хала 
"Склопити не може од подупирача, 

" Стаде сјећи, бости посред оног сала 
5а Мачем, што оштрији бјеше од бријача. 
· Ал' баш и кад продре крвник у тврђаву, 
_ Може у незгоду запасти рђаву. 


"891 (40). Јер докле Роландо мач у месо гура, 
и халу касапи сасвијем по плану, 
__ Она се у воду непрестано гњура, 
__ Чиме смета много витезу ваљану. 
| Зато мач опета у корице тура 
| __(Он воду не воли, а најмање слану, 
__Нит' радо морскијем пијеском се това), 
Е- Па скочив из уста држећ' уже плова. 


" 892 (41). Опдро је остало у ждријелу као 
Оле удица, и он поче вући 
_Халу к себи, чим је на обалу стао, 
Она опет репом по таласу тући 
· Од бола, ал' отпор њен брзо је пао, 
| | јер из уста су јој све млазеви врући 
_ Шикљали, а уди у грчу се збјбгли, 
| Док он, као чекрк, обали је тбгли. 


893 (42). Ал' мало грчеви потрајаше ова. 
-Е - ЛЕ ли сте гледали како вјешти чика 

|  Дивљу звјерад замком и конопцем лови 2 
| Он спетља за часак најојешњега бика, 

__ Што се меком травом по пустари тови, 

_ Бацивши му замку около гроника, 

_А бик се отимље, праћака и бодб: 

_ Таква. сад аждаха бјеше усред водб. 


758 - 894(43). Међу њом и земљом све је море тјешње, 
"Јер напријед мора за ужем да ступа. 

_ Крв јој, која има боју труле трдшње, 

"Тако сукља да се просто у њој купа. 
_Тјелесином воду све удара бјошње, 

_ Одјекују стене, јер толико лупа; 

Час репином талас под облаке дћгиб, 

___га сурва терно на дно мора стигнб. 


~ Низ море утече, нит за стадо мара. 
“ Сам Нептун дсјети муку на стомаку, 


5 895 (44). а са гриљавину. и рај У 
Из пећине Протеј изишго је стара; 
Кад очи сагледа страшноме јунаку, | 


_И, стрпав у кола најнужније ствари, 
Упрбже ДелФине и да спасе себе 
У. Етиопију прбко мора гребб. 


896 (45). С дјететом о врату бјежећ: Ино. плаче 5 
Тритдни, Глауци бјежат' се не стидб ; ЕР 5 
Све куд које струже; на врлет се качб 
Расплетених коса тужне Нереиде. 
Витез халу вуче све живље и. јачб 

"И руке му веће од конопца бридвб. - 
Удови се њени све страшније грчб, = 
Баш кад је привуче к збмљи она црче. 


897 (46). На обалу бјеху скупили се инанн 
Да двобој Роландов са аждахом гледб. 
На то дјело славно свјетина се згрдаћ, 
Јер вели сад више неће да је штедсе 
Због халине смрти разјарени бдзи, — 
Велико и мало допануће беде, 

И као некада, тако ће и сада, 
Јурнути на оток Протејева стада. 


898 (47). (Да грозне глупости, милостиви Боже) | 5 
Но ако се намах туна мртав прући Мали 
Халин џелат, небо с' ублажити мдоже. 
Тако вели народ, све бјешњи и љући, 
И да га нападну сви се тада сложе. 
К'о што ватра иде с једне другој кући, 
Тако ријеч ова од уста до уста, 

И свјетина јурну, и дође до густа, 


899 (48). Носе џиде, маче, праћке. виле, 
Што је ко дочеп'о, и од свију страна 
Роландо зачуђен видје голе сабље, 
Копља видје гушћа но у шуми грана; 
Усред дреке, налик на крекете жабљб, 
Диже се на њега крш од буздована; 
Мјесто да га лавром вијенцем оженб 
Све устало да га у море проженеб. 
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 900(49). Мјеште славе њега снађе проклбтиња! 


__ Роландо не знаде да ови дивљаци, 


~: Вјерујућ' у силу разних аветлња, 
_ До те мјере бјеху постали глупаци, 


Да за њих аждаха бијаше светиња ! 


_ Медвјед, кога воде по сајму Пољаци 
__Слабо се осврће на млатњаву псећу: 


Тако и он на ту дерњаву ждребећу. 


 901(50). Начина простора око себе ддста 
Како дуринданом сијекући ману. 

Вјероваше глупо та свјетина прдста, 

Која сад од страха голема се зграну, 

Да ће свладат лако незванога гдста. 

И смрсити конце честитоме бану, 


Јер је без оклопа, не знајући да је 


Челична тијела као горски змаје. 


902(51). Не може се ранит". — али они мдг“ 
Ма да шљеме носе на чупавој ћуби. 
Мниш, бјеше по вољи и самоме Бдгу, 
Што с десет удара триестину згубп. — 
Други утекоше. Таман судбу стрдгу 
Хтједе блажит жени, коју страва уби, 
И кидати тешке с тијела јој ланце, 
Кад убојне трубе потресоше кланце. 


903 (52). Шта је сада. опет“ Ево шта се збило: 
Док се са Роландом та свјетина млатп, 


· Ирска војска стигла и здраво и чило, 


Да опакој пасми по заслузи плати, 
Знамење се њено на све стране вило, 
Јер у многе луке она тамо сврати, 
Опустоши бток и сада се стичб 

С разних страна тамо, и побједно кличб. 


904(53). Отпора је вбјсци било врло мало, 
Јер је изненада продрла у ждрела, 
И јер се о рату ништа није знало, 
Те се тијем земља збунила и смбла. 
Од ирскога мача све је живо пало, 


"Једна цигла кућа не остаде цбла; 
Људи су од гвожђа, градови од ватрб 
Пали, и ова ће пасма да се затрб.. 
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905 (54). Тај се покољ сада завршује туна, 
Рат својијем риком пошљедњијем риче. 
Роландо, кога се сваколика буна 
Ова врло мало ил нимало тичб, 

К жени без кошуље, сукње и зубуна 
Идући: не бој се, љепотице, — вичб. 
Шта је овог Боже! Да ли види тачно ! 
Олимпија бјеше то створење плачно. 


906 (55). Олимпијо, жртво пакосног Амора, 
До чега те судба сурова довела ! 
Стојећ' гола, боса на плочи мрамора, 
Не смједе од стида подигнути чела а 
Познавши Роланда. Гусари са мора, 
Проклети гусари са мбра дебела, 
Њу су заробили, продали Ебуди — 
И сад ето знате откуд она туди. 


907 (56). Пренеражен витез Олимпију пита, 
Како је запала у таково стање, 
И каквим је чудом чак овамо збпта, 70 
Гдје жене ка' јањце изводе на клање, 
И куд Бирен без ње по свијету скпта. 
Црвена од стида даде му на знање, 
Е њу тако гбни судбина пријека, 
Да само у смрти налази лијека. 


Дин 7 Поа ЊЕ о 
франак УК аи ~ Кен < ДУ р 


"= 


о: Ун: 
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908 (57). Што си ме спасао (рече) да те корим ___ 
И да ти захвалим морам истог пута, па 
Јер ма да од жеље умријети горим, МЕЧ 
Ипак смрт онака сувише је крута. 
убп ме! Слаба сам да се даље бдрим 
Са судбином, што је на ме тако љута. 
Ко претрпје оно, што ја, од Амора, 
За тога јадника живот је замора. — 


АЕ ТИЧУ, 


909 (58). Олимпија, коју туга све то већа | 
Стезаше, исприча како мало дана, ; 
С мужевље издаје, трајаше јој срећа. 

Рдлан, гњевом кипећ' против грубијана, | 

И гледећи госпу, статуб се сјећа, ; 
Што преставља како купа се Дијана, | 
И како се се стиди Актебна, који к. 
Гледа, јер и она ка' Дијана стоји. ва за рааке 


, 
У пј На 
77 БУДИ 


4 
ГЕ та 


4У. Ја 
ПРЕ и за 
Вар у и 


__пувома ЈЕДАНАВОТА ПРЕ 


= 


= ог Леђа скрит не може, ал трбух и груди 
5 | Окрље од момка, који, ланце њебне 
цени виче да донесу људи ~ 
– С лађе мало руха. Тада низа стбне 
_ Ирски краљ Оберто, што дстрву суди, 
С војводама ће се к обали да крбнб, 
_ Да види витеза, што уби аждаху, 
а које народи живјеше у страху. 


|. - _911(60). Хоће да се диви, а има и чему, 
Мужу, којим треба. људи да се дичб. 

5 Чисто не вјерује, јер казаше њему 

______ "Оно, што је налик на дјетиње праче. 

____ Видјет момка који у гушу голему 

Е ·_ Аждахину скочи. много га се тичб. 

__- __Хитајући дођек Олимпији прије, 

| ---== _ Но што она стиже да наготу скрије. 


о ЗАКОНЕ 919(61). Обертова радост није била мала, 
И сину му лицем као сунце јаркб, 

__Јер ма да је Ролан пун крви и кала, 

___Он познаде друга љубљенога жарко. 

А: „Ним чу за јунаштво сред морскога вала, 

______"Помисли: то није ни Јанко, ни Марко, 

_____ "Већ Роландо само; његовога срца. 

| И снаге требаше, да се хала скрца. 


Фа А 913 (65). Мио му је био храбри овај Франак, 
р- => _Јер с њим је одраст'о на Карлову двбрцу, 
______И мину га прошлост ка' весео санак. 

+: Збацив шљем похита у загрљај бдбрцу. 

______ Пун је (вели) среће за ме овај данак 
_____"Јер те опет видим; благодарим твбрцу 
____ Што си жив остао, што те није смакла 
_____ У желудац хала, што дође из пакла. 


"914(63). Можете мислити да није млитаво 
Ни Роландо друга загрлио мила, 
_ Јер од растанка им љето је читаво. 
_ Затијем исприча зла што су се збћла 
· Госпи; за Бирена, то срце ритаво, 
У којем је само претворство и хћла, 
 Каза шта је ова јунакиња права 
· Досад одНИола јада и жртава. : 


ПИ пошто аНрИЧА јаде све по дете 
Овако заврши: отац јој и браћа 
Падоше, а он је ували у беду: 
Жарку њену љубав ено како враћа. во МА 
Ја сам њојзи свједок у многом погледу; 
Остаде без рода, без блага и крунб. — УН: 
Олимпији очи сузама се пунб. 5 


916 (65). То бије. 10. лишце, сузицама прано,. 
Кроза које око зраке своје шора, | 
Те се праве дуге, бијаше јој кано КТАЕ 
Небо, када љети из облачна Флора Мо. 
"Кроз кишу просине сунце усијано. ИУ 
Као славуј, који тад пјевати мора 
Купајући перје, и Амор се купа 
Сузом, а под очи на сунчање ступа. 


917(66). У очињем огњу он своје стрпјеле | 
Усијава, па их у потоку гасп, | АЕ 
Штоно тече низа образе бћјелб, 29 ЕДАВИЧНИЕ 
Низ ту ливадицу, коју ружа красп; прија 
Смртни се ударци затијем дијелб | 00 
Јер то бајно лице, ти злаћени власи, 
Против којих штита слаба брана јесу, 
Младо срце ране, опију, занесу. 


918(67). Читах историју и многога сппса, 
Гдјено се љепота описује жена, 7 
Ал' не нађох нигдје тако облих спса. 

Оном дблу на њој највећа је цена, _ ; 36: 
Који с' отле стере до онога впса, ШИН 
Што се' Венусов зове од старих времвна. И Ма 
Све је на њој красно, очи, косе, чело, ПА 
Али понајљепше то је зацијело. Пећ ај 


919 (68). Бјељи од спијега њезини су уди 
Ако је вјероват описима Музб; 
Бојбм на млијеко личаху јој груди, 
На свјеже млијеко када се помузб; 
Мним да би морали и најкрући људи, 
Кад би их видјели, пред њоме да пузб. 
До који дијели те лијепе дојке, +. ЗАР ДАЗАНЕ 
Најслађе је мјесто у њедру љепојк. 
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· 920 (69). Бутине, кукови и округла пупа, 


Све је савршено; за израду тдга 
Самога Фидија длијета су тупа. 
(Прећутаћу нешто, јер тако ми Бога, 
Грдила би за то свјетина ме глупа.) 
Међ' удовима је сразмјера и слдга 
Таква, да ја велим: ово дивно дете 
Љепота је сушта од главе до петб. 


921.(70). Те груди, те косе, те очи, то грло 
Да Парис угледа на бријегу Иди, 
Он Венери не би, увјерен сам врло, 


Дао да наградом љепојку постиди. 


Дошавши у Шпарту ово момче хрло 
Рекло би: остани ти на овој хриди 


Код свог Менелаја, Јелено, јер мени 


Хоће се робоват' овој дивној жени. — 


922 (71). Да је Олимпија била у Кротдну 
Зевксис када слику у златноме раму 
Вјештачки ствараше негда за Јунону, 


"Те да буде украс у њезину храму, 
· Стас, косе, груд, очи, главу, кук и нону, 
Све би од ње уз'о, њу сликао саму, 


Јер он тад мораде узимат по нбшто 
Од најљепших жена, и спајати вјбшто. 


993 (72). Не вјерујем да је икад гола нага 
Виђена од мужа свога била, јера 


" Љепота њезина, анђеоска, блага, 


Припитомила би злога тога звбра. 


"Опчара Оберта гола њена снага, 


Те рече, озбиљних латиће се мјера, 
Да је брзо спасе из биједе њенвб, 
А да јој судбину на боље окрбнвб. 


924 (73). Рече: љепотице, нека ти је знано, 
Нећу, док опаког онога вампира, 
Не казним, и теби, што ти Богом дано, 
Не вратим, имати на свијету мира. 


"То ће бити скорим, утјеши се, храно, 
И поткријепи се винцем из кондира. — 


Оберту је рекла: од срца ти хвала, — 


_ Пошто се напила тога кордијала. 
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925 (74). Обертове речи госпођи у тузи 
Олакшаше терет болова и мука. 
Краљ ирски је одмах наредио слузи, 
Да нађе хаљине спрам њенога струка. 
Пошто многе жене у јаду и рузи 
Погибоше туна од морскога вука, 
То тамница њихна бијаше цијела 
Пуна пустолинб, женског одијела. 


926(75). Хаљина разнијех накупише туди, 
Сукње бдрнб ту су, ћурчад, огртачи, 
Ал' то рухо није Оберту по ћуди. 
Не би за њу могли Флорентиски ткачи 
· Изаткати свилу, сувише су худи; 
Вулкан и Минерва слаби су кројачи, 
Да њој рухо кроје; за њедро јој гојно 
И њихно би рухо било недостојно. 


927 (76). Роландо је једва осјећаје ове 
Ирскога владара дочекао сада; 
Та љубав из многих разлога му говб: 
Он сиромах има и својега јада, 
К Анђелици њега боно срце зове, 
Он Бирена казнит' просто нема када. 
Мило му је дакле што ће друг му дужндет 
Ову примит', госпи указат- услужност. 


928 (77). Видје да сад није ту његова драга, 
Ама се бојаше да већ није била, 
Јер ако је, онда не нађе јој трага, 
Онда — од хале је прогутана вила. — 
Пошто се војници награбише блага, 
Другог дана лађе разавише крила, 
Краљевска се војска у Ирску пресели, 
И сви троје тамо стигоше весели. 


929 (78). Боравак Роландов не бијаше дужи 
Од једнога дана; он Францији јурп, 
Замоливши краља да помоћи пружи 
Госпи, и рече му, треба да се жури, 

Да зликовца казни, што човјештво кужи, 
На чије недјело природа се бури. 
Излишна порука, јер Оберто мњава _ 

И сам да Бирена згази као мрава. 


у 


| . 
– ај Ми 


анд наћи. 
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930 (79). Да љуто Бирену освети се зломе, 

С инглеском и скотском војску своју спари ; 

4 "Холандију оте, и Фризију к томе, 

___ Зеланђане саме на побуну жара, 

_____'Те да тиранију Биренову сломб, 

Е--- И пошто заведе ред и закон старп, | 

" Његова је рука смрт уљезу дала, — 
Премалена казна за толико зала. 


4  931(80). Олимпију узе Оберто за жену, 
____И круном краљевском украси јој главу, 
____ "Те јој се разведри мало у том трену. 


__Роландо се спусти низ пучину плаву. 

____Стигав у Бретању, славну и чувену, 

_ Искочи из лађе на зелену траву 

_ Срдит и зловољан, готов на пачариз, 
"Нити хтједе Карлу одлазит у Париз. 


932 (81). На Бриљадору је одјездио. Куда 
Не знам, јер не само ја не бијах с њиме, 
Но не доспијева ни кроника свуда. 

Биће да је много јоште исте зимб 
Трагао за драгом по Бретањи туда, 

И да би имао хвалити се чиме: 

Да изврши какав славан рад, и мучан, 
Јесте, да се хвали, није био стручан. 


 933(82). Други опет веле: витез у самоћу 
__Повук'о се био, и тражио мира. 

Најзад и ја томе вјеровати хоћу. 

Ал' чим неста леда с потока и вира, 

И прољеће разби зиму и хладнођу, 
· И засвира Фрула весела пастира, 

И нашара земљу свакојако цвбће 

Тражит' Анђелику Роландо се крбћеб. 


934(83). Једнбм баш кад зора преко чарних гора 
Просипаше злато косе своје жутд, 
Он, јашући срдит гојна Бриљадора, 
Срдит, јер га судба увриједи љуто, 
Усред једне шуме заустави дора, 
Чувши јаук неки: стеже сабљу круто, 
Ца за писком јурну. Ја не могу вишб; 
Уморне ми кање вид очињи скрише. — 
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ан хтједе пући богињи Цереври, 
Када с Иде стиже гдјено је долина, 
Куд Зевс Енцелада са небесних двери 
Баци и под Етну сурва исполина, 

И гдје се надаше заман својој шћери: 
Од гњева су њојзи дрхтала колина, 
Чупала је косе, у груди се тукла, 

И два бдра бјеснећ' из земље извукла. 


936 (2). Тад огња вјечитдг у бога Вулкана. 


Позајмивши, ужди на њој оба ббра; 
Упреже у кола два змаја ваљана 

И са буктињама, од Фурије гдра, 
Летну преко брда, шума и пољана, 
Прејури језера, ријеке и мдра 
Тражећи дијете, и кад све обишла, 
К Плутону је самом у пакао сишла. 


937 (3). И Роландо, да је два имао змаја, 
И још Церерину божанствену снагу, 
Свијет би од једног до другога краја 
Прешао, тражећи Анђелику драгу, 

Слазио до пакла, пео се до рдја, 
Обраћ'о се Богу, па најзад и врагу. 
Ма земљом, на жалост, он пузити мбра, 
Немајући змаја, него Бриљадбра. 
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938 (4). Прешао Францију, па је сада хтио 


Још и Ђерманију, а послије шћаше 
Италију, Шпанску, и вољан је бИо 
ПИ саму Либију. Баш о томе мњаше, 
Кад му се учини да се лелек вио 


_ Гором, и кроз гране да му неко машв. 


 Појури напријед он истога часа, 
И смотри витеза гдје на коњу каса. 


939 (5). По златноме рахту сличан богаташу, 
Незнан јунак руке грчевито склада, 
Јер пред собом држи љепотицу снашу, 
Која, кукајући, отимље се, џапа, 
И за гриву хвата голему кулашу, 
У кошуљи само јадна, без чарапа. 
Роланда у помоћ призиваше, комб 
Почеше бблови срдашце да ломе. 


"940(6). Зашто да га ломет О не питај, брато! 
Жена ова бјеше Анђелици слична ! 
Нећу те слагати, то ми није дато, 

Није она била, ма витеза дична 


__Мис'о текну да је то његово злато, 


И џарну коњица, јуришању вична, 
Те помамно јурну кроз кланац тијесан, 
Док он за онијем виче ка' бијесан. 


941.(7). Главно бјеше оном очувати плијен, 
Нити вика збуни тога отимача, 
А и његов кулаш не бијаше лпјен, 
Бар пошто му крвца лану од корбача. 
Роландо у трку подебео дријен 


_ Ишчупа, и њиме ошину тркача. 


Јурећи се тако скоро пола данка 
Стигоше до једног великог прдпланка. 


942 (8). Роландо, који је од велика збра 
Бјеснио, зачуђен отмичара виђе, 
Како кроз капију некаквога двора, 


"Од којега љепшег не угледа приђе, 


Ишчезе, и за њим погнав Бриљадора 
Улетје унутра, ал' онога ниђе! 
Оптрча около велељепна дома, 


__Ал' ту коњик није, ни лијепа мдма. 
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943(9). Гледао је дворце из разнијех дбба 
-Ма никада таква. (Пардон! То сам рбко). 
С коња скочи, јурну лавиринтом соба, | 
Но не нашав ништа није туна чбко: 
На спрат оде горњи да и тамо проба, 
Ал' ни тамо није ништа ново. стдко, 
Јурећ' кроз одаје, ходнике и ложе, 
Гњеван злаћене је повадио ноже. 


944 (10). Унутрашњи украс очара сердара, | — 
Та коме се не би тако што допало! 
Свуда злато, свила, бисер, вез и шара, 
У меке простирке упада стопало, 
Ћилимови дивни висе са дувара, 
По њима је драго камење пдпало, 
Али усред ових лијепих албма, 
Јер ту она пије, најљешшега нбма. 


945 (11). Док он лавиринтом овијем кривуда, 
Да веће пријети издати га снага, 
· Исто тако други тумараху туда: 
Ено Брандимара, Градаса, Ферага, 
Сакрипана ; сви су, не знајући куда, 
Јурили и слали до стотину врага 
Господара куће, јер противу гбсб 
Свак по неку жалбу имаде напбсе. - 


946 (12). Свак од њих тражи га, негодује, псујб:; 


Један вели то је лупеж који краде: 
Украо ми коња; други ијед бљујб, 
Што га оставио без драгане младб, 
Али њега нигдје да им тужбе чује. 
Кушају ли ићи, труд је бадаваде, 
Јер когођ се на тај танак лед навеза 
Не може напоље из тога кавеза. 


947 (13). Чисто видим када писат' ово сјбдам 
Ошвоњена лица те сметене руље. 
Роландо је пута веће шест и седам 
Собе обишао. Тражит' овдје дуљб 
Лудо је (помисли), него да ја гледам, 
Да у врту нађем траг онога хуље; 
На друга је врата можда моју _АРУГУ 
Извео, и сада веће је у лугу. 
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У врт оде траге потражити свјежб, 
Али под прозором чаробнога легла, 
Сада му је било јоште много тбже, 
Јер озго је цура скочити потегла: 
Убићу се (рече) не спасеш ли менб. — 
На прозору видје слику оне женб. 


949(15). Чини му се слуша Анђелику своју 
Како, поред оног, још и ово кажб: 
Дјевојаштва ружу отимају моју, 

Зликовачке руке узабрати тражб 

Цвијет. који чувам за ручицу твоју. — 

Те ријечи њега страховито дражб, 

Мни, дјевојку коју толико милујб, 

Хоће похотљивац онај да силујб. 


950 (16). Трже витез опет мач љутога кдва, 
Готов да лупежа као муху смбља; 

Кроза све је собе протрчао с ндва, 

Звјбра у буџаке и очима стреља; 

Од подрума свуд је до самога крдва, 
Прошао, ал заман мука му је вбља. 

Иде гдјено чује Анђеликин гласак, 

Али глас мијења мјесто сваки часак, 


951(17). Сасвијем на згоду дошло мени јесте 


Да се сада вратим ка Руђеру, којћ, 

За џином јурећи кроза оне честе, 

Стиже пред палату дивну, која стоји 
На пољани једној. То је иста, гдје сте 
"Видјели како се Роландо нам знојћ 
Тражећ' Анђелику. У двор ону жену 
Џин унесе, па га нестаде у трену. 

" 952(18). Руђеро је у двор појурио као 
И Роландо, па је у сваком буџаку 
Тражио драгану, и бјеше му жао, 


" Што је сврху исте остао у мраку. 


Шта да о том мисли ни сам није знао, 
И непојмљиво је било том јунаку, 
Пошто протумара на све стране мндго, 


_ Куда је голијат умакнути мдгд. · 


948 (14). Срцу му је као ножем да га рбжб, 
" Гушу му је рука Аморова стегла. 
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953 (19). Као тигар љут је и бијесан био 
Заљубљени момак са те грозне шалб. 
Поново је дворац претресао цио, 

Обишао журно све собе и сале. 

По врту је и он разгледати хтио, 

Ма ријечи њему то нијесу дале Зи 
Из драгиних уста, јер у помоћ зову, 

И врати се опет у палату ову. | 


954 (20). Опет је слазио и опет се пбо. 
Исту жену спази Руђер на балкону, 
За коју Роландо радо би се клбо, Ма: 
Да је Анђелика по лицу и тону. | ЧУ 
То вам ово значи (сад подижем вбо): 34 
Свак је исту жену за ону персбну 
Сматрао, за којом срце њему венб: 
Она се промени докле око трбнв. ба 


955 (21). Градас и остали, што у двору бише, | 
Од опсјене сличне страдаху такбђе. а 
Љубећи Руђера него себе више, 
Мађијом га Атлаз домамио вође; | 
Дуго за њим старцу очи сузе лише, | си. 
А сада је срећан што у заклон дође, | Е 
Јер судба Руђеру грђе сваким даном, 


Тако веле књиге, грози смрћу раном. И 
956 (22). Мађијама новим, које крије тмуша, ~ 2438 
Послије Алчине и челична града, Е-. 


Свог љубимца Атлаз одбранити куша. 
И борце, од којих мог'о би да страда 
Руђер, који слабо савјете му слуша, | 
Там' домами, успје да их туна свлада. 3 
Пива и јестива ту имаде ддста, 

И друге насладе за свакога гдста. 


957 (23). Но да потражимо Анђелику милу, | 
Која онај прстен чудноват имадб, Ку 3 
Што, на прсту, руши чаролиску силу, 5 
И устима, видјет' очима не даде. база, БРАНИ 
Оставивши ону у бријегу спилу, Ла 
Што бјеше својина старца дуге браде, 
У Ињђију цура вратити се смјера, 
„Јер тамо је чежња за домајом тјбра. 
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958 (24). На Роланда мисли и на Сакрипана 
Да је тамо прате, јер нема искуства 
За далеке путе. Оба су ваљана, 
Вајде би имала од њихова друства. 
Не воли ни једног од оба јарана, 
„Али њој њихова позната су чуства: 
Клечала су оба украј њених нога. 
Изабрат' јој ваља једног од њих двдга. 


959 (25). Докле се колеба и са собом борп, 
Кога ће узети, за обадва ппта 
Свуда, и тражи их, и кобилу мора, 
И по разнијема областима скпта. 
Слепи случај који кашто чуда творп 
До замка је оног, усред горе скрпћта, 
Доведе, гдје бјеху обојица, гдјено 
И други су, шанув: ту су они, жбно ! 


960 (26). Невиђена уђе у лавиринт мдма 
(Чак Атлазу прстен видјети је брани). 
Спази оба момка, већ готово хрдма, 

Јер у трци за њом пролазе им дани. 

И прилику своју сред овога ддма 

Видје, којом Атлаз машту њима храни. 
Њој, што под прстеном замак овај сматра, 
Изгледаше исти ка' циганска шатра. 


961(27). У један се кутић Анђелика згучп, 
Јер јурећи Ролан згазити је шћаше. 
Избор сапутника једнако је мучи. 
Круна се краљевска на једноме сјаше, 
Ал' други заштита боља је при тучи, 
_ Јер му већа храброст у жилама враше. 
Ма боји се, неће Роландо стасити 
Ње се оставити, кад га се наситп. 


962 (28). А са Сакрипаном било би јој лако. 
Тако она мисли, а можда гријеши. 
Тад уђе Сакрипан, докле други свако 
'Случајно изиђе. Она се ријеши 
Да се њему јави, што је било, како 
С уста прстен узе. Вео се дријешт 
___ Са очију њему, — али ево јада, 

_ Гдје Роландо уђе и Фераго сада!“ 
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963 (99). Ушли су, дабогме, јер чим је натакла 
На прст онај прстен, мађија се цела, а 
Којуно је Атлаз довео из пакла, Да ПН 
Скљокала од силе јачега начела, | Хи Ра АВИоа 
И натраг у тартар поново умакла. | о он 
Полетјеше они к њојзи као стрела, | 
Јер обадвојица за дјевојком чезну, МУ 
Обојици срца у чемеру грезну. | · 2 


964 (30). Роландо, Сакрипан и Фераго к томе. 
Откада им Атлаз намаче синџире УЗНЕЊ ДАЛЕ У НЕ 
(Сва тројица бјеху љубавници моме), | За ла 
И дању и ноћу ношаху панцире 2544 
Ради безбедности у том двору зломе Зе 
(Гвожђе мало жуља древне официре), и 
Ношаху оружје и шљемове, дсим 
Ферага, што рече: нећу шљем да ндсим. 


965 (31). То рече кадно се Аргалију клбо, 
Да он шљема неђе понијети прије, 
Док не отме клобук од Роланда. Срсбо 
Ту га је, додуше, ал' се магла вијб 
Око њега: Атлаз мозгове им сплобо, 
Познанике старе једног другом крије: 
Виде један другог у том чудном здању, 
Али се познати нијесу у стању. 


4 Је" 
РАИ 477. 


(2 
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966 (32). Ма не само они убојиту дреху 
Ношаху, и коњи њихови ваљани 
С цијелим такумом приправни им бјеху, 
Зоб и сламу гризућ' доље на тенани, 
Оклоњени под једну крај капије стреху, ". 
Гдјено им с облука висе буздохани. 
Чим се сломи сила мађије и ндћи, 
Појахаше коње; Атлаз нема мдћи. 


23 Доне ал 
Као а САЊА и 3, 


967 (33), Појахаше! Зашто Чим опази цура 
Шта учини, одмах ускочи на кобу 
И побјеже. За њом лете као бура. 
Бјежи, јер не жели да издржи пробу 
0 тројицом. Узалуд они вичу: дура! 
Када љуби она не зове на мббу. 
Прстен обзинувши на очи им тјену : 
Баци. Нестаде је. Они само блену. 
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968 (84). Те војводе славне, силни великаши, 
| Бленући веома изгледаху глупи, 

Ишчезнути красној свидјело се снаши 

Тек подаље, тамо, у зеленој жупи, 

Јера их жаљаше што су робијаши 

У чаробну двору старом оном чупи: 

Истом кад подаље од његове силб 

Измами јунаке, тминс су је скриле. 


969 (35). Њено срце свагда бјеше пуно рана, 
Кад би гођ видјела друге како трпб. 
Одустаде одмах од првашњег плана, 

Нашавши се усред онакове прпб, 
Да собом поведе черкескога бана. 
Поуздање своје из прстена црпб: 
Мјеште да се давно, тек сада се сјетп, 
Да ће с њиме свуда пролазити смјбти. 


970 (36). Сва тројица мисле: триста ли јој вјбрл ' 
- _ Куда ли се дједе: Бог нека је скруша! — 

Зец, када се скрије п превари кбра, 

Овај тамо, амо трчи, лаје, њуши, 

И надајући се ухватити звбра, 

По шипрагу носом барата и буша: 

Исто тако они. У лукаве сешб 

Међутијем усне злурадо се смешб, 


чуди да. а т ДАДЕРУ 


971(37). У шуми не бјеше до једнога пута: 

·" Да њиме утече сва тројица мнише. 

„Сва тројица, дакле, зловољна и љута 

Јуре тијем путем, скачу ко ће више, 

Док дјевојка испод невидовна скута 

За њима јахаше на кобили тишвб. 

Сита бјеше она те дружине мушкб, 

Ал' иначе гладна бере дивље крушке. 


972 (38). Јурећи они су застанули тбке. 

Кад видјеше више путањб да нбма. 

Траг двојица траже преко траве мбокб, 
Заметнути кавгу Фераго се спрбма. 

' Чувен кавгаџија, задјевице нбокб 

Једнако расправља, и радо се лема, 

И кашто му дође на свеца да сикћб. 
Куда, ако Бог да: онијема кликћеб. 


~ 
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973 (39). Она жена биће вјбрна моја љуба. 
Што трчите за њомг Назад! велим вама. 
(Ту се чуо шкргут његовијех зуба). 
Ја сам олујина, ви сте лака слама! — Маје 
Како то говори ова људа груба 
(Роландо прозбориј; обраћа се нама 
Као да смо жене! Сам је канда жена; 
Саветујем њему да с лати вретена. — 


974 (40). То презриво рекав у гњеву голему 
Паладин Роландо краљу Сакрипану, 
Ферагу с' окрете и прозбори њему: 
Што се дереш, рђо, твоју ли ти нану! 
Да гологлав ниси но да си у шљему, 
Поклонио би се моме буздовану. — 
На то сад Фераго лану као псоглав: 
Тебе се не бојим, ма да сам голдглав. — 


975 (41). Роландо замоли Сакрипана: додб. 
Позајми му часком својега клобука, 
Те да безобразне ријечи се следе 
На уснама овог охола хајдука. — 
Сакрипан, чим опет на коњица сјбде, 
Рече: за тај посо и моја је рука: 
Де му ти позајми, па ће прах да лазнб, 
Јер знам и ја како дрекавци се казнб. — 


976 (42). Фераг на то: за ме нико се не страви ! 
Гологлав се бијем. Не сикћите, ђе! 
Да ми је до шљема, — на вашој је глави: 
Отео бих оба; прошли бисте грђе 
Но ико, давно би лежали на трави. 
Са заклетве једне, од камена тврђеб, 
Шљема носит' нећу све докле ми шака 
Не допадне клобук Роланда дпака. — 


977 (43). Насмија се на то и одмршти вјбђе, 
Насмија се слађе но икада пређе 
Роландо и рече: прошла би те хдла, 
И од крпе лице било би ти бљеђеб, 
Јер страва шиљцима срце би ти бола, 
Брже би од зеца прескакао мбђе, 
Да угледаш само ти тога сокола, 
Који, да те казни, свуко би те гола. — 
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978 (44). У хвалисава је ударио звонца 
(Поштено лажући) Фераг јоште јачб, 
Рекав: од почетка лажеш па до кбнца. 
Могох убити га као што бих маче, 
Када га ухватим да лоче из лбнца; 
Више пута могох, ма стаде да плаче. 


"Сажалих се; ал' бих разбио му данце 


Да га сада сретнем, сјеко на резанце. — 


979(45). То дарну у живац огњеноме змају. 
Грмну: грђе лажеш од најгоре женб. 
У којој ли земљи, у којем ли крају 
И када могаде мрцварити менб7 
Ти лажеш, јер не знаш да, док на ме лају 
Уста твоја масу лажи непеченб, 
Ја пред тобом стојим. Оди, рђо, амо 
Да се на мегдану мушком огледамо! — 


980 (46). Тад објеси клобук он о једну грану. 
Скобише се љуто оба гранатира 
Затијем, господо, на страшну мегдану, 
На страшну јер оба бјеху без визира. 
Ребарца Фераго куцну коњу врану, 
И у ре доведе бијесног ајгира; 
Роландо потрже сабљу Дуриндану; 
Ни Фераго не да своме мачу мира. 


981(47). Започеше бојак и љуто се бИше. 
Силовит је Франак, Шпанац није мање, 
Удараца бјеше као љети кише, 

Јер свак од њих жели да побједу жање. 
Мачеви падаху тамо много вишб, 

Гдје је на оклопу гвожђе било тање. 
Мађијом тијела у обадва бана 
Очеличена су, не боје се рана. 


982 (48). Ако се не варам причах ово веће 
(Ко зна да л' је перо написати стиИгло!): 


"Фераго је био те ријетке србћеб, 


Да на себи има једно мјесто цигло, 
Што се ранит' може. Ту он гвожђе моћ 


(Тешко би му било, ако би се дигло!). 


То је пупак био. Челичне су плдче 


Седморе на њему, сјем заштите прдче. 


| „ ~ 
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983 (49). И Роландо сабље не боји се ЊУ 5. 


Сав је као гвожђе; само тачке двије 
Заклањати мора: то су биле пбте. 

Њих дебели челик од ударца крије. 
Душмани што желе њима да се светв 
Никад им не могу наудити прије 
Него што их згоде на та мјеста тамо. 
Оклоп они носе рад украса само. 


984 (50). Како ми се чини рпјетко се србшће 
_ Два така јунака на мегдану бојну. 

Ударци даждаху све јаче и жешћеб, 

Двобој се претвори у читаву вдјну, 

И Анђелици се учинило чешће, 

Која стиже јашућ' кобилицу гојну, 

И која подуже веће туна џдња, 

Да се земља тресе испод. њихних коња. 


985 (51). Док је витезове посматрала дама, - 
Кобила гледаше земљотреса творце. 
Свједок томе боју бјеше цура сама, 
Јер Сакрипан, кога, гледајући борце, 
Бијаше спопала досада и чама, 
Оде рекав: што би гледо оне мобрце! 
Док се они крве може бити ја ћу 
Наћи гдјегођ мому скривену у влаћу. — 


986 (52). Склонила се цура у један је уго 
У њихној близини иза једног пласта. 
Вријеме је најзад и њој било дуго, 

Те клобук дткачи са онога храста 
(Беспослена, шта би и чинила другод!), 

И кроз гору чарну летну као ласта. 
Хтјела га је вратит', нећу да вам кријбм, 
Пошто се нашали несташлуком тијем. 


987 (53). Дјевојче с клобуком грозну шалу збија, 

Док се витезови бјесомучно туку, 

И један другога по мегдану вија, 

Да ријеше ко је господар клобуку, 

Мислећи на грани он се јоште нија, 

А он већ путује с мбмом низа луку! 

Када опазише да нестаде шљема, 

Задрхташе они од гњева голема. 


~ 


ИРИНУ 177. "7" 


прија туре ар бан ара о ИНДА 


Ки ПЈЕСМА ДВАНАЕСТА 9207 


988 (54). То први Фераго смотри, пака рбче 
Прекинув витлање својега оцала: 
Твога шљема нема! Крађом њега стбче 
Онај трећи, коме прилика се дала, 
Док се ми млатасмо усред ове сјбчб. 
Нема нигдје од нас већијех будала ! 
Гдје ми је награда, надбијем ли теббу — 
Франак од љутине бјеше изван себб. 


989 (55). Обустави борбу и Ферагу кажвб, 
Е се и он с њиме у мишљењу слажвб, 
Да је онај трећи клобука му смако. 
Одоше лопова по шуми да тражб, 
Што, признати морам, није било лако, 
Цигла добра воља рћјетко да смажб. 
По траг један нађе најзад од њих свако; 
Трагови су свјежи, али — сада како 2 


990 (56). Једним Сакрипана, другим Анђелику 
Видјех кад одоше. Првим витез летну, 
Другијем Фераго. Под једну јелику 
Цура бјеше стигла, на травицу цвјбтну 
Легла, дивећи се сјајноме челику 
Шљема, који она украј себе мбтну. 

Баш до ње по шљунку поток један трчка; 
По води се она ручицама брчка. 


991(57). Прстен јој на прсту. Не боји се за се: 
Устреба л' у уста њега ће да турп, 
И он ће из беде сваке да је спасб. 
Када се лешкати досадило цури. 
Одведе кобилу подаље да пасб. 
Фераго искрсну баш у истој ури: 
Стиже је идући по њезину трагу, 
И спази је с кбббм у једном шипрагу. 


9992 (58). Кад је видје као сунце да му сину, 
И к њојзи потјера он своју кураду, 
Али убрзо му радост ова мину, 
Јер намах из вида изгуби је младу. 
На коби се она прбко поља вину, 
Обзинувши прстен (што сви веће знаду). 
Шљем оста на трави, јер да га довати 
Нема кад, ваљаде одмах путдвати. 
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993 (59). Трчи за њом јадан, по гори се дуња, 
Ал' да је трчао и више мјесеца, 
Скачући на коњу преко тога жбуња, 
Чак да том скакању помажу и свеци, | 
Не би је нашао. Почевши да куња 
Врати с' опет мјесту на онојзи реци, 
Гдје Роландов клобук лежи сред травицб, 
Вичући да нема на свету правице. 


994 (60). У јаде је вбљб утонуо сндва, 
Руке своје моли да га жића лише, 
Ма кад видје клобук челичнога кдва, 
Намах веселије отпоче да дише. 
Прочита на њему урезана слдва: 
Чиј је, и чиј бјеше стоји, и још паше 
Кад и гдје Роландо власника му смаче. 
Фераго га одмах на главу натаче. | 


995 (61). Потпуно је срећан. Још да му је она! 
Проклета дјевојка севне као муња, 
Па опет ишчезне, ко да ју сотдна 
Од ока његова скрије испод гуња! 
Врати се са носом, дужим но у слдна, 
Пошто се за њоме дуго јоште луња, 
Пред Париз у шпанско-маварске дколе, — 
Баш да Франке туче врати се сдколе. 


996 (62). Ту је он љубавној несрећи и тузи 

У жуђеној капи тражио лијека. 

Роландо, без шљема, на нишану рузи 
Дознав шта учини судбина пријека, 

Јурио је за њим све по истој прузи, 

Докле га не стиже гдје једна ријека 

Два моста имаде. Клобук истом ддби 

Пошто му палошем трбушину прдби. 


997 (63). Анђелика не зна јаду да одолп, 

Пријекор савести сад је прати свуђе 

Што клобфк изгуби, и душа је боли. 

Ах могох ли (вели) смислит ишта луђе! 
Несретнице, главу ти пепелом пдли, 

Јер ти си створење од најгорег хуђе: 

Зар то за услуге Роланду захвалндст, 
Који ти показа у љубави сталндст 7 
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998(64) Њему, што ме више од својијех очи 
Љубљаше, нијесам, не тако ми части, 
3 (Да велим истину Бог мени свједоча) 
____ Никако нијесам шљем хотјела крдсти. 
__- Шпанац онај хтједе крвцу да му точп, 
___ Те ја мишљах, борба од себе ће пасти 

Чим нестане шљема. (Да си честит, ага! 
"То пошљедње она с опроштењем слагај). 


Ко "999(65). Врло мало дајем за вапаје њбне, 
а Јер долазе касно; читатељке моје 
- Мним несташлук њезин исто тако цбнб; 
5. То је, читаоче, и мишљење твоје. 
Још истога днева к Истоку се крбнвб. 
На запрепашћење превелико своје 
:36, У некаквој шуми спази једног дана, 
Измеђ' два мртваца момка пуна рана. 


3 1000 (66). С Богом, Анђелико, бодљикаво цвбће, 
З= И вама Фераго, Сакрипане с Бдгом! 

_____Вас перо се моје дуго сјетит' нбће, 

___ Јер пјеват имадем о другоме мндгбм. 

Пажњу моју на се нарочито скрећб 

Роландо са судбом борећи се стрдгбм. 

Са луде љубави зла која су њега 

Снашла, причати ми ваља прије свега. 


1001 (67). Нов клобук набави у првоме граду 

Куда стиже; њиме лице своје скрпва 

(Знаш да у Паризу не жели да знаду 

Куда се дјенуо, и шта с њиме бива). 

По киши и вјетру, по сунцу и хладу 

"Јури, и једнако о дјевојци снива. 

Што уз цара није, слабо мари за тд; 

За Анђеликом се непрестано млатд. 


1002 (68). Цар већ не зна шта ће о њему да мисли. 
Док он скита, Карло, пун срџбе и љутњб, 
Гледа како Париз Арапи су стисли. 
Претрпјевши многе незгоде и смутње 
(И он и Бриљадор почешће су кисли), 
Послије сулуде по свијету лутњб, 
Једног јутра рано стигао је соко 
Пред Париз, гдје бјеше мавритански окд. 
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· 1003 (69). вене пара краља. а господара, 
њен туна од својијех чета, - 

Знана под именом старца Манилара, | 

Што пред Париз дође из далека свбта, | 
По крви хришћанској да гази до сара;. ава 
" Видје како с војском небројеном шбта | 
Младог тремизенског Алцира владара. 

_ Младост овом, старост оном слабо смета. 


1004 (70). Те и друге војске ода свију страна | 
Стезаху Париза, бораху се с- њиме. Е: 
Бојати се мраза арапска је мана, на 
"Зато у оближња села ове зимб 
Смјештене бијаху. Краља Аграмана, 

Те љуте хришћанске куге и џеримб, 
Сад је воља била град стегнути тјешњб, 
И овог прољећа напасти га бјешње. 


1005 (71). Изгледа, испашће њему све по 
Јер довољно има коња и војника. 
С Арла до Париза служи Аграману 
Земља: гдје гођ нађе лакца и бојника 
Отјера у војску, и покупи храну; 

У краљу шпанскоме нађе помоћника; 
Сва Африка ту је; ка у вилиману 
Све то ври под градом Карола јадника. 


1006 (72). Цар Карло Велики држи се херојски, | 
И вели у себи: помоћ само када 
Стигне ми, Мавре ћу почастити мојски. — 
Пошто је прољеће наступило сада, 
Аграман одлучи нападати својски, 
Чему и цијела војска му је рада. 
Баш тога је дана наредио бпПо, 
Да на општу смотру дође табор цио. 


1007 (73). Роландо, не мислећ' вратити се цару, 
Но за цуром јурећ' пун јада и сјетб, ; 
Стиже тамо гдје ће искалити јару. 
Случајно Алцира пред Паризом србте, 
Којино је био Манилару стару 
Придружио своје убојите чете, 

Те тако у друштву гредијаху они 
На смотру, јер труба на зборове звони. 


ЕТ  ШЖЈЕСОМА ДВАЊАЕСТА а 


Пи. 


1008(74). Зла коб данас прати млађаног Алцира. 
__Чим џина угледа ту на Бриљадору, 

"Та мушка појава не даде му мира, 

На охоло чело натјера му ббру, 

_И вољан витезу сломити панцира, 

_Бесно је на њега нагонио дору. 

Победит' јунака жеља му је жива, 

Јер га изглед његов просто изазива. 


 1009(75). Мехури славе ће сада да му спљдосну, 
Јер одмах ђе Роланд увјерит' јунака, 
С коња га бацивши на травицу рдену, 
Да би боље било да је срца млака. 
3 Ено! Алцир веће о ледину љдену, 
____ Гвожђе му на срцу отвори. сокака. 
| С крвљу му и душа изађе на уста. 
Хватају војници коњица му пуста. 


 1010(76). За Роланда страшни наступише часи, 
Јер цијела војска као да се зграну. 

Да његовом крвљу руке своје квасп, 

Све живо полетје горостасну бану; 

Од свих страна бију ти Арапи пласи, 

Он им отпор даје на свакоју страну. 

Можда би згинуо данас од Арапа, 

Да на петам' нема гвоздених чарапа. 


УУ 7 
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1011(77). Јурећи по трави, коју родсп пње, 
Џидама би хтјели жиће да му згасб, 
Ал ни оклоп његов не могу да стињб, 
Витез, кога мишке исполинскб красб, 
Љуто ће казнити те кукавце спњеб 
_. Кад вук или међед зубма зграби прасе, 
__ Да ли сте слушали како грокћу свиње: 
И Маури сличне пуштали су гласе. 


. аде 
' 


аи ет 4 врата 


1012 (78). На врла витеза даждб као киша 

Стријеле, џилити, буздохани, шпаде. 

У мах први бјеше јуначина тиша 

Но војвода какав у часу парадб. 

Боји ли се мачка маленога миша 2 

Ко ли кога од њих, да ли когођ знадб, 

По подруму јури све около каца, 

И да ли се боји курјак јагањаца 2 

14» 


1018(29). Ма кад му у руци сину  Дуршдана, он 


А она се, богме, незгодно спјаше, 
Полетјеше главе његових душмана, 
Крвца потоцима земљом се лијаше; 

Од лешева људских, коњских и турбана, 
Све поље широко покрито бијаше; 

"Да не преста јуриш ода свију страна, · 
Сву војску исјећи Роландо хтијаше. 


1014(80). Ни оклопи, нити љековите траве, 
Ни штита, ни шљеми, ни молитве светб, 
Не помажу против Дуриндане: главе, 
Ал' не само оне, руке, ноге лете! 
Бјеже Маври, многи у Сени се давб. 
Вијенац нека се Дуриндани сплетб, 
Рече Смрт, а гледа шта је мртвих рпа. 
Јер побоље коси од мојега српа. 


1015 (81). Витез мачем тијем непрестано жежб 
Разгони Арапе ка' јагањце вуци, 
Они исто тако непрестано бјежб. 
Изломљена копља, стријеле и луци, 
И мачеви пољем разасути лежб, 
А уши парају рањенички звуци. 
У друштву напасти једнога готови, 
Сад без друштва бјеже афрички скотови ! 


1016 (82). Док бјежаху преко ровова и јама, 
С огледалом Храбрдст мед њима се јави: | 
Само се Манилар, старост кога слама, 
Огледну у њему као јунак прави, 
И видје да нема бједнијега срама, 
До када се војник од самрти страви. 
Презирући живот, пријестол и круну 
На Роланда копљем убојитим груну. 


1017 (83). Преби му се копље као трска суха. 

Махну сабљом витез и старчића ддље 

Тијем једним махом на земљицу здуха, 

Пак одјури хитро низ пространо пдље. 

Жив остаде старац, али се угруха, 

Него ли бјежати и то бјеше бдљеб. 

Погибе, ударац да бјеше пунијћ, — 

Ал' се не сијечб свагда по ђунији. 


И 
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 1018(84). Ма да Маниларо не би жртва смрти, 
Ипак је лежао без икакве свбсти. 

Не хотећи даље њиме да се прти, 

Противу другијех Роландо се жбстп, 

Против бјегунаца што бјеже ка' хрти, 

Ширећи табором страховите ввсти. 

Аграман умало не паде са стола, 

Када чу за дјела незнана сокола. 


" 1019.(85). Истом кад пољана цела бјеше чиста 
Од бораца живих, Роландо се смири. 

Број онијех, кажу, да прелази триста, 

Тог дана за душу којијема сппри: 

Чешће Мавре судба сналажаше иста. 

Низ поље пространо, што се пред њим шпри, 
Оде, ал' не к цару, но за цуром клбтдм. 
Погрешнијем путем лутајући свбтом. 


1020(86). О страсти му, коју сматрам као ману, 

Чудеса причају стародревни писци. 

Одсједаше често у најгорем хану, 

Гдје га механџије, препредени лисци, 

Гулише душмански за пиће и храну; 

Примаху га кашто још и црнорисци. 

Јураше за цуром по ноћи и дану, 

Мјесто уза цара да је на мегдану ! 


1021 (87). Бог нека га штити вишњом својом мдђу, 
Док тако низ ддле и уз брдо гребб! 
С царске џадб скренув једанпута ндђу, 
К'о што веће скрену из самога себбв, 
_У бријегу једном, што бијаше спрдћу, 
Спази свјетлост. Мислит' не бјеше тријебв 
Оном, што у маштам' дође до врхунца: 
Уобрази ту ће пронаћи бјегунца! 


1022(88). Од радости чисто расте њему крдста! 
Управљајући се по ономе зраку, 

Најпослије стиже до онога мјеста, 

Пошто је подуже лутао по мраку. 

Од жбуња и трња непробојна честа, 

Спрјечаваше приступ нашему јунаку. 

То бјеше голема у стијени дупља; 


___ Унутрашњост брда бјеше дакле шупља. 
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1023 (89). Груд плахим дасима поче "му се дути, _ 
Јер мисли туна је она, коју гања. а -ф 
Ослушкује, чека, неће ли је чути, 

И надом опијен пронаћи је сања. 
Пошто Бриљадора пред пећином спути, 
Размахну рукама сред густога грања; 
Не вичући газду, без помоћи туђе, 

По мраку пипајућ у рупчагу уђе. 


1024(90). На прстима слази, нити чизмом лупа, 
Низ камене стубе. Та пећина бјеше У АТИ 
У свему друкчија од обичних рупа: 

Ту неко мораде длијетом да тешб. а 
Спази отвор један, док све даље ступа, 

Горе у стијени: туд јамачно спјбшвб 
Обитаоцима дању дневни зраци. 

У дну ватра гори; тамо око баци. 


~ 


1025 (91). Љепотица једна украј ватре сједи: 

Рај од ове рупе љепота јој ствара. 

Види се да туга срдашце јој леди, 

Јер из ока, које опија и чара, 

И царева града (најмање) вриједи, 

Суза тече, уздах гроце јој пара. 

Бјеља је у лицу од бијела крина; 

Једва ако има шеснаест година. 


1026 (92). Бабускера једна са њоме се грди, 
Што је, у осталом, обичај у жена. 
(Бар тако цијела историја тврди, 
Која жене прати од старих времена). 
И једна и друга преста да се срди, 
И наста у њихним односима мена. 
Отпоздравише га, јер он, пришав живо, 
Бјеше поздравио обије учтиво. 


1027 (93). Наравно, много се од његова гласа 
Препаше, јер су га изненада чуле. 
Рече њима витез: о тако вам спаса 
Кажите ми одмах име оне хулб, 
Који цуру једну анђелскога стаса 
Овдје држи да јој младе кости трулб. 
Кажите да смјеста тог опака стрва 
Посијечбм, смождим, згазим као црва. — 
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ПРИМЕДБЕ 


(По Грису) 


Песма Прва 


Строфа 1. Бесни Роландо (ОгјЈапдо [иг1080) 
продужење је Бојардова недовршена спева: Заљубљени Ро- 
ландо (Огјапдо 1ппатогабо). Где Бојардо прекида, Ари- 
осто наставља. Отуда многе алузије на догађаје из Бојардова 


_ епа, за које песник претпоставља да су читаоцу познати, О њима 


српска публика наравно ништа не зна, и ми ћемо јој, где буде 


"требало, помоћи да оне алузије разуме. 


Тројан, отац афричкога краља Аграмана, пао је од 
мача Роландова. Да би га осветио, син му завојшти на Карла 
Великога, Роландова ујака и суверена. 

Строфа 4. Овај Руђер, један од најглавнијих јунака у 
спеву, сматра се као праотац куће од Есте. Њега песник наро- 
чито жели да прослави. 

Строфа 5. Анђелика је ћерка Галафрдна, великога 
кана од Катаја. 

Строфа 6. Марсил је краљ шпански, савезник Агра- 
манов. 2 
з Строфа 8. Риналдо од Монтобана (МопфајЈрапо) син 
је дордоњскога војводе Хајмбна и брат од стрица Роландов. Он 


__је после Роланда најславнији паладин царски. 


· СтроФа 11. Зашто Анђелика мрзи на Риналда казаће 


| строфе 17 и 78 ове песме. 


Строфа 14. Фераго је син Марсилов, и један од многих, 
који лудују за Анђеликом. 

Строфа 27—80. Аргал, Анђеликин брат, погинуо јеу 
двобоју од Ферата. Овај му је обећао да му деш и свеколико 
оружје боци у оближњу реку, али је при том измодио од њега 
да се његовим шлемом служи четири дана, пошто је Ферагов 
био изломљен. Тај рок био је протекао, и Фераго још не беше 


___ бацио шлем у реку. 
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Строфа 28. Алмонто је убио Мала. од Мање (Ан- 
жера), Роландова оца. Роландо је убио Алмонта на мегдану_ и 
задобио славни му шлем. — Мамбринов ваобук помиње се и 35 
· Дон-Кихоту. ПАЊЕА пааНа 

Строфа 80. ЛанФуза је Ферагова мати. пар 

Строфа 70. Брадаманта је кћи Хајнонова, сестра 
Риналдова. о. 

Строфа 830. Анђелику је био војском опколио у њену _ | 
замку у Албраци Агрикан, краљ татарски, а Сакрипан Ш је 5 
бранио. / 


СтроФа 10. Сабља Риналдова зове се Фузббрта, Рог 3: 
ландова: Дуриндана, Руђерова: Бализарда. 5 
Строфа 15.'0 Анђелици наставак у песми 8. 
 Строфа 30. О Риналду продужење у песми. 
Строфа 32. Бојардо је овако испрео басну о. пореклу | 
Руђерову: по освојењу Троје тражише Грци сина о 
Астијанакса да убију, те да тиме затру племе Пријамово. Асти- 
јанакс утече у Сицилију и ожени се краљицом од Сиракузе, 
која му роди сина Полидбра. Овај роди Хлодовика и Кон- 
стана. Копстан би праотац племена из којега је произишао 
Пипин, отац Карла Великога. Хлодовиков потомак би Руђер. 
од Ризб (Раџја). Овај Руђер ожени се Галаћелбм, еији 
Атолана, деде ен анеа и погибе од рођена брата Бел- 
трама. Хтеде овај и Галаћелу убити, али она утече у Африку, где 
роди близанце : кћер Марфизу (која је важно лице у спеву) исина, _ 
Руђера, од кога, као што горе рекосмо, потиче племе од Есте. 
Строфа 67. Стара крвнина између домова Мајнца и Клер- 
мона (из којега последњега су Брадаманта, Риналдо и Роландо). 
много се спомиње у романима о Карлу Великом и његовим пи 
тезовима. Супарништво у отимању око милости и блатонакло- 
ности цареве било је узрок омрази тој. Мајанчани се редовно 
представљају као неваљалци и издајице, нарочито њихов старе- 
шина Ган или Ганелон, Пинабе лов стриц. Веле даје од његова 
имена постала италијанска реч: 1поеаппаге (преварити, варати). 


Песма Трећа 


Строфа 5. Наставак о Пинабелу у песми 20. 

Строфа 10. Чувени британски чаробник Мерлин пио 
наговору своје љубљене Вивијане („од језера виле“) леже у 
гробницу коју је сам направио, да види је ли довољно за њега 
пространа. Чаролијом неком, чију му тајну та лукава жена беше 
измамила, очаравши га иста, пе могаде он из гроба устати. Он 
умре, а душа му оста привезана за гробницу, и настави као 
за живота да говори и прориче. 

Строфа 17. Рекосмо горе да Руђер „произилази“ од 
Астијанакса, Пријамова унука (по Бојарду). Други један унук | 
Пријамов, Франку с, праотац је, како веле старе хронике, кра- 
љевске куће Француске, од које и дом клермонски води НОрсНа 
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Удадбом Брадаманте за Руђера спојила би се та два потока 
тројанске крви. 

Строфа 24 и даље. Кога ова генеалогија занима наћи 
ће о њој опширна објашњења у Литкемилерову преводу 
__„Беснога Роланда“, од којега су само две свеске изишле у Ци- 
риху године 1797—8. Упдреди и Шинделово тумачење Тасова 
„Ослобођенога Јерусалима“, песма 17. 


Строфа 24, 25. Руђер би ускоро по женидби са Брада- 
мантом убијен од једнога грофа од Подтјера. (Рошегв). Његов 
по смрти очевој рођени син и имењак уби убицу и бори се, као 
војвода Карла Великога, против Дезидерија, последњега краља 
лонгобардискога. Цар награди услуге му замцима Калаоном и 
и п ОМ (у Падованском), и то је, веле, почетак дома од Есте. 

" Строфа 26. Инсубри — Лонгобарди. Историске по- 
грешке и бркања од ове до 30 строфе тледао је Литкемилер 
да исправи. 

Строфа 30. Ово је онај исти Риналдо, који у Тасону 
„Јерусалиму“ тако важну улогу игра. 

___Строфа 32. Умбрија — војводство Сполети. 

СтроФа 88. Ецелино да Романо, господар од Па- 
дове, један од најгрознијих тирана, које помиње историја. 

Строфа 34. „... у граду гдје беше с лудости дјетиње 
јад грозио Фебу“: Ферара на реци [6. Фаетон, за казну што 
је невешто управљао сунчевим колима, би бачен у Еридан (По); 
сестре му бише претворене у тополе, што плачу ћилибар, а при- 
јатељ му Цигнус у лабуда. 

Строфа 41. „И град, грчки назван...< Ровиго (Ећоф- 
опши) од грчке речи „родон“ (ружа). 

Такође ту: „...и град у дну глиба« — Комакјо из- 
међу два ушћа реке По, близу мора. При морским бурама беже 
рибе у масама у По, и ту их лако хватају. (Упореди са Та- 
совим Јерусалимом пес. 7. ст. 46). 


Строфа 46. Херкул [, отац Алфонсу [, управљаше једном 
четом млетачких коњаника у рату између Млетака и Флоренције 
(1467) и у бици код Будрија (у стиху скраћено: Будра) задржа, 
својом војском у бегству осталу војску млетачку, при чему ва- | 
треним оружјем би рањен у ногу, те је после храмао. Четр- 
наест година после тога и сам зарати са Млечићима, који, на- 
навши га изненада, гонише га до Барка, замка близу Фераре, и 
он мораде закључити штетан мир с опасним суседом. 


Строфа 47. Тај Херкул, законити син и наследник горе 
поменутог Николе (ст. 42—44), би спречен сести на престо 
својим ванбрачним братом Леонелом, и живео је у Неапољу, 
где се на двору краља Алфонса [ одликовао великом храброшћу, 
нарочито у двобоју са једним славним ратником. По смрти Ле- 
онеловој дбчепа се круне Борсо, други ванбрачни син Николин, 
и доби од папе Павла П титулу војводе од Фераре. Тек после 
дуге владе Борсове седа Херкул 1 на тако дуго жуђени престо. 

Строфа 48. Херкул [ прбобрати баруштине око Фераре 
у плодна поља, опаса варош зидом итд. 

_ Строфа 49. Као што је познато, крилати лав грб је мле- 
тачки — При славноме походу Карла УШ на Неапољ, са му- 


99() БИЈЕСНИ РОЛАНДО. | 


дрости Херкулове би Ферара поштеђена, док су остале итали- 
јанске државе тада много пострадале од Фрапцуза. ЕВА ЕУ 
СтроФфа 50. Алфонсо и Хиполит синови су Хер-. 
кула 1. — Кастор и Полукс синови су Леде, супруге Тиндареове, 
али су били зачети од Јупитера, и имали су лабудова тела. Када 
Кастор погибе, Полукс је делио с њиме своју бесмртност, тако, 
да су наизменце живели и умирали. на Пуне 
Строфа 58. Јудије П, пређе савезник Алфонсов, подиже 
_Ромањце противу суседне Фераре, али би поражен на бојишту 
између Поа, Сантерна и Цањола (Латпшојо, у стиху Цањода). 
Строфа 54. Шпањолци у служби папиној опколише опкоп 
један близу Цањола, уговорише предају са старешином војске 
у опкопу, и када се он предаде, исекоше сву посаду и њега. __ 
Алфонсо затим освоји опкоп и страшно освети погинуле. 
СтроФа 55. У славној бици код Равене (1512) њен исход. 
би решен у корист Француза а на штету Шпањолаца и Римљан 
топовима Алфонсовим. ја. 
Строфа 56. На двору кардинала Хиполита од Есте жив- 
љаше неки прилично незнатан песник, Андреја Марон (Магопе), 
али по свој прилици Ариосто, циљајући на Виргилија, коме је 
презиме Маро, мислио је на себе, што је с правом смео чинити. ј 
Строфа 57. Хиполит је био храбар ратник. У рату, а 
који је савезом камбрејским (1508) проузрокован био, упловише з 
Млечићи с великом Флотом у По, и грозише Ферари. Кардинал 
потуче их и уништи или зароби им скоро све бродове. МЕ 
Строфа 58. Херкул ПН, Алфонсов син и наследникожени 
се Ренатбм, кћерју Луја ХП краља Францускога. 25 
Строфе 60—62. Ова двојица беху синови Херкула 
један у браку рођен, други копиле: Фердинандо и Јулије. 
Бејаху се уплели у неку заверу противу браће Алфонса и Хи- 
полита, те бише на смрт осуђени. Истом на губилишту биним 
та казна преобраћена у вечиту тамницу. Пећ. 
Строфа 69. Овај прстен, који у овој причи велику улогу : 
игра, беше у почетку Анђеликин. Брунел, препредени и вешти | 
дворанин Аграманов, украде јој га с прста у Албраци по запо- Пе: 
вести господара свога, 54 
Строфа 70. Руђер, Аграманов сродник, би по смрти мајке 
своје Галаћеле одгајен од чаробника Атлаза у највећој скри- | | 
вености, Кад Аграман завојшти на Француза, врачи му објавише 13 
да неће успети у своме предузећу без помоћи Руђерове, и да 
се без онога прстена боравак тога витеза не може пронаћи. 
Брунел обећа прстен украсти, и украде га. 


– 


Песма Четврта 


Строфа 40. Празилдо и Иролдо, два витеза о чијем 
витешком пријатељству прича Бојардо у „Заљубљеном Роланду“. 
Строфа 41. О ирвоме сусрету Руђера са Брадамантом 
Бојардо у „Заљубљеном Ролапду“ вели ово: у једној бици код Мон- 
тобана између Франака и Мавара баш када се Брадаманта борила 
с Родомоном, краљем од Алгира, придбђе Руђер ијавидаје ____ 


ТИМЕ ДЕЕ УЉА | 


"цар Карло сасвим потучен и да бежи ка Гаскоњи. Пренеражена 


том вешћу замоли Брадаманта Родомона да борбу обуставе да 


а > би могла следити своме цару. Како Родомон на то не пристаде, 
____Руђер, и ако на страни Мавара, предузе борбу замењујући ка- 


ваљерски Брадаманту. Ова оде, али, гоњена унутрашњим немиром, 


~: ___одмах се поврати, и то баш када Руђер противнику такав ударац 
___одмери, да ударени, полуонесвешћен, испусти мач и узду. Руђе- 


рова великодушност, јер се Руђер не користи тиме да Родомона 


из __дотуче, побуди овога да борбу прекине. Пошто последњи оде, 


Руђер и Брадаманта казаше се једно другом ко су и шта су, 


_и први се не мало зачуди кад у борцу под оклопом угледа красну 


девојку. Обоје у исти трен осетише моћ љубави. Али баш тада 


пројури поред њих чета Мавара; у пролазу један из чете рани 


сабљом Брадаманту по глави, која беше скинула шлем. Овим 
разјарен полете Руђер за четом; девојка такође. У даљем току 
битке бише заљубљеници раздвојени, изгубише се и тражише · 
се свуда али заман све до овог новог сусрета. 


Строфа 49. Наставак о Брадаманти песма 7. 

Строфа 50. ;... Гдје се сунце спушта у рачијем знаку“ 
— за летњега солстиција ступа сунце у знак рака. Преко 
атланског океана ХипогриФ је летео к индискоме мору. — На- 
ставак о Руђеру песма 6. 


Строфе 52, 58. Прослављени витешки Ред округлога 
стола основао је Утер Пандрагон, стари неки британски 
краљ, подстанкнут на то чаробником Мерлином. Пандрагонов 
син Артус обновио га је. Овде именовани витезови бијаху сви 
чланови тог реда. 


Песма Пета 
Строфа 59. Које скотске горе (управ предгорје) подра- 
зумева Ариосто под Сарођавво тешко да ће се дознати. 
| Строфа 76. Свети Андреја (56. Апдгех5) стара је 
престоница Скоције. Ја је прекрстих према нашем Сент-Андреји. 
Песма Шеста, 


Строфа 16. Наставак о Риналду у песми 8. 
Строфа 17. „Знаци Херкулови« — Абила и Калпџа, пред- 


_ горја на Хибралтару. 


Строфа 19. Нимфа Аретуза, јурена речним богом Ал- 
Фејем, утече кроз воду из Аркадије у Сицилију, где је ипак 
стиже њен љубазник. 

СтроФа 33. По старим романописцима за Карла Великога 
владаше у Инглеској краљ Отон. 

Строфа 66. Бријарео, неки сторучни див. 


Песма Седма 


СтроФа 20. Краљеви асирски, последници Нина (КМ ши), 
познати су као одани телесним насладама. 


има бити "и За МА о 
нек Строфа 609. Хекуба - –— - удовица к 
у Пријаза. | но 

_ Строфа 78. Рабикан. не коњ. Астолоов, 


Х : += 


| Песма Оома | 


 Строса 21. Наставак о Руђеру. у песми 10. 
СтроФа 29. Наставак о Риналду у песми 16. _ 
Строфа 42. Аргал паде у двобоју са | а о 

· хоћаше отети сестру Анђелику. | ј - 
Строфа 48. Рат који имаде Ен краљ. 

због Анђелике с њеним оцем ГалаФрбном, запрема ми 
у првој књизи Бојардова „Заљубљенога Роланда“. Гала 
заробљен, а Анђелика се реши ићи у Француску са. 
ЊУ ја где приспева, као што смо видели, у почетку „Беснога 
У Строфа 48. Под Ебудбм разуме јамачно Ари. 
од хебридских острва западно од СОкоције. б- 
Строфа 48. Протеј, бог морски, коме је Неша ' 
верио чување свога морскога стада. 
Строфа 63. Наставак о Анђелици у песми 10. раја. 

5 Строта 70. Најнс (Хаутз, Мато) дука од Б за 
> НА. стари и мудри саветник царев, коме је Карло предао, 
Ви на чување (види пес. 1, ст. 8). | 5 
Строфа 88. „Свом ујаку цару...!“ Реланлов 
Берта била је сестра Карлу Великоме. — Брандима 
ландов најмилији пријатељ, игра како у уВаљубљеноме у 
у »„Бесноме Роланду“ важну улогу у познијим песмама. | 
СОтрофа 86. Наставак о Брандимару чак у песме 
Строфа 88. Наставак о Флерделизи у песми 24, | 


Песма Девета 


Строфа 17. „У ушће ријеке, што...“ Шелда. | 
Строфа 65. Волана је једно ушће Поа, где се чест 
рибе, у томилама скупљају. Рибари им нарочитим мрежама, зв 
бтаћба, пресеку повратак у море. 5 
Строфа 77. Антеј (Алпа) либиски див, На 
Земљин син, добивао је нову снагу при сваком додиру са "ов 


од мајке, и угуши стезањем. 


Песма Десета, | 


Строфа 21. Халцибне — ледене птице. ХаЗНИОНИ 
пруга Цеиксова (Свух), скочи у море кад угледа на обали 
мужа свога, И овај и она бише претворени М лзлине и 
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___ "Строфа 34. Хекуба, Пријамова жена, по пропасти ње- 
___пога дома и царства би доведена у Тракију као робиња Ули- 
__ сова, и кад овде виде мртво тело свога последњега сина По- 
_лидбра, уђе у такво беснило, да је убици синову ископала 
___ оба ока. ;а | | 
У“ Строфа 85. Наставак о Олимпији у песми 11. 
5) Строфа 52. Овде именоване девојке представљају без 
___сумње четири тако зване кардиналне врлине: справедљивост, 
_ храброст, мудрост и умереност (чедност), као што то и њихова 
_ грчка имена наглашују. У опште прича о Алчини и Лођистили 
има алегориски смисао 
Е Строфа 71. Географија је Ариостова малко чудновата. 
Он се наравно у томе морао држати у неколико Бојарда за 
чији спев надовезује свој; ади по свој прилици главни му је 
путевођа био Марко Поло. Грис (бтјев, по коме ово пишем) 
мисли да ће Катај бити севернији део Хине. Но како се то 
слаже с тим, што песник чешће вели да је Анђелика из Иидијег 
Онда би и тај њен завичај Катај морао бити у Индији. Квинсај 
као да ће бити варош Нанкинг. Манђана (код Марка Пола: 
Манги) јамачно је јужнији крај Хине, коме је Квинсај главна 
"варош. Серикани канда су Монголи; Хиркани народ на ка- 
спискоме мору. _ | 
| Строфа 92. Свети Патрик, апостол хиберниски (ирски), 
ложио је, прича легенда, ватру чистилицу у једној пећини, те 
су се људи чистили од грехова. ; 


Песма Једанаеста 


Строта 2. Ксенократ Халкедонски, са своје уз- 
држљивости и умерености прослављени ФилосоФ старога доба. 
| Строфта 4. Кад Анђелика са својим братом Аргалом први 
пут дбђе у Француску, разапе чадор на гробу Мерлинову. Ма- 
легис, моћни чаробник и сродник Риналдов, нападе је ту ноћу 
у намери да је убије, али, видећи је како је лепа, дође на друге 
мисли. Мишљаше да ју је својим чаролијама у непробудан сан 
увалио; али прстен, који је она имала на прсту, осујети смер 
његов. Девојка се пробуди и помоћу свога брата зароби га и 
посла свом оцу Галафрону у Катај. –- Чаробница Драгонтина 
држала је Роланда и још неке витезове заробљене у своме оп- 
чињеном врту. Својим прстеном Анђелика поништи мађију и 
ослободи заробљене. 
__Строфа 12. Ово су пастирке, које Виргил помиње у 
својим еклогама. — Наставак о Анђелици у песми 12. 
Строфа 21. Наставак о Руђеру у песми 12. ; 
_ Строфа 45. Ино, бежећи од разјарена мужа свога Атама 
(Абћалаав) скочи са сином Мелицертом (МећПсетфев) у море. 
Обоје посташе морски богови. 
Строфа 58. Актеона, који изненади Дијану при ку- 
пању, претвори ова богиња у јелена. 
СтроФа 71. Кротонијати (управ Агригентинци) наручише 
славноме сликару Зевксу (или Ксевксу, Хепхаз) да им наслика 
Јунону. Томе уметнику седеле су као модел најлепше жене у 
вароши. 
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Песма Дванаеста 


СтроФа 1. Када се Церера с једне посете мајци боговљој 
Цибвбли врати у Сицилију, где беше оставила кћер своју Про- 
зерпину у бајној долини Ени на подножју Етне, бијаше јој 
иста већ украдена од Плутона. После дугога тражења нађе 
је у подземноме царству. — Енцелад (Епсејадив), један од 
оних џинова, што јуришаху на небо, би муњом од Јупитера 
бачен и под Етну закопан. 

Строфа 22. Наставак о Руђеру у песми 22. 

СтроФа 31. Роландов је шлем припадао некада Ал- 
монту, сину Аголанову, брату Гројанову, а стрицу Аграманову. 
Оте му га Роландо код Аспромона. 

Строфе 48, 49. Фераго је могао бити рањен само у пупак, 
Роландо у пету, као Ахил. 

Строфа 65. Наставак о Анђелици у песми 19. 


пр "+ 
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баура (у Бачкој), шута овца. 

бевна, бездан, бездана. 

блијеека, блијешњак, сви- 
јетњак, свбтњак, трепе- 
рење пред очима, засења- 
вање. 


вада, рок: жена је на ваду 
___(време јој да Бода). 
валбвље (у Црној Гори), кр- 
шеви, врлети. 
већем, веће, већ. 
вилиман, велики вир, вртлог. 
вјетрни млин (у Ц. Гори), ве- 
трењалча. 
владе м. (у Дубровнику), длака. 
власац, црв у рани. 


"гадарија, гадара, гадар, вр- 
ста сабље. 

гнусити (у Дубровнику), пр- 
љати. 

граја, ларма. 

граја, говор, 

грајати, грајјим, говорити. 

гушта, честа. 


дера (у Бачкој), отворено ме- 
сто на плоту, струга. 

доли, ддле. 

домаја (у Барањи), домовина, 

___ постојбина, завичај. 

_ дбет, доста, пријатељ. 

древо, дрпјево, дрво. 


___ дреха, хаљина. 


Га 


жапа, снебивање, устручава- 
ње, стиђење. 

жење (у Далмацији), место 
жањб. 


вад, зада (у Ц. Гори), зид. 

згад, згд ди, гадна ствар, гад: 
Иди, згади једна ! 

вгбља, сасвим. 

здур (у Дубровнику), викач, 
телалд. 

здухаћ (у Ц. Гори), као ве- 
штац, видовит човек. 

зибати, зибам, зибљбм (у 
Банату), љуљати. 

алић, злића (у Дубровнику), 
злица, зликовад. 

збр, збра, сила, насиље. 


ићи у духу (у Дубровнику), 
полагано. 


јаран, љубазник, пријатељ. 
јемати, јдмам, јемљебм (у Ду- 
бровнику), брати. 


каил, готов, рад, задовољан, 
хоће. 

канчело, намотан канал, клуп- 
че, канура. 

кање (у Срему), капци на 0- 
чима. 

касаба, паланка, варошица. 

катил, крвник. 


' 
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лио, уображење, лаж, занос: 
»Сан је клаџа, а Бог је и- 
стина,“ 

клобук, клобука, шлем. 

кбнан, пна, пно, без снега. 

крња (у Хрватској), корице 
од ножа или сабље. 

крпета (у Доброти), шарена 
поњава на столу. 

крш, крша, значи у Црној 
Гори, поред нашег значења, 
и камен, каменица: Ударио 
га кршем. 


лака, влака (у Ц. Гори), као 
долина, слабо угнута. 
ланих (у Ц. Гори), лане. 


мазда, освета. 

мама, беснило. 

мама, мамац, 

мања, мањо, кепеп. 

мека (у Хрватској), мамац. 

мједен, бакарни. 

мбрац (у Дубровнику), ћуран. 

мука (западно), брашно; отуд 
мучњак, сандук у који пада 
брашно испод камена. 


надо, челик. 

нажањ, пажња, оно што се 
нажњело : Ове је године слаб 
нажањ. 

нека, невеста. 

нијела, носила. 

ниће, венчање, брак. 


одар, постеља. 

омче (ин, ж.), замке. 

дсти, бшћи, остве, дошће, 
(све мн. ж.), рибарски тро- 
зубац: „Дохвати ости, сломи 
јој кости,“ 

оструга, мамуза. 

охола, поноситост, 

оцал, челик. 


ићља (у Далмацији), зубља. 

паћи, паћ, чист. 

ијбти, певати. 

ијбше, пешке. 

платб (Француски), висораван, 

илћма (у Далмацији), морски 
прилив, (у Ц. Гори) потоп, 


повије (мн, ж.), место међу | 


пок пљушта (у Срему по = 
Бачкој), бршљан. 


обрвама. 
подупбрањ, подупирач. АН 
пољено (у Ц. Гори), подебела | 
зубља, буктиња, машала. | Е 
попут, налик на. | 
ибт, пота, зној. : 
претвбрнбет (погрешно при- ИМА 
творност), лицемерство. 
презшнити, хитати. 
пржина, песак. 
прежати, пр бжам, ребати. | р 
проженем, прогнам. 


рв, рва, рвање. 

роса (у Боци), ружа. 

ре (у Боци), мушка снага. 
руб (у Хрватској), марки 
повезача. 


светњак, свбјетњан, види | 
блијеска. 
ећдро (у Дубровнику), котва, 
ленгер. 
сћјери (мн. ж.), мађије, чини. 
скала (у Ц. Гори), стена. 
скаље (у Славонији), комади | 
од иверја. 
скрвити, скрвим, крвавити. 
екуба (у Ц. Гори), СТОНА ЛНИЦ 
домаћица. 
слота, много, гомила, тма, не- 
што велико (разликовати од 
слдта, лапавица). 
смагати, смажем, бити до- 
вољно моћан; укротити, _ 
сбв, сока (у Ц; Гори), онај 
који пронађе кривца, тужи- 
тељ, сведок. 
сбпа, батина. 
ешћла, сићља (у дубвоњин 
ку), пећина. 
сидна, веза. 158 
стћони (у Дубровнику), стални. 
ствња, топлота што бије из ма ка 
камена, када Уа уњ 7: 
жеже. 
стијег, застава. | МЕ 
стравити се (у Ц. Гори), пла- КЕ 
шити се, 


зе Му А 3" 
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страња (у Дубровнику), го- 
стионица, механа. 

стрв, стрва, остаци од коња 
итд., којега је курјак појео; 
нема му стрва; не нађе му 
се стрв; нема му ни трага 
ни стрва. 

етрбво, томила, рпа, пуно: Ле- 
· жи стрбво нпр. ветром на- 
млаћених јабука. 

стубе, басамаци, мердевине, 
лестве. 

стухаћ, вештац. 

еуначнћ (у Поди овима 
сунчани. 


тат, лопов. 

тишма (у Срему), налога, на- 
вала. 

тлаб, тли, тала, земља. 

тмибра, натуштеност, тегоба. 


треити (у Ц. Гори), свршити. 


труља (у Барањи), рита, дроњ- 
ци, прње. 


фаља, рупица на топу где се 
припаљује. 


Хбфран, харни (у Дубровни- 
ку), захвалан. 

хвбја (у Дубровнику), грана. 

хила, превара, неправда. 

хрид (у Дубровнику), стена. 


цеета, пут, друм. 


чајати, чајбм, чекати: „Не 
чај више, Милошева мајко 
Милош ти је јуче погинуо... 

чдт, ч дт а, брег, брежуљак. 

чувида (у Срему), образина, 
маска: Ево чувидб! Начинио 
се чувида. 


џерима, као мучитељ. 
џида, копље. 
џблан ж. (презриво), нога. 


штити, штијбем, читати. 


ИЗДАЊА СРПСКЕ КЊИЖЕВНЕ ЗАДРУГЕ 


- ви 


Е коло (1892) 


1. ФФивот и Привљученија Димитрија Обрадовића, све- | 


ска [, за штампу приредио и предговор написао А. Поповић. Цена · · 


2. С мора и сасува, црте др. Милана Јовановића. Цена • · + 


3. Даворје, Ј. С. Поповића, за штампу приредио и речник и пред- 


говор написао Љубомир Стојановић. Цена + + + + + + + + + + +. % 
4. Бакоња Фра-Брне, написао Симо Матавуљ; с речником и пред- 
говором Љуб. Јовановића. Цена + 4 3 4 4 5 4 ен не не е. 
| Б. Драматски Списи Косте ТриФковића, свеска 1, за штаљшу прЕУ 
редио и предговор написао Данило А. Живаљевић. Цена · · · • · · • 
6. Истинска Служба, написао И. Н. Потапенко, злренце М. Ђ. 
Милићевић. Цена + + 3 3 3 34433 446 + «+ «+ • . • а г њјја 


7 Историја Српскога Народа с погледом на историју сусед- 


них Хрвата и Бугара, написади 78 Ковачевић и Љуб. Јовановић, свеска 


1. Цена • + + •· + • • •· • · •· . . 6 ес. те: а еј о ја њива АНИ 


| __ П коло (1898) 


8. Животи Привљученија Димитрија Обрадовића, свеска 
П, за штампу приредио и поговор и речник написао Ж. Џоповић. Цена • 


9. Мемоари Проте Матије Ненадовића, за штампу приредио · 


и МРРАтОтор, регистре и речник написао Љубомир Ковачевић. Цена · · 
О. Два Идола, написао Богобој Атанацковић, за, ПО природне 


И ова написао Андра Гавриловић. Цена • · · · •· • •· • 

п. Камено Доба, написао Јован Жујовић. Цена • + • • · · > • 

12. Прве ЧЕ ртве, приповетка из српске прошлости, написао Задра 
Гавриловић. Цена •· · · · · аи ваља ве њи ОУ њи « 

13. Ив Природе, мањи списи др. ЈосиФа Џанчића, за штампу пржре- 
дио и предговор написао Ж. Живановић. Цена + + с + + + + + + «+ 


14. 0 пау Парнаса, преводе БАсАНИКра М. Јовановића, 
Цена, ф' •.• о о. еф Ф • ет •е'е' е':е ке: о: 6 ге: пе 4 вал тв ов но 


ИД коло (1894) 


15. Антологија Дубровачке Лирике, за штампу приредио И 
предговор и речник написао Милан Решетар. Цена • · • • • • «+ • 
16. Тамо амо по Истоку, црте др. Милана Јовановића, с рез- 
ником и с картом Индискога Океана и околних земаља. Цена •· · · 
Ц 17. Песме Јована Илића, за штампу приредио Љуб. Стојановић. 
НИД -Ф • со о со • е с е:». о о: ге ја Ф- Фе ел Фр же ви ен И 
18. Драматски Списи, Косте ТриФковића, свеска И, за штампу 
приредио и предговор написао Дан. А. Живаљевић. Цена · • •· «4. 
19. Воденица на Флоси, написао » Џорџ ПаНоа превео с енгдескога 


Андра Николић, свеска 1. Цена · · • · оса о оси ва АИ . 
20. Воденица на Флоси, написао Џорџ Елнот, превео. с енгле- 
скога Андра Николић, свеска П. Цена · · „ожра 


21. Историја Српскога Народа, с погледом на историју сусед- 
три Хрвата и Бугара, написали Љ. Ковачевић и Љ. Јовановић, свеска |. 
НИД с • с е « о» «+ « •:е о о, вез вола ф њ са "ет ин а ел и 


Свако засебно кодо књига може се добити преко повереника или непосредно 


од Управе Српске Књижевне Задруге по пену ол 10 линапа_ 
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64 


изавЕ 
157 


Рд __ Ахгловђо, Тадоу1со 
4583 _ Вајезвиј Еојапдо 
58436 1 | 
зу.] 


РЏЕАЗЕ РО МОТ КЕМОМЕ 
САВР5 ОК 5ЦР5 РЕОМ ТН5 РОСКЕТ 


ИММЕВУТУ ОР ТОКОМТО ШВКАВУ 


